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स्वामी दयानन्द सरखती ने ऋग्वेदादि भाष्य भूमिका में 
लिखा है कि इंचर से ही वेद उत्पन्न हुवे हैं, किसी मनुष्य से नहीं, 
स्वरने ही सृष्टि की आदि में अभि, वायु, आदित्य और अंगिरा 
इन चार मनुष्यों के द्वारा चार वेदों का प्रकाश किया है अथात्‌ 
एक २ मनुष्य के द्वारा एक २ वेद को प्रगट किया हे । वेदों में 
सब पंत्र उन्दों में हैं, परमेश्वर सवे शक्तिमान हे, वह मुख 
ओर भाणादि साधनों के बिना भी शब्दरूप वेद उत्पन्न कर- 
सकता है इंश्वर को सब ज्ञान है, वह उन्द बना सक्ता है। वेदों में 
शब्द छन्‍्द पद ओर वाक्य नित्य हैं, छृष्टि की आदि भें इंश्वर 
इनको प्रगट करता है ओर प्रकृूय में यह वेद ज्यों के त्यों उसके 
ज्ञान में रहते हैं, 


खामी दयानन्द ने यह भी लिखा है कि व्यास जी ने 
चारों वेदों की संहिताओं का संग्रह किया है इत्यादि इतिहासों 
को भी मिथ्या ही जानना चाहिये, खामी दयानन्द ने यह भश्च 
भी उठाया है कि “नो सूक्त ओर मंत्रों के ऋषि लिखे जाते 
हैं उन्होंने ही वेद रचे हों ऐसा क्यों नहीं माना जाय” ओर 
इसका उत्तर भूमिका भें केवल इतना ही किखकर के ऐसा 
मत कहो इस विषय को सल्मायेप्रकाश में इस प्रकार 
लिखा हे, 


( २ ) 


“जिस २ मंत्राथे का दशेन जिस २ ऋषि को हुआ और 
प्रथम ही जिसके पहले उस मंत्र का अथे किसी ने प्रकाशित 
नहीं किया था, किया ओर दूसरों को पदाया भी इसडेये 
अद्यावाधि उसर२ मंत्रके साथ ऋषि का नाम स्मणाथे लिखा 
आता है, जो कोई ऋषियों को मंत्र कचों बतकावें उनको 
मिथ्याबादी समझें । वे तो मंत्र के प्रकाशक हैं 


प्पारे पाठकों, हमने इस पुस्तक में यह दिखाया है कि 
वेद की जिन ऋचाओं का जो ऋषि लिखा चला आता है 
उस ऋषि का नाम उन ऋचाओं के ही अन्दर अथात्‌ वेदके 
उन मंत्रों के ही अन्दर इसही प्रकार मौजूद हे जिस प्रकार 
काबि लोग आज कल भी अपनी बनाई हुई काबिताओं में 
अपना नाम डालते हैं, अथात्‌ जिन २ सूक्तों और ऋचाओं के 
जो २ ऋषि लिखे चले आते हें वह वास्तव में उन सूक्तों ओर 
ऋताओं के बनाने वाछे कवि हैं ओर इस शभ्रकार इन पचासों 
सैकड़ों ऋषियों के बानये हुवे भजनों अर्थात्‌ सक्तों का संग्रह 
बेद है, वेद इश्वर कृत नहीं हैं ओर नित्य भी नहीं हैं आज्ञा 
है कि सत्य के खोजियों के वास्ते यह पुस्तक बहुत उपकारी 
होगी ओर इससे सत्यज्ञान की प्राप्ति होकर वेदों के जांच 
करने की अधिक २ उत्केटा प्राप्त हेगी ओर हमारे भाई बिना 
देखे अधी श्रद्धा को छोडकर वेदों को सख्॒रये पढ़कर देखने 
को अति आवश्यक समझेंगे, ऋग्वेद और यजुर्वेद का तो अर्थ 
हिन्दी भाषा में स्वामीदयानन्द ने प्रकाशित किया ही है, इसके 
अतिरिक्त आजकल भी बम्बई में वेदों का हिन्दी भाष्य छप 


( है ) 


चर कप _ छ्‌ 
रहा हे इस हेतु आज कल तो सब ही भाई बहुत आसानी से 
वेदों के मज़मून को जान सक्ते हैं ओर सल्यासत्य की खोज 
क्र सकते हैं । 


वेद चार है ऋक्‌, यजु, साम, ओर अथवे, परन्तु इन 
में अथव वेद बहुत नवीन है, मनुस्शति आदि ग्रन्थों में तीन ही 
वेदों का नाम आता है अथवें का नहीं और इन तीनों में भी 
सामवेद के सब ही सृक्त ऋग्वेद में मोजूद हैं अथोत ऋग्वेद 
के वह भजन जो गाने के याग्य हैं अछग निकाछ कर उनका 
नाम सामवेद कर दिया गया है, सामका अर्थ गाना है 
ओर यजुर्वेद पूजन का ग्रन्थ है जो ऋग्वेद के सहारे से ही 
बनाया गया है। इस प्रकार इन चारों वेदों में ऋग्वेद ही 
मुख्य है ओर वह ही सबसे बड़ा भी है इस कारण हमने यह 
पुस्तक ऋग्वेद पर ही लिखी हे । 


हमकों अफसोस है कि यह पुस्तक जेसी उपयोगी थी 
वैसी छप नहीं सकी । जहां मोटा टाइप चाहिये था बहां छोटा 
ओर जहां छोटा चाहिये था वहां मोटा लग गया है । पुस्तक 
बहुत जल्दीमें छपी और भफ-संशोधन में गड़बड़ हुई, जिससे 
बहुत अशुद्ध छप गई । अक्षर ओर मात्रा की अशुद्धि का शुद्धि- 
पत्र हमने पुस्तक के अन्तमें लगा भी दिया है, परन्तु शब्दों के 
तोड़ की जो अशणुद्धियां हें वह बिस्तारभय से हम नहीं दिखा 
सके हैं, आशा है के हमारे भाई क्षमा करेंगे । 


देवबन्द, ज्िला-सहारनपुर । आपका दास--- 
ता० २१-११-१३ सूरजभानु स्ीडर। 
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देवताओंकी स्तुति वा प्रारथनाके भजनोंका संग्रह करके 
ऋग्वेद बना है इसके दश विभाग हैं जो मण्डल कहलाते हैं, 
प्रथम मण्डलमें १९१ दूसरेमें ४३ तीसरेमें ६२ चोथेमें ५८ 
पांचदेंपं ८७ छटमें ७५ सातवेमें १०४ आठवेमें १०३ नवर्भेमें 
११४ ओर दशवेमें १९१ भजन हैं इस प्रकार कुछ १०२८ 
भजनोंका संग्रह ऋग्वेद है, प्रत्येक मजनभें कई कई छन्द वा 
छोक हुवा करते हैं इसही भकार ऋग्वेदके प्रत्येक सूक्त वा 
भजनमें भी कई कई उन्द हैं, इनको सक्तोंकी ऋचा वा मंत्र 
कहते हैं, प्रथम मंडलमें १९७६ दूसरेंमें 9२९ तीसरे में ६१७ 
चोथेम॑ ५८९ पांचबेंम ७२७ छटेमें ७६५ सातवेंमें ८४१ 
आठवेम १७२६ नवमेंमें १०९७ दशवेंमे १७५४ ऋचा हैं 
कुछ १०५२१ ऋचा हैं | स्वामी दयानन्द सरस्वतीने सातर्वे 
मंडल के सक्त ६१ की ऋचा २ तकका भाष्य किया है 
अथात्‌ कुल १०५२१ ऋचाओंमें से केवल ५६१९ का भाष्य 
स्वामी दयानन्दने किया है, ऋग्वेदकों ऋग्वेद संहिता भी 
कहते हैं क्योंकि इसमें अनेक ऋषियोंके बनाये हुये भजनोंका 
संग्रह है, ऋग्वेदके प्रत्येक सृक्तके प्रारम्भमें चारबातें आदिसे 
लिखी चली आती हैं (१) सक्तका ऋषि कौन है (२) 
किस देवताकी स्तुति वा प्राथनामे बह सृक्त हे ( ३ ) सक्तका 
छनन्‍्द कौनसा है ( ४ ) किस २ स्॒रसे उसको गाना चाहये 
स्वामीदयानन्दने भी अपने बनाये हुवे ऋग्वेद भाष्यमें प्रत्यक 
घक्तकी आदि यह चारों बातें लिखदी हैं । 


( २ ) 


इस छोटीसी पुस्तकमें हम ऋग्वेदके इनही ऋषियोंका 
वणन करेंगे ओर यह भी दिखाबेंगे कि इन ऋषियोंने अपने 
२ बनाये हुवे भजनों अथात सूक्तोंके अन्दर अपना नाम 
किस प्रकार दिया है । 

स्वामीदयानन्द ने अपने भाष्य में प्रत्येक ऋचाको लिख- 
कर उसके नीचे उसका पदच्छेद दिया है, जहां जहां इस 
पुस्तकें हम वेद मंत्रोंका उल्लेख करेंगे वहां खवामीदयानन्द 
कृत भाष्यमें सेही मंत्रके पदच्छेदका उल्लेख करेंगे ओर अपनी 
पुस्तक वहींतक लिखेंग जहांतक कि स्वामीदयानन्दका 
भाष्य हे । 


ऋग्वेद प्रमथ मंडल । 
मधुच्छन्दा ऋषि; | १ ( १-१० ) 


स्वामीदयानन्दने प्रथम मंहलक म्रक्त १ से १० तकका 
ऋषि ऋग्वेद भाष्यमें मधुच्छन्द्रकों लिखा है, यह ऋषि 
विश्वामित्र ऋषिका बेटाथा ओर विश्वामित्र गाथीका बेटाथा 
स्वामीदयानन्दन भी तीसरे मंडलरके प्रथम सक्तका ऋषि 
गायिनो विश्वामित्रः अर्थात्‌ गाथीका वेटा विश्वामित्र 
ओर तीसरे मंडलके सूक्त १९ का ऋषि “कुशिक पृत्रो- 
गाथी” अर्थात्‌ कुशिकका बेटा गाथी लिखा हैं, इस प्रकार 
कुशिक पढ़दादा मधुच्छन्दाका होता है, विश्वामित्रका 
कुटम्ब कुशिकके ही नामस प्रसिद्ध था, इसही कारण विश्वा- 
मित्रने भी अपन बहुतसे सक्तोर्मे अपने को कोशिक कहा है, 
मधुच्छन्दा ऋषि भी अपने सूक्तोंकी अन्तिमऋचाम इस प्रकार 
कहता है । 


में १ सू १० ऋ ११-आतुनः इन्द्र 


( ३ ) 
कीशिक मन्दसानः सुतं पिव । 
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अथे- दे कुशिक केलइन्द्र आ और आनन्दके साथ हमारे सो- 

म रस को पी । 
जेतऋषिः १ ( ११ ) 

दयानन्द' भाष्यमें इसको सृक्त १२१ का ऋषि बणणेन करते 
हुवे “ जेता माधुच्छन्दस ” अर्थात्‌ मधुच्छन्दाका बेटा जेता 
लिखा है, सारे ऋग्वेदमें इस ऋषिका एक यह ही सृक्त है । 

मेघातिथि ऋषि १ ( १२-२३ ) 

दयानन्दने मसक्त १९ से २३ तकका ऋषि ऋग्वेदभाष्यमें 
“काण्रावों मेघातिथिः” अथात्‌ कण्वका बेठा मेधातिथि लिखा 
है, यह ऋषि अपने बनाये सूक्तोम ऋग्वेदके अन्दर अपने 
आपको इस प्रकार प्रगट करता है | 


में १ सू १४ ऋ २-आ त्वा काण्वाः 
4 4 ०-3 मम. 
आहपत ग्रणन्ति विप्र ते घियः देवेः अस्ले 
आगहि । 
अथ- कण्बकी सन्‍्तान तुमको पुकारती है विश्र तेरी स्तुत्ति गाते 
हैँ हे अग्नि देवोंकें साथ आ । रे 
मं १ सू १४ ऋ ५-इलते त्वाम्‌ अबव- 
स्थवः कणष्वासः । 
अथे- कण्वके बेटे सहायता चाहते हुंव तेरी स्तुति करते हैं । 
शुनःशेपः १ (२४-३० ) 
खामीदयानन्द ऋग्वेद भाष्यमें प्रथम मंडलके सक्त २० 
का ऋषि इस्र प्रकार किखते हैं “आजीगत्तिः शुनःशेपः ऋत्रि- 


( ४ ) 


मो वैशामित्रो देवरातिऋषिः” अर्थात आजीगतेका बेटा झ्ञु- 
नशशेप जो विश्वामित्रका कृत्रिम पुत्र होकर देवराति कहलाया, 
स्वामी दयानन्दके इस कथनका अथे प्राचीन ग्रन्थ एत्रेय ब्रा- 
हमणसे खुलता है जहां लिखा है. कि राजा हारिश्रन्द्रके कोई 
पुत्र नहीं होता था उसने वरुण देवतासे प्राथेना करी कि यदि 
मेरे पुत्र दोने लगे तो में प्रथम पुत्रकों देवताके अर्थ बलि क- 
रूगा, राजाके पुत्र पंदा हुवा जिसका नाम रोहित रक्‍खा 
गया, राजाने पृत्रके जवान होन तक उसको बलि नहीं किया, 
जवान होनेपर राजा ने रोहितस कहा कि तू देवताके अथे 
वलि दिया जावेगा परन्तु रोहितने इनकार किया और जंगल 
में भाग गया, जंगलमें रोहितको अजीगत ऋषि पिला जो 
बहुत कष्टमे था, अजीगते एक सो गौके बदलेमें अपने पूत्र 
शुनःशेपको रोहितके स्थानमें बलि दनेका राजी होगया, सव 
बात ठीक होगई और अजीगतें बलि दिया ही जानेवाला था 
कि विश्वामित्र ऋषि वहां आगये जिन्होंन अजीगेको बताया 
कि यदि तू आदित्य आदि देवताओंकी प्राथेना करेगा तो 
देवता प्रसन्न होकर तुझे वलि होनेस छोड देवेंगे अजीगतेने 
ऐसा ही किया और वह वलिसे वच गया तबसे विश्वामित्रने 
उसको अपने पृत्रके समान रक्खा और उसका नाम देवरत 
होगया | 

शुनश्शेप ऋग्वेदके प्रथम मंडलके सक्त २७ से ३० तक 
का बनानेवाछा है । 

शुनःशेप प्रथम मंडलके सक्त २७ की ऋचा १३ में इस 
प्रकार अपना वर्णन करता हें । 


शुनःशेपः हि अहत्‌ ग्भीतःत्रिषु अदि 
त्यम हृपदेषु बडः अब एनम्‌ राजा व- 


( ५ ) 


रुणः सख्ज्यात्‌ विद्ान अदब्धः विमुमोक्त 
पाशान्‌ । 


अरथ- शुनःशेपने जो पकड़ा हुआ था ओर तीन खम्भोंसे बांधा 
हुवा था इस प्रकार आदित्य देवताका आह्ना नन किया कि बुद्धिमान 
प्रकाशमान दीप्िमान वरुण उसके बंधन खोल देवे । 


कुमार ऋषिने ऋग्वेदर्क मंडर ५ के सृक्त २ की ऋचा 
७ में शुनः शेपका नाम इस प्रकार व्ण किया है । 


झुनः शेपम्‌ चित्‌ निदितम सहखात 
यूपात्‌ अमुश्चः अशमिष्ट हिसः । 


अथ-तूने शुनः शेप को उसकी श्राथनापर छुड़ाया जो हजार 

बंधनोसे बंधा हुवा था । 
हिरण्यस्तूप १ ( ३१-३५ ) 

ऋग्वेद भाष्यमें दयानन्दने प्रथम मंदलके सूक्त २१ से 
३५ तक का ऋषि “आज्विरसो हिरण्यस्तूप/” अथात्‌ अज्विरा 
के बेटे हिरण्यस्तृुपको लिखा हे, यह ऋषि प्रथम मंडलक सूक्त 
३१ की ऋचा १ में अथोद अपनी बनाई सबसे पहली 
ऋतचामे अद्विराकी स्तुति करता है । 


त्वममे प्रथमो अड्विरा ऋषि । 
अथे-द्वे अग्नि तू पहले अंगिरा ऋषिथी । 
कण्व १ ( ३६-७३ ) 
ऋग्वेद भाष्यमें दयानन्दने प्रथम मंडलके सृक्त ३२६ से 
४३ तक का ऋषि “घोरः काण्वः” या “घोरपुत्रः कण्बः” 


लिखा है यह ऋषि अपने बनाये सक्तोंमें इस प्रकार अपना 
नाम लेता ह । 





( ६ ) 


मं १ सू ३६ ऋचा ८-भुवत्‌ कण्वे 
वृषा छुम्नी आहतः । 

अथ -पुकारा हुवा दीप्रिवान वृषभ कण्व के पास है | 

में १ सू ३६ ऋचा १०--यम्‌ कण्वः 
मेध्यातिथिः धनस्पतम्‌ यम वृषा यम 
उपस्तुतः । 

अथ--जिसको कण्वने, मेध्यातिथिने वृष ने, उपस्तुतने धनप्राप्ति 
का हतु माना ! 


म॑ १ सू ३६ ऋचा ११-यम्‌ अग्निम 

मध्यातिथिः कण्वः इंघधे ऋतात । 
अर्थ--जिस अप्मिको मेध्यातिथि और कण्बने रीतिके वास्ते 

जलाया । 

मं १ सू ३६ ऋचा १७०--अप्लिः वत्नि 
सुवीयंम्‌ अमिः कण्वाय सोभगम्‌ अग्निः 
प्रावत मित्रा उत मेध्यातिथिम अग्निः सातो 
उपस्तुम । 


मित्रोंकों ओर मेध्यातिथि को सहायतादी, अप्निने उपस्तुतको लडाई 
में समदददी । 


मं १ सू ३६ ऋचा १९-नित्वा अग्ने 
मनुः दधे ज्योतिजनाय शबश्वते 





( ७ ) 


दीदेथ कण्वे ऋतजातः उक्षितः यम्‌ नम 
स्यान्ति कृष्टयः 


अथ--ह अनादि अप्नि मनुन तुमको मनुष्योंके वास्तें प्रकाश 
स्थापित किया है हे यज्ञके समय उत्पन्न हाने वाली अभप्नि तू कण्वके 
बास्त दहकती हैं जिसको सब जन नमस्कार करत हैं । 


मं १ सू ३९ ऋचा ७-गन्तनूनम नः 
अवसा यथा पुरा इत्था कण्वाय विभ्युषे। 


अथ-आओ हमारे पास सहायताक वास्ते जेसे पहले आते थे, 
यहां भयभीत कण्वक वास्ते । 


में १ स्‌ ३९ ऋचा ९-असामिहि प्रय- 
ज्यवः कण्वमदद प्रचेतसः । 


अथ--हँ ज्ञानवान पूजने योग्य तुमने कण्व को अखंडित 
सुखदिया । 

इस प्रकार तो कण्व का वर्णन ऋग्वेदके उन सक्तों में 
दिखाया जिसका ऋषि कण्व है अब हम उन सुक्तोंमे दिखाते 
हैं जिनके ऋषि कण्वकी सन्‍्तान हें । 

( १ ) मेघातिथि कण्ब का बेटा इस प्रकार लिखता है । 


म॑ १ सू १४ ऋचा २-आ त्वा कण्वाः 
अहषत ग्रणन्ति विप्रते घियः देवोमि अग्ने 
आगहि । 


अथ--कण्वकी सनन्‍्तान तुमको पुकारती हूँ विश्रतेरी स्तुति गाते 
हैं। हे अभ्रि देवों के साथ आ । 


मं १ सू १४ ऋचा ५-इलतेत्वाम्‌ अ- . 


( ८ ) 
वस्यवः कण्या सः । 


अथ--कण्वका सनन्‍्तान सहायता चाहत हव तरा सतत करत है । 
( २ ) प्रस्कण्व कण्व का बटा। 


में १ स ०७७ ऋचा २-कण्वासः वाम्‌ 


ब्रह्म कृषण्वन्ति अध्वेर तेषाम सुश्तणुतम 
हहवम । 


अथ-कण्वकीसन्तान यज्ञके समय तुम दो ति भजन गाते 


हू उनकी पुकार का सुनो । 
म॑ १ सू ४७७ ऋचा ५-यामिः कण्वम 
अभिष्टिमिः प्रआवतम युवम अश्विना । 
अर्थ-द्वे अश्विनो जिन रक्षाओंसे तुम दोनोंने कण्वकी रक्षाकी है 


म१स्‌ ४७ ऋचा १3 ०-शश्रवत कण्बानास 


सदासे प्रेर्याहे कम सोमम पपथुः अश्विना। 
अथ-क्योंकि हे अश्विन तुम दोनोंने कण्व लछोगोंके मकान पर 
सदा सोमपिया है । 
म॑ १ स्‌ ४७ ऋचा ८-कण्वासः त्वा सु- 
तसोमाः इन्धते हव्यवहाम्‌ सु अध्वरम । 


अथ-हे ( आपि ) हबि अथातू चढावेके चाहनवाले कण्वकी 

किक बह ० ५. चए ५ 

सनन्‍्तान, जो सोमरस चढाकर उत्तम यज्ञ करने वाले हैं तुमको 
सुलगाते हैं । 


में १ सू 2८ ऋचा ४-अन्र अह तत्‌ 


( 0९ 9 
( ३ ) मेध्यातिथि कण्व का बेटा । 
( ११ ) कुत्स- 
मं १ सू ११२ ऋचा ८ याभिः कण्वम 
प्रतिमन्‍तम्‌ आवतम तामिःऊमसुऊतिभिः 
आश्वनाआगतम । 
जिनसे तुमने कोशिश करते हुवे कण्वकी सहायताकी 


उन्ही सहायताओंके साथ है अश्विनो आओ | 
( १२ ) कक्‍्शीयवान - 


मं १ स ११७ कचा ८ सुवम वखया- 
वाय रुशतीम अदत्तम्‌ महःतोणस्य अ- 
श्विना कण्वाय । 


अथे- तुमने दे अश्विनों बडे आदमियोंकी रुशती (स्त्री ) 
इयावाकों दी जो कण्वकी सनन्‍्तानमें था-- 


मं ' सू १३७ कचा ७ 
युवम कण्वाय अपिरिप्तायचक्षुः प्रति- 
अधत्तम सुस्तुतिम जजुषाणा । 


अथ- तुमने कण्वकी प्राथना और स्तुतिको ख्रीकार करके उ- 
स्रको आंख दी । 
(१३) परुच्छ प-- 


मं ! स १३९ ऋचा ९ दृध्यड्ह से ज- 
नुषमपूर्वेः अद्विराः प्रियमेघः कण्वः अत्रि 


मनुः विदुः । 


( १० ) 
अर्थ- दध्यहः, अंगिरा, प्रियमघ, कण्ब, अन्रि, मनु, थे सब 
पूबज मरे जन्म को जानते थे । 
( १३ ) अन्नि । 
म॑ ५ सू ०१ ऋचा ४ कण्व होता । 
अर्थ- जिसका पुरोद्दत कण्व है।..... 
प्रसकणव भ्रस्कण्व १ ( ४४-५० ) 
ऋग्वेद भाष्य में दयानन्द न प्रथम मण्डल के सूक्त ४४ 
से ५० तक का ऋषि प्रस्कण्व को लिखा है, यह ऋषि कण्व 
का बेटा हे ओर अपने सूक्तों में इस प्रकार अपने को प्रगट 
करता हें । 
मं १ स्‌ ४५ ऋचा ३-प्रियमेघवत 
अत्रिवत जातवेदः विरूपवत अड्विरस्वत- 
महिन्नत प्रस्कण्वस्य श्रुधिहवम । 


अरथ- है महाजत जातवेद: (अग्नि) प्रियमेघ, अज़ि, विरूप, 
ओर अज्लिरा के समान तू अस्कण्व की पुकार को भी सुन | 


में १ सू ०७७ ऋचा <-कण्वासः त्वा 
सुतसोमाः इन्धते हव्यवाहम सुअध्वरम । 


अथ- हू ( अग्नि ) हि अथात्‌ चढ़ावे की चाहना-वाले 
कण्व की सन्‍्तान, जो सोमरस चढ़ाकर उत्तम यह्ल करनेवाले हें 
तुझका सुलगाते हैं । 

मं १ स्‌ ७७ ऋचा २-कण्वासः वाम्‌ 


ब्रह्मकृष्वन्त अध्वरे तेषाम्‌ सुश्दणु 


तम्र हवम ॥ 
अथ-कण्बकीसन्तान यश्ञ के समय तुम दोनों के भ्रति भजन 
गांत हैं उनकी पुकार को सुनो । 


मं १ स्‌ू ४७ ऋचा <-यामिः कण्वम 


जिन 5 


अभिष्टिभिः प्रआभावतम्‌ युवम अश्विना । 


७ सर 


अथ-है अश्विनो जिनरक्षाओ से तुम दोनों ने कण्व की रक्षा 
की है । 


में १ सू ०७ ऋचा १०-शश्वत कण्वा- 
नाम्‌ सदात्‌ प्रेयेहिकम्‌ सोमम्‌ पपथु 
अश्विन । 


अथे-क्योंकि हे अश्विन तुम दोनों ने कण्व की सन्तान के 
मकान पर सदा सोम पिया है । 


में १ स्‌ 2८ ऋचा ४-अन्र अह तत 

कण्वः एपाम्‌ कण्वतमः नामणणाति- 
नणाम ॥ 

अथ--कण्वों में बड़े दे कण्व यहां शूरबीरों के नाम को गा- 
सव्य £ (५१-५७ ) | 

यह ऋषि ऋग्वेद के प्रथम मंडल के मृक्त ५१ से ७७ 

तक का बनानेवाला है, दयानन्द ऋग्वंद भाष्य में सक्त ५१ 

से ५७ तक प्रत्यक सूक्त के प्रारम्भ में इन सूक्तों का ऋषि 

“अश्विरसः सब्य/” अथोत्‌ अदड्विरा का बेटा सब्य छिखा दे। 





( १२ ) 


नोधा १ (५८ से ६४ तक )। 
यह ऋषि ऋग्वेद के प्रथम मंडल के सक्त ५८ से ६४ 
तक का बनानेवाला है, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में 
प्रथम मंडल के सूक्त ५८ से ६४ तक ऋषि “गोतमों नोधा” 
अथात गौतम का बेटा नोधा लिखा है, यह ऋषि गौतम का 
बेटा ओर रहगण का पोता है। यह ऋषि ऋऋ्वेद में अपने 
बनाये हुवे प्रत्येक खक्त को सिवाय सूक्त ५० के इन शब्दों 
पर समाप्त करता है । 
४ प्रातमक्षघियावसुः जगम्यात्‌ ?? 
देखो प्रथम मंडल के सूक्त ५८ की ऋचा ९, सक्त ६० की 
ऋचा ५, सृक्त ६२१ की ऋचा १४, सक्त ६२ को ऋचा १३, सृक्त 
६३ की ऋचा ९, सृक्त ८४, की ऋचा १४ अऑरमंडल ९ के सूक्त 
९३ की ऋवा ५, ये सबखक्त नोधा के बनाये हुवे हें ओर 
येह ऋचा सूक्त की अन्तिम ऋचा हैं ओर इन सब ऋचाओं 
का अन्तिम यह पद है । 
| आह 
“प्रात मक्षांधयावसुः जगम्यात 


अथे-वह प्राथनाओं से भरपूर प्रात:काछ शीघ्र आवे यह ऋषि 
अपने सूक्तों में अपन नाम को इस प्रकार प्रकट करता है । 


मं १ सू ६१ ऋचा १४-उपो नेवस्य 
जोगुवानः आणिम्‌ सद्यः भवत्‌ वीयाय 
नोथाः । 


अथ-नोधा और उसकी सनन्‍्तान उस मित्र को बड़ाई गाते हुवे 


'पिकनन-नन-ानमनीानानमननम+न न, 


बीरत्व को भाप्र हों । 


मं १ सू ६ए ऋचा १३-सनायते 





( १३ ) 


गोतमः इन्द्र नव्यम्‌ अतक्षत्‌ बह्म हरि- 
योजनाय सुनीथयनः शवसान नोधाः 
प्रातःमक्लधियावसु जगम्यात्‌ । 

अथे-गोतम के बेटे नोघा ने यह नवीन स्तुति बनाई हे. सना- 
तन, बलवान, घाड़ों के जातनेबाला, अभ्नगन्त, बुद्धिवान, इन्द्र प्रात: 
काल शीघ्ष आबे । 


मं १ सू ६७ ऋचा १-वृष्णोशदोय 
सुमखाय बेधसे नोधाः सुवृक्तिम्‌ प्रभर 
मरुतभ्यः । 


अथ-हे नोधा बुद्धिमान मरुत देवताओं के वास्ते चढ़ावा छा। 
मं १ सू ६१ ऋचा १६-एवते हारि- 
योजन सुवृक्ति इन्द्र तह्माणि गोतमासः 
अक्रन । 
अथ-है घोड़ों के जोतनेबाले इन्द्र गोतम की सन्‍्तान न इस 
प्रकार तेरी प्रार्थना की है । ः 
सं १ सू ६३ ऋचा ९-अकारि तेदइन्द्र 
मेडि 
गोतमेभि ब्रह्माणि आ उक्ता । 
. अथ-हे इन्द्र गोतम की गतम की सम्तान न इस भ्रकार तेरे भजन 
कह्दे हैं। 
स।१ स्‌ ६० ऋचा ५न्‍तम् त्वा वयस 
जे & ल्‍्र( 
पतिम्‌ अमे रयीणामर प्रशेसामः मतिभि: 


( १२४ ) 
गोतमासः । 


 अर्थ-हे घनकी मालिक अगरिन हस गातम की सनन्‍्तान अपने गीतों 
द्वारा तरी श्रशंसा करते हैं 
पराशर १ ( ६५--छरे ) । 
दयानन्द ने ऋग्वेद भाष्य में इस को प्रथम मंडल के 
सक्त ६५ से ७३ तक का ऋषि लिखा है यह ऋषि इन 
७. च्औे 2 
सक्तों का बनानेवाला है, यह महा ऋषि व्यास का पिता 
चर हर ५ च् का 920० | हक. 
ओर शक्ति का बेटा और वशिष्ठ का पोता है, बशिष्ठ ऋषि 
ऋग्वेद में पराशर का वणन इस प्रकार करता है | 


मं ७ सू २८ ऋचा २१-प्रये ग़हात 
अभभदुः लाया पराशरः शतयातः वसिष्ठटः । 


कक जनम लेन वन के अल 2 सनी मना _म. 





शै के कर ५ ७ हे आन 
अथ-पराशर, शत़याततु, बसिष्ट अथातू वे जिन्होंने तुमको 


अपने घर से प्रसन्न किया दे । 
गोतम १ (७४-९३ ) । 


यह ऋषि ऋग्वेद के प्रथम मंदल के सक्त ७४ से ९३ तक 
का बनानेवाला है, रहुगण ऋषि इस का पिता है, दयानन्द 
ने भी ऋग्वेद भाष्य में प्रथम मंडल के सूक्त ७७ से ९३ तक 
का ऋषि “राषटूगणों गोतमः” | ओर कहीं कहीं “राहुगणपूत्रो 
गोतमः ” ऐसा लिखा है, यह ऋषि अड्लिरा की सन्‍्तान 
में से है। 

इस ऋषि के बनाये सक्तों भें प्रथम मंडल के सक्त ९१ 
की ऋचा १६ ओर मंडल ९ के सूक्त ३१ की ऋचा ४ 
अक्षर अक्षर एकद्दी है ओर मंडल एक के सूक्त ९१ की 
कुचा ३ जो गोतम की बनाई हुई हैं, मंडल ९ के सक्त ८८ 


( १७ ) 


की ऋचा ८ से मिलती हैं जो उशण ऋषि की बनाई हुई है। 
यह ऋषि अपने बनाये हुवे सूक्तों में अपने नाम को इस 
प्रकार प्रगट करता है। 


म॑ १ सृक्त ७८ ऋचा १--- 
अभि त्वा गोतमाः गिरा जातवेदः 
विचषेणे । युम्नेः अभि प्रनोतुमः । 

ऋचा २-तम्‌ ऊम्र त्वा गोतमः गिरा रायः 
कामः दुवस्यति । ३-तम ऊम्‌ त्वा 
वाजसातमम्‌ अद्भिरस्वत हवामहे । 
७-तम ऊम त्वा वृत्रहनतमम्‌ यः 
दस्यून अवधूनुषे । ६-अवोचाम 
रहगणाः अम्नेय मधुमत्‌ वचः । 


अर्थ- *-है जातवेद: (अआधप्नि ) तीषऋ्ण वुद्धेवाठे ऋचागोतम 











और २ सकासत्मान्‌ गांत के द्वारा दम तुम्हारी दीप्ति के वास्ते 
स्तुति गाते हें । २-घनकी इच्छा करता हुवा गोतम गीत के द्वारा 
तेरी पूजा करता ह। ३-६ छूट के जोतने वा तुझका अज्विरा के समान 
़. इम पुकारते हैं । ४-६ बादल का पट फोड़ने वाले, दुस्युको विध्वेख 
करने वाल | ५-हम रहूगण के बटोने एक मीठा गांत अग्नि के 
वास्ते गाया है । 


मं १ सक्त ७९ ऋचा १०-पश्रपूता 
तिग्मशोचिषे दब रे 
तिग्मशोचिष वाचः गोतम अग्नये भरस्व 





( ६ ) 
सुम्नयुः गिस्वरः 
अर्थ-है सुखकी इच्छा करने वाले गोतम तीक्ष्ण फुलिंगों वाली 
अग्नि के सन्सुख््र पवित्र बचनों के गीत रख । 
म॑ १ सृक्तू८ ऋचा १-असिद्चन 
उत्सम्‌ गातमाय तृष्णज- 


नयी अननगनगनपरनन6.. कतई «2ननत+« 


अथ-प्यास गोतम के वास्त जल का सरोवर सौंचा 

मं १ सक्त ८८ ऋचा ०-अह्मकरा- 
वन्‍्त गोतमासः अर्केः ऊध्व॑मनुनुद्रे उत्स- 
धिम्‌ पिवध्ये । 


अथ - मोतम ओर उसकी सन्‍्तान ने अपनी प्रार्थना गा कर 


की जे. रा 


पीने के वास्ते कूप के पानी का ऊपर खच छिया । 

म ! सृक्त ८८ ऋचा “-णतत लत 
न योजनम अचेति ससवः हयत मरुतः 
गोतमः व 


अथ-- इसस पहले ऐसा भजन किसीको माल्म ही नहीं था 
जो हे मरुत देवताआ, गांतमने तुम्दारे वास्ते जांडा हँ-- 


मं ९ सक्त ९२ ऋचा ९-मभास्वती 
नेत्री सनतानाम दिवः स्तवे दुहिता 
गोतमेमिः । 


अर्थ-- प्रकाशमान उत्तम वाक्‍्यों देवी सूर्यकी बेटी ( प्रभात 
काल ) की स्तुति गोतस ओर उसकी सन्‍्तान ने की है-- 
|०३ | ३ ु्थ ५, ््ु ऐौ 
अन्य ऋषियों ने भी अपने बनाये ऋगद मूक्तों में गांतम 














( १७ ) 
का नाम लिया ह- 
( १ ) नोधा गोतम का बेटा 
मं १ स ६० ऋचा “-तम छा वयम 
पतिम अमे रथीणाम प्रशंसामः मतिमि 
गोतमासः । 


अथ- धनकी मालिक अप्नि हम गोतम की सनन्‍्तान अपने गीतों 
द्वारा तरी प्रशंसा करते हैं । 


म॑ १स६१ ऋचा ६-एवते हारियोजने 
सुवृक्ति इन्द्र ब्रह्माणि गोतमासः अकन । 


अथ- हे घोड़ों के जोतने वाले इन्द्र गोतम की सनन्‍्तान ने इस 
प्रकार तेरी प्राथना की है । 


मं १ सू ६३ ऋचा ९-अकारि ते इन्द्र 
गोतमोमि अह्याणि आउक्ता । 


अथ- हु इन्द्र मातम का सनन्‍तान न इस अकार तेर भ्रजन 
कह हू- 

मं १ सू ६६ ऋचा १३-सनायते 
गोतमः इन्द्र नव्यम्‌ अतक्षत्‌ बह्म हरि 
योजनाय । सुनीथाय नः शवसान नोधाः 
प्रति मक्षु घधियावसुः जगम्यात्‌ । 


अर २ जछ  ख कप श् 
अथें- गोतम के बेटे नोधा ने यह नवीन स्तुति बनाई है, 
सनातन, बलवान, घोड़ों का जोतने वाका । अग्रगन्त, बुद्धिमान 
इन्द्र प्रात:काल शीघ्र आबे । 
ड् 








( रैट८ ) 
(२ ) वामदेव ऋषि गोतम का बेटा । 
मं ०७ स्‌ ७ ऋचा ११-महः रुजामि 
बन्धुता वचः भि तत्‌ मापितुः गोतमात्‌ 
अनुइयाय । 


अर्थ- में बन्धुपन से ओर बचनों से महान को तोड़ डाछता हूँ 
यह मैंने अपने पिता गोंतम से पाया है । 


में 2स३२ ऋचा ९-अभिला गोतमाः 
गिरा अनूषत । 
अथे- गोतम की सनन्‍्तान ने तेरी स्तुति के गीत गाये हैं । 
म॑ 2 सू ३२ ऋचा १२- अवीवृधन्त 
हक खा 
गोतमाः इन्द्र ते स्तोम वाहसः 
अथ्थ- है इन्द्र तेरी स्तुति करने वाले गोतम की सन्‍्तान उद्नति 
को प्राप्त हुवे हें- 
(३) कक्षीवान ऋषि । 
म॑ १ सू ११६ ऋचा ९-क्षरन आपः 
न पाय नाय राये सहस्राय तथ्यते 
गोतमस्य । 
अथ- प्यासे ग्रोत्म के वास्ते पानी बहा हज़ारों धन के समान । * 
( 9 ) अगस्त्य ऋषि- 


. मं१सू १८३ ऋचा <-युवाम गोतमः 
पुरुमीढः अत्रिः दखाहवते अवसे हविष्मान 








( १९ ) 


अयथ- गोत्म, मरूमीढ:, अश्रि, कढ़ावा छा कर तुमको रक्षा के 
बास्ते पुकारते हें । 
कुत्स १ ( ९७-९८ ) ( १०१--११५१५ ) 
कुत्स ऋषि अड्लिरा का बेटा ऋग्वेद के प्रथम 
मंडऊ के सक्त ९७ से ९८ तक ओर १०१ से ११५ तक 
का बनाने वाला है, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में इन सक्तों 
का ऋषि “अज्जिरसः कुत्स” अथोत अक्विरा का बेटा कृत्स 
लिखा है, इन में सूक्त १०५ का ऋषि लियआप्त्य भी है | कुत्स 
की माता का नाम आजुनि था | 
इस ऋषि के बनाये हुवे सूक्तों में कुत्स का नाम इस 
प्रकार आता है- 


मं १ स्‌ १०६ ऋचा ६-इन्द्रम्‌ कुत्सः 
वृत्रहनम दाचीपातिम काटे निवाणः ऋषिः 
अहृत्‌ ऊतये । 


अथ- कूबे में पड़े हुव कुत्सन बादलों का पेट फोडमनेवाले 
हानिपाति इन्द्रको सहायता के वास्ते पुकारा । 


में १ सू ११२ ऋचा ९-यामिः कृत्सम 
श्रुत्यमू, नम आवतम्‌ तामिः ऊम सु- 
ऊतिमिः अश्विना आगतम्‌ । 


अथ--जिससे तुमने कुत्स को, श्र॒तयंको, नर्यकों सद्दायता दी 
उनही सद्दायताओं के साथ हे अश्विनो आओ । 


मं १ सू ११२ ऋचा २३-यामिः 
कुत्सम आजुनेयम्‌ शतकतू भतुर्वात्तिम्‌ 








( २० 9) 


प्रचदर्भीतिम आवतम्‌ याभिः ध्वसन्तिम 
पुरुसन्तिम्‌ आवतम्‌ ताभिः ऊम्र सुकतिभिः 
अश्विना आगतम ॥। 


अथे- है शतक्रतू ( इन्द्र ) जिससे तुमने आजुनि के बेटे कुत्स 
को, तुर्बाति को, दर्भीति को सहायता दी, जिससे तुमने ध्वसन्ति को 
पुरुसन्त को सहायता दी, उन्हीं सहायताओं के साथ हे अश्विन 
यहां आओ- 

अन्य ऋषि भी ऋग्वंद में अपने सूक्तों में कुत्स का 
वर्णन इस प्रकार करहे हैं- 

( १ ) हरण्यस्तूप क्राष । 


मं १ सू ३३ ऋचा १४-आवः कुत्सम 
इन्द्रयस्मिन्‌ चाकन्‌ प्रआवः युध्यन्तम 
वृषभम्‌ दृशदास | 


अथ- दे इन्द्र तू कुत्स की सहायता करता हैं जिसको तू 
चाहता हे आर तू युद्ध करते हुवे श्रबीर झ॒म्न की भी सहायता 
करता है । 

( २ ) सव्य ऋाष । 


मे ३) सू ५१ कचा ६-त्वम कृुत्सम 
शुष्णहत्येघु आविथ अरंन्धयः अतिथि- 
ग्वाय शम्बरम्‌ । 


अथे- जब शुष्णा मारा गया तब तुमने कुत्स की सहायता 
की ओर मारे जाने के वास्ते तू ने शम्बर को आतिथिगव के 
हवाले किया । 











( २१ ) 


स्‌ ५३ ऋचा १०-त्वम अस्मे 
कुत्सम्‌ अतिथिग्वम्‌ आयुम्‌ महेराझ्ले यूने 
अरन्धनायः । 
अथे- तूने कुत्स, अतिथिगव ओर आयु को इस महान और 


जवान राजा के आधीन किया | 
(३ ) सव्य ऋषि । 


मं १ स्‌ ६३ ऋचा ३-त्वम झुष्णम 
वृजने पृक्षे आणो धूने कृत्साय द्युमते सचा 
अहन । 


अथे- तुमने दीघप्रवान जवान कुत्स की मित्रता के कारण 
झुष्ण का संग्राम मं कतरू किया । 
(४ ) कक्षापान ऋषि | 


म॑ १ सृक्त १२१ ऋचा ९-कुत्साय 
यत्र पुरु हत वन्वन श्ुष्णम्‌ अननते 
पारयासवथः । क्‍ 
अथ- बहुत पुकारे जाने पर जब कुत्स की सहायता करते ह॒वे 
तुमने शुष्ण को जानसे मार दिया । 
(५ ) अगस्त्य ऋषि - 
में १ सू १७७ ऋचा <-वहकृत्सम 
इन्द्रयस्मिन्‌ू चाकन्‌ स्थृूमन्यू ऋणज़ञा 
वातस्थ अश्वा । 





( २२ ) 
ऊथे- है इन्द्र कुत्स को छे चछ जिसको तू चाहता है, वायु के 
घोड़े तय्यार हैं । 
में १3 स्‌ १७५ ऋचा ४-वहशुष्णाय 
वधम कुत्सम्‌ वातस्य अइवेः । 
अरथ-- शुष्ण के कतलछ करने के वास्ते कुत्स को हवा के घोड़े 


पर ले जा। 
(६ ) ग्रत्समद ऋषि । 


अतिथिग्वस्थ वीरान्‌ नि अवृणक्‌ भरत 
सोमम अस्मे । 


अथे-- जिसने कुत्स, आयु ओर अतिथिगव के घहादुरों को 
दवाया उसके वास्ते सोमरस छाओ । 


में २ सू १९ ऋचा ६-सः रन्धयत्‌ स- 
दिवः सारथये शुष्णणस अशुषम कुयवम 
कृत्साय । 


अथ- उसने गृद्धी ओर कुयव शुष्ण अपने रथवान कंत्स 
को देदिया । ् 

(७ ) वामदेव ऋषि - 

म॑४सू ९१८६ ऋचा १०-आ दुस्युप्ना 
मनसा याहि अस्तम्‌ भवत्‌ ते कृत्सः 


सख्ये निकामः । 


अथ- दे दस्यु के मारने की इच्छा बारे आ इसमारे घर, कुत्स 
तेरी 'िन्नता चाइता दे । 





( २३ ) 


मं 2 स्‌ू १६ रचा ११-यासि कुत्सेन 
सरथम्‌ अवस्थुः ६ तोदः वातस्याहर्योः 
इेशानः | 


अर्थ- कुत्स के साथ उसकी सद्दायता करने को तू दवाके दोनों 
घोड़ों को हांकता हुआ आता है। 


४ स्‌ १६ ऋचा १२ कुृत्साय 
शुष्णम्‌ अशुषम्‌ निवहीः भ्रपित्वे अहनः 
कुयवम सहस्रा । 


अथे-- अपने हज़ारों साथियों के साथ दिन के समय कृत्स 
की खातिर शुष्ण को मारो, कुत्स के मित्रों के साथ शीघ्र दस्युओं 
का नाश करो और सूर्य का चक्र हमारे समीप फिराओ- 


मं ७ स्‌ २६ कचा १- अहम मनु 
अभवम स॒येः च अहम्‌ कक्षीवान्‌ ऋषि 
अस्मि विप्रः। अहम कुत्सम्‌ आजुनेयम्‌ 
निकजे अहम कविः उशना पहयत मा । 


जथे- में मनु था सूर्य था, में विश्र कक्षीवान ऋषि हूं, में 
अजुनि का बेटा कुत्स हूं, में कवि उशना हूं, मुझको देखो-- 


2स ३० कचा ४-यत्र उतबा- 
घितेभ्यः चक्रम कृत्साय युध्यते मुषायः 
इन्द्रसयेम । 


अथे-- जय लडाई में कुत्स और बाधितों के वास्ते इन्द्रने 





( रहें ) 
सूर्य को चुराया । 
( ८ ) गारिवीति ऋषि । 
सम॑ २५ स २९० कथा ९अ-वन्वान 
अन्र सरथम्‌ ययाथ कृत्सेन देवैः अव- 
नांह शुष्णम्‌ । 


अथ--द विजय पाते हुवे तूने कुत्स और देवों के खाथ आकर 
झुष्ण को नीचे दबाया । 
मं "यू २९ कचा १०-प्रअन्यत्‌ चक्रम्‌ 
अचृहः सब्यस्य कृत्साय अन्यत्‌ वारव 
यातव कः। 
अथ-- सूर्य के एक चक्र को तूने कुत्स के वास्ते फिराया और 
एक को आगे घूमन दिया । 
(९ ) अपस्थु ऋषि- 
स्‌ ५ स्‌ ३१ कचा ८-उअम्‌ उयातम्‌ 
अवहः ह कृत्सम्‌ सम्‌ हयत वाम्‌ उद्दाना 


अरन्त देवाः 
अरथ- तुम दोनों ने बहादुर पर हमला किया, जब देवता और 
उष्णा दोनों तुम्हारे पास आये तुम कुत्स को छेगये । 


मं ५० स३१५ ऋचा ९ इन्द्राक॒त्सा 


वहमाना रथेन आवाम अलाः अपि 
कर्णे वहन्तु । 


अथ-- रथ पर बिठा कर घोड़े इन्द्र कुत्स को लाते । 


( रू 2 
(१० ) भरद्वान ऋाष । 
मं ६ स १८ काचा 3३-प्रतत ते अद्य 
करणम्‌ कृतम्‌ भूत कुत्सम यत्‌ आंयुम 


अतिथिग्वम अस्मे । 


' अर्थ- आज तुम्दारे किये हुवे काम प्रसिद्ध हैं जब तुमने कुत्स, 
जायु और अतिथिगब को नीचा किया है । 


में ६ सू २० ऋचा <-उरूसः सर- 
थम सारथयेकः इन्द्रः कुत्साय स्‌येस्य सातो 


. अथ-हइन्द्रने अपने साथ रथमें बठे हुंब सारथी हुत्स के वास्ते 
स्थान किया जब सूयका प्रकाश प्राप्त हुवा | 


म॑ ६८ सू २६ ऋचा ३-त्वम कविम्‌ 
चोदयः अकेसा तो त्वम् कृत्साय शुष्णम्‌ 
दाझुषे वक्‌ 


अथ-तुमने सूयप्रकाश जीतने के वास्ते कविको प्रेरणा की, तुमने 
कुत्स के वास्ते शुष्ण को बरबाद किया । 


( ११ ) सुहोत्रा ऋषि | 





मे ६८ सू ३१ ऋचा हक -व्वम्‌ कुत्सन 
अभि शुष्णम्‌ इन्द्र अशुषम-खरुध्य कुय 
म्‌ गविष्ठो ॥ ६... हट 


. अर्थ-हे इन्द्र कुत्स के साथ तुर्मेश़ केकओं की बाबत छडाई में 
है तप का 


( रे६ ) 


भयानक कुयव झुष्ण का जीता । 
( १२ ) बसिष्ठ ऋषि। 
सड>3स्‌ 3९ ऋचा २-त्वम हत्यत्‌ 
इन्द्र कृत्सम आवः गश्वषमाणः तन्वा समर्ये 
अथ--दे इन्द्र छड़ाइ में सुनते हुवे तुमने कुत्स की सद्दायता की । 
कद्यप ( ५९ ) 
यह ऋषि मरीचि का बेटा पंडल एक के सक्त ९९ का 


बनाने वाला है, सक्त ९९ की एकही ऋचा दे जो इस प्रकार 
है, यही सारा सृक्त ९९ है । 


जातवेदसे सुनवाम सोमम अराति- 
यतः निदहातिवेदः सः नः पर्षन अति 
ःगानि विश्वा नावइव सिन्धुम दुःइता 
अति आग्निः । 


दयानन्द न ऋग्वेद भाष्य में इस सक्त की बाबत इस 
प्रकार लिखा हैं| 
“मरीचिपुत्रः कश्यप ऋषिः । जात- 


७ पी च 


वेदा अमप्निदंवता” । 

अर्थात-इस सूक्त का ऋषि मरीबि का पुत्र कश्यप है ओर देवता 
इस सूक्तका जातवेदा अग्नि है । 

इस सूक्त वा ऋचा का अथ्थे इस प्रकार होता है । हम जात 
देवा के वास्ते सोमरस बनावें, वह दुष्टों के धन को निरन्तर 


( २७ ) 


नष्ट करता है। जिस प्रकार नोका के द्वारा नंदी को पार होते 
हैं इस प्रकार वह अरिन हमलोगों को अत्यन्त समस्त दुरों 
और अत्यन्त क्छेश्नों से पार छंघावे । 


वषोगिरा ( १०० ) 
महाराज हपागिरके पांच पुत्र ऋज्ञाव्व, अम्बरीष, सहदेष, 
भयमान, ओर सुराधस ने मिक्कर ऋग्वेद के प्रथम मंडलूका 
घक्त १२०० बनाया है, स्वामी दयानन्द सरस्वति भी अपने 
ऋग्वेद भाष्य में इस मृक्त के प्रारम्भ में ऐसा लिखते हैं । 
“वृषागिरों महाराजस्य पुत्रभूषा वार्षा 
गिरा ऋज़ाश्वाम्बरीष सहदेव भयमान 
सुराधस ऋषयः! 


ये ऋषे इस अपने बनाये सूक्त में अपने नामकों इस 
प्रकार भ्रगट करते हैं । 


मं १ सुक्त १०० ऋचा १७। 

एतत्‌ त्यत्‌ ते इन्द्र वृष्णो उक्थम 
वषोगिराः अभिग्ृणन्ति राधः ऋज़ाश्वः 
प्रष्टाभिः अम्बरीषः सहदेवः भयमानः 
सुराधाः । 


अरथ- दे शक्तिशाली इन्द्र तुमकी प्रसंन्‍न करने के वास्ते यदद 
अजन वाषागिरा तरे आाति गांते 


आन रत. बनना 2. «पान मममन-ा-+ मन. 


( २१८ ) 
और सुराधस के साथ अन्य क्राषि भी ऋम्वेदमें ऋजश्ञाश्य का 
बणेन इस प्रकार करते हैं । 
(१ ) कक्षीवान ऋषि | 


में ) सू ११६ ऋचा १६-शतम 
मेषान ठक्‍ये चक्षदानम ऋत्ाश्वं तम 


पिता अन्धम चकार तस्मे अक्षी नासत्या 
विचक्षे आ अधत्तम दस्रा भिषजों अनवेन। 


अथ-दे नासत्या, दे आशख्ययकारी, हे वेय, तुमने ऋज्ञाश्व को 
आंख दी और जब उसन देखा उसकी आंख में कुछ तकल्गफ नहीं थी, 
उसके बापने उसको अधा कर दिया था जब उसने एक भेडनी के 
वास्ते १०० मेंढें कतछ कर डालीं थी । 


में ) सू १399 ऋचा ?>शतम 
मेषपान वृक्‍थे मामहानम तमः प्रनीतम्‌ 
अशिविन पित्रा आ अक्षी ऋज्ञाथे अश्विनौ 


तन लिल्ककननना >पया+ 


अधत्तम ज्योतिः अन्धाय चक्रथुः विचक्षे। 


अथे -भेड़ना को १०० मेंढे दे डालने के कारण जिस ऋज़ाश्व को 
उसके पिता ने अधा किया तुमने दे अश्विनो उसको आंखें दौं, तुमने 
अन्धे को देखला दिया | ु 
. मं१सू ११७ ऋचा 9८-शुनम 
अन्धाय भरम्‌ अहुयत सा वृकीः आश्विना 
वृषणा नर जारः कनीनः इव॒ चक्षदानः 





( ९ ) 
ऋजाश्रः शतम्‌ एकम्‌ च मेषान्‌ । 


अथ -अन्घे आदमी को सुसर््र देने के वास्ते भड़नी पुकारी. दे 
अश्विनो, हे शरो, हे नरों ऋज़ाइव ने एक जवान जौर के समान 
मेर वास्ते १०१ मेंढाकों काटा । 
त्रित आपत्य ( १०५ ) 
ऋग्वेद के मंडल १ के सूक्त १०८७ का बनानवाला कुत्स, 
८४ बत्रितआपत्य ” है, दयानन्द ने भी अपने ऋग्वेद भाष्य में 
प्रथममंडल के सूक्त १०५ का ऋषि इस प्रकार लिखा है “आप- 
त्य स्त्रित ऋषि राफ़्रिस कुत्सावा” यह ऋषि अपने बनाये 
सक्तों में इस भकार अपना वणेन करता है । 


म॑ १ सू १०५ ऋचा ९-त्रितः तत्‌ 
वेदआप्त्यः जामित्वाय रेभति । 
अथ-यदह त्रित आपत्य जानता है और भाई द्वोने के वास्ते 
कहता दे | 
में १ स्‌ १०५ ऋचा १७-त्रितः कृपे 
अवाहितः देवान हवते ऊतये । 
अर्थ-त्रित कुवे में पड़ा हुवा सद्दायता के वास्ते देवों को पुकारता है। 
(१) सव्यकऋषि । 
में १स ५२ ऋचा ५-इन्द्रश्यत वज़ी 
धषमाणः अन्धसाभिनत्‌ वलुंस्य पांरेधीन 
इब त्रितः । 


( ह० ) 


अथे- जब वजधारी इन्द्र ने सोमरस द्वारा शक्तिव्मम होकर 
बाला के परकोटे को तोड़ डाला त्रित के समान । 


(२) छत्समद ऋषि। 
म॑ २ सू ११ ऋचा २०-अस्य सुवा- 
नस्य मन्दिनः त्रितस्थ नि अबुंदम वतृ- 
धानः अस्तः । 


अथ-दत्रित के चढ़ाये हुवे रस से शक्तिमान द्वोकर उसने अवुद 
को पछाड़ा । 


मं २स ३४ ऋचा १-यत्‌ वानिदे 
नवमानस्य रुद्रियाः त्रितम्‌ जराय जुरताम्‌ 
अदाभ्याः । 


रे ५ 4०५ २ २०. कि, कर... ७. और, 
अथ-जब तुमने कभी चुक न करने वालों हे रूद्र के बेटे स्तुति करने 
वालों को लज्जित करने के वास्त त्रित को बरबाद किया 


(३) अन्रिभीोम ऋषि | 
मं ५स्‌ ८६ ऋचा १-दहलछा चित्‌ 
सः प्रभेदति द्॒म्ना वाणीः इव त्रितः । 
अथ--अधिक चोकसी किये हुवे धन को भी तोड़ डाछता है 
जैसे त्रित ने ताने बाने को । 
कक्षीवान (११६-१२६) 


यह ऋषि ऋग्वेद के प्रथम मंडल के सृक्त ११६ से १२५ 
सके ओर सूक्त १२६ की ऋचा १, २, ३, ४, ५ का घनाने 





( रेरे ) 

बाला है यह ऋषि पत्ञ की सन्‍्तान में उसिज का बेदा है, 
परन्तु दयानन्द ने ऋग्वेद भाष्य में प्रथम मंडल के सृक्त ११६ 
से १२६ तक का ऋषि कक्षीवान्‌ को बताते हुवे कहीं “कक्षी 
वान” कहीं “दघतमसः कश्नीवान कहीं “ओशिकपुत्र: 
कक्षीवान” कहीं “ओशिकः कक्षीवान और कहीं “दीधतमसः 
पुत्र! कक्षीवान” ऐसा लिख दिया है।यह छापे की भूल मालुम 
होती है। अज्वि ऋषि कक्षीवान का पुरोहित था। कक्षीवान 
ऋषि अपने बनाये हुवे सूक्तों में अपन नाम को इस प्रकार 

प्रकट करता है । 
में १ स्‌ १9६ ऋचा ७-युवम्र नरा 

| दा 
स्तुवते प्रजियाय कक्षीवत्त अरदतम्‌ परम 


धिम्‌ । 


अथ-द्े वीरो स्तुति करने वाले कक्षीवान को तुमने बुद्धि दी है 
जो पज़ की सनन्‍्तान में है | 


मे १ स्‌ ११9७ ऋचा ६-ततवाम नरा 
शस्यम पजियेण कक्षीवता नासत्या परिन्मन्‌ 


अथ-दैे घूमते हुवे बीरो नासत्यो तुम्हारी यह प्रशंसा कक्षीवान्‌ 
पज की सन्तान गावे | 


में १ सू ११७ ऋचा १०-यत वाम्‌ 
पजासः अश्विना हवन्ते यातम्‌ इषा च 


विदृषे च वाजम । 
अथ-डे अश्विनों जब प्र की सन्‍्तान तुझको पुकारती है त्‌ 





( ३२ ) 
उसको शक्ति दे जा जानता है | 
मं १ सू ११९ ऋचा ९-मदे सोमस्य 
ओशिजः हुवन्याते युवम्‌ । 
अधे-सोम के मद में डसिज का पुत्र तुमको पुकारता है । 
मं १सू १२० ऋचा <-ययावाचा 
यजति पाजियः वाम । 
अर्थ-जिस भजन से पज् तुम्दारी पूजा करता है । 
. मं १स१२२ ऋचा ४-उत त्या मे 
यशसा श्वेतनाये व्यन्ता पान्ता ओशिजः 
हुवध्ये । 


अथे-और उसिज का बेटा मेरे वास्ते दोनों प्रसिद्धों को पुकारैगा 
जो पीते है ओर प्रकाश के वास्ते आते हैं । 


.. मं १ स्‌ १२२ ऋचा <-आ वः रुव 
रायुम्‌ औशिजः हुवध्ये । 


अथ-तुम्हारे वास्ते उसिज का पुत्र उसको पुकारेगा जो गरजता है 


में १ सू १९२२ ऋचा ७>तुषे सा 
चाम्‌ वरुण मित्र रातिः गवाम्‌ शता पृक्ष- 
यामिषु पजे । 


अथे-< स्तुति किये गये मित्र वरुण क्‍या एक्षयाम और प्रत्ञ के 


( १३ ) 
बास्से तुम दोनों का दान एक सौ गाय हैं । 

में 3 सू 3२२ ऋचा ८-जन यः 
पजेम्यः वाजिनीवान अश्ववतः रथिनः 
मह्यम्‌ सूरिः । 


अथ-बह जो पञ्जञ की सनन्‍्तान को बहुत कुछ दान देने वाला है, 


बह सरदार जो मुझको रथ और घोड़ों में मालदार बनाता है । 

से) स १ रध८ ऋचा रशतम्र 
कक्षीवान्‌ असुरस्य गोनाम्‌ दिवि अवबः 
अजरपग्र आ ततान ॥ 


अथ-मालिक की गायों में से एक सो में कक्षीवान, उसने 
अपना अजर यश आकाश तक फछलाया हू | 
मं ) स्‌ १२६ ऋचा ३-षष्टिः सह- 
सम अनुगव्यम॒ आ अगात सनत्‌ 
कक्षीवान अभिपित्वे अहनाम । 


अथ-पीछे छे हजार गाय आई कछ्षीवान ने उनको प्राप्त क्रिया 
दिनों में । 


मे )स्‌ 3२६ ऋचा ४-मदच्यत 
कृशनवतः अत्यान्‌ कक्षीवन्तः: उत्‌ अम- 
घलनन्‍त पजाः 


अथ-मद में झूमते हुवे कक्षीवान के पुत्र पञ्ञों ने स्वण के गदने 


पहन हुवे घोड़ों को जोता हे,अनन्‍्य ऋषियों ले भी ऋग्वेद मे कक्षीवान 
का वणन इस प्रकार किया है । 
प्‌ 











( है४ ) 
(१) मेधातिथि ऋषि । 
सम॑ ) स्‌ 70८ ऋचा +-सोमानमस्‌ 
स्वरणम्‌ कृणुहि अह्मणस्पते कक्षावन्तं य 
ओशिज ई 
अथ- उसिज के बेटे कक्षीवान सोम बनाने वाले को दे ब्रद्मण- 


स्पाति दीप्रिमान कर । 
(२ ) सव्य ऋषि । 


मं ) सू ५१ ऋचा १३३-अद॒दा+ 
अभोम महते बचस्यवे कक्षीवते बच 
' याम्‌ इन्द्र सुन्वते । 


अथ- हे इन्द्र तून सोमरस चढ़ाने वाले बहुत गाने बाड़े 
_कक्षीवान को जवान बृचया दी । 


(३ ) कुत्स ऋषि | 
मं ) सू १93२ ऋचा र-याभेः 
4 | ॥७ ९ ९5 
सुदानू ओशिजायविणिजे दीघेश्रवसे मधु 
कोशः अक्षरत्‌ कक्षीवन्तम स्तोतारम्‌ 
याभिः आवतम्‌ ताभिः ऊम्सु ऊतिभिः 
आखश्विना आगतम 
अर्थे- बहुत देने वाले है अश्विनो जिससे उसिज के बेटे के 
' बास्ते वणिन करने वाले दी श्रवा के बास्ते मधु का कादर बरसाते 
- हो, जिससे तुमने स्तुति करने वारे कक्षीवान की सद्दायता की है, 
उनही सहायताओं के साथ तुम हमार पास आओ- 











( ३५ ) 
। ( ४ ) वामदेव ऋषि । 
में 2 सू २१ ऋचा ६-धिषायदि धिपरायन्तः 


अर्थ-- जब वे उसिज के पुत्र के मकान पर भक्ति ओर ध्यान में 
होते दें तो सिल पर पीसते हैं । 
में 2 सू २१ ऋचा ७-गुहा यत्‌ इंम 
ओशिजस्य गेहे । 
अर्थ- जो कुछ उसिजके युत्र के घर में छिपा हुवा है । 
में 2० सू २६ ऋचा 7-अहम मनुः 
अभवम सुय्येः्च अहम कक्षीवान्‌ ऋषि: 
अस्मि विप्रः । 
अथ- मैं मजु था में सू््य था मैं ऋषि कक्षीवान हूं विप्र हूं। 
(५) अत्रिभोम ऋषि । 
मं ५ सू ७१ ऋचा “-सुशेवः ऐवः 
ओशिजस्य होता । 
अर्थ- उसिजके पुत्र के पुराहित का शुभ हो। 
( ६ ) भरद्वाज ऋषि। 
मं ६८ सू ७ ऋचा ६-चित्रः न यत्‌ 
परितमांसि अक्तः शोचिषा पत्मन ओशिजः 
नदीयन्‌। 





( रे६ 9) 


अर्थ.- चमक से वह अंधेरे को दूर करता हू, उसिज के बैटे के 

समान, उड़ती हुईं चिनगारियों से । 
भावयव्यः ( १२६ की ऋचा ६ ) 

भावयव्य एक राजा था जो सिंधु दयांव के किनारे 
पर रहता था उप्तको भाव भी कहते थे, रक्त १२६ में ७ ऋचा 
हैं जिसमें प्रथम की पांच ऋचा कक्षीवान की तरफ से हैं 
जिसमें वह भाव्य अथांत भाव के बेटे के दान की स्तुति 
करता है, सूक्त १२० में भी उसने भाव के बेटे खनय के ही 
दान की स्तुति की है, सूक्त १५६ की प्रथम ऋचा से 
यह सब बात खुल जावेगी ॥ सूक्त १२६ की ऋचा 
६ कहीं जाती हैं कि भावयव्य/ः की तरफ से है और ऋचा 
७ उसकी खत्री रोपशा की तरफ से परन्तु इन दोनों ऋचाओं 
का सक्त से कुछ सम्बन्ध नहीं हे, प्रथम ऋचा इस प्रकार हे । 


अमन्दान स्तोमान प्रभरे मनीषा 
सिन्धों अधिक्षियतः भाव्यस्थ यः में सह- 
स्रम अमिमीत सवान अतृत्तः राजा श्रवः 
इच्छमानः । 

अर्थ वुद्धि के साथ मे भाव्य की स्तुति करता हू जो सिंधु 


किनार रहता है क्‍योंकि इस अजित राजा ने जो अपनी बडाई 
चाहता है मुझको एक हजार दान दिया है | 


रामशा १ ( १२६ की ऋचा ७ ) 
यह भाव के पुत्र स्वनय राजा की स्त्री हे खवामी दयानन्द 
ने भी इसको सातवीं ऋचा का ऋषि लिखा है ओर नाम 
इसका रोमशा अह्यवादिनी बताया है | 





६ ३७ ) 


यह ऋचा निम्न लिखित है जिसको अर्थ स्वामी दया- 
नन्‍दने जो कुछ अपने वेदभाष्यमें किया है वह ही हम 
लिखे देते हैं । है 

उप उपमे परा मरश मा में दश्नाणि 
मन्यथाः सर्वो अहम अस्मि रोमशा गन्धा- 


| इक. 

रीणाम इव अविका। 

अर्थ स्वामी दयानन्द के अनुसार-- है पति राजन जो ( अद्दम ) 
में ( गन्धारीणाम्‌ इव ) प्रथिवा के राज्य धारण करने बालियों में 
ज्स ( अविका ) रक्षा करने वाली होती, वसे ( रोमशा ) प्रशंसित 
रोसों वाली (सर्वा ) सब अकारकी ( अस्मि ) हूं उस ( में ) मेरे 
शुणों को ( परा, म्श ) विचारो ( मे ) भरे (दश्लाणि ) कामों को 
छोटे ( मा, उपोप ) अपने पास में मत ( मन्यथा: > मानो । 

परुच्छेप १ ( १२७-१३९ ) 

यह ऋषि ऋग्वेद के प्रथम मंडरू के सक्त १२७ से १३९ 
तक का बनाह़ें वाला हे, दयानन्द सरस्वती ने भी अपने 
ऋग्वेद भाष्य में इन सूक्तों का इसको ऋषि छिखा है- 
यह देव दास राजा के कुटम्ब से है इस ऋषि की कथनी बहुत 
फाठेन है परन्तु इस के बनाये हुवे सृक्तों भें कविताई की 
अदभुत बात यह है कि प्रश्रमम ऋचा में प्रथम पाद का जो 
अन्तिम शब्द दे वह शब्द एक वा दो शब्दों से पदले अवश्य 
आ चुका है और ऐसाही बहुधा अन्तिम पाद में है। दृष्टान्त 
रूप कुछ शब्द दिखाये जाते हैं । 


सू १२७ ऋचा १-जातवेदसे विष 
न जात वेदसम्‌ 


( डे८ ) 
२-मन्ममिर्वि प्रेभिः शुक्र मनन्‍्मभि 
विद्ः प्रावंतु जूतये विशः 
३-द्रहन्तरः परशुने द्वहन्तर 
नावते धन्वासहा नायते । 
४-दाष्टथवसे ग्नये दाष्टथवसे ओजसा 
निस्थिराणि चित ओजसा । 

स १२८ ऋचा ३-कनि क्रदत्‌ दथत्‌ 
रेतः कनि कद्रत्‌ सानुषु अग्निपरेषु 
सानुषु । 

स्‌ 7ए९९ ऋचा ७-सुर्वायम ररावम्‌ 
सनन्‍्तम सुवीय्यम द्यम्नहृतिभिः यजत्रम 
द्ुम्नहूतिमिः । 

स्‌. १३१ ऋचा १-वरीमभिः युमत्नसाता 
वरीयमिः । 

स्‌. १३३ ऋचा ६-सत्वभिः त्रिसप्तेः 
शूरसन्वभिः । 

इस प्रकार इस ऋषि की बनाई हुई ऋग्वेद की सबही 


कुचाओं में यह चतुराई मिलेगी--- इस ऋषिने अपने बनाये 
सूक्तों में अपने को देवदास की सन्‍्तान प्रकट किया है-- 


( ह३९ ) 


में ) सू १३० ऋचा १०-दि्वोदासेमिः 

इन्द्र स्तवानः 
. अथ- दे इन्द्र तू दिवोदास बारों से स्तुति किया गया । 
दीघेतमा १ ( १४०-१६४ ) 

यह ऋषि ऋग्वेद प्रथम मंडल के रक्त १४० से १६४ 
तक का बनाने वारा है दयानन्द ने भी अपने ऋग्वेद 
भाष्य में इन सक्तों का ऋषि दीघेतम ही को छिखा है, 
इनके पिता का नाम उचथ्य है इसही कारण इसको ओऔचथ्य 
भी कहते हैं, माता का नाम ममता हैं इससे यह मामत्य भी 
कहलाता है | 

इस ऋषि के बनाये हुवे सक्त १२४७ की ऋचा रे अक्षर 
अक्षर मंडल ४ के रक्त ४ की ऋचा १३ से मिलती दे, 
परन्तु वह सक्त वामदेव का बनाया हुआ है ! 

इस ही प्रकार इस ऋषि के सूक्त १६४ की ऋचा रे१ 
अक्षर अक्षर मंडल १० के सूक्त १७७ की कृवा $ से 
मिलती है जिस का ऋषि पतड़ ह-- 

अपने बनाये ऋग्वेद सक्तों में दीधेतमा अपने फो इस 
प्रकार पमट करता है । 


में१ सू १४७ ऋचा ३-ये पायवः 
मसामतेयम्‌ ते. अग्ने पश्यनतः अन्धम्‌ 
दुरितात अरक्षन्‌ । 

रसक्षतान सुकृतः विश्ववेदाः दिप्सन्तः 
 इत्‌ रिपवः न अहदेभुः 


( ४० ) 


अथे-- दे अग्नि सेरे रक्षकों ने देखते दी मासता के बेटे का 
जो सक्षेघा था दुःख से बचाया सभस्त बेचा ने सुरूृत की रक्षा की, 
दूर्षित द्ोये हुवे बेरी कुछ नुकसान न कर सके । 


में १) स १८८ ऋचा +-यव रक्‍णः 
ओचथ्यः वाम्‌ प्रयत्‌ । 


अथ-- जिस घन की उचथ्य की सन्‍तान तुमसे प्राथना 
करती दे । 


ऋचा ४-उप स्तुति ओचशथ्यम 
उरुष्येत्‌ । 


थ-यह्द स्तुति उचथ्य की सनन्‍्तान की रक्षा करे। 
मं १) स १५८ ऋचा ६-दीघेतमा 
मामतेयो जुजुवोन्दशमे युगे । 


अथ-दीघतमा मसता का बेटा दशवें वर्ष रोंगी हुवा । 





मं ) स्‌ १७२ ऋचा ६-आधेनवः 
मामतेयम अवन्तीः ब्ह्मप्रियम पीपयन 
अस्मि ऊधन्‌। 


अथ-दूध देने वाली ग्राय अक्षाप्रिय ममता के बेंटे फो जिसकी 
धद्द रक्षा करती दै इस संसार में उ््ञात करे |... 
अगस्त्य १ (१६५---१९२) 
यह छाष प्रथम मठल के सूक्त १६५ से १९१ तक का 
बनाने वाला है यहीं ऋग्वेद प्रथम मंडरू समाप्त होता है, सूक्त 
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१६५ मे अगस्त्य के साथ इन्द्र और सरुत का भी नाम लिया 
जाता है ओर सूक्त १७० में अगस्त्य के साथ इन्द्र मिछाया 
जाता है और सक्त १७९ के ऋषि अगस्त्य और छोषाझुद्रा 
उसकी स्त्री हे। दयानन्द सरस्वती न भी अपने ऋग्वेद भाष्य 
में इन सूक्तों के ऋषि इसही प्रकार लिखे हैं । यह ऋषिराज- 
खिला का पुरोहित था । 


सक्त १८६५ के क्रषि इन्द्र मरुत और अगस्त्य यह 
तीन इस कारण कहे जाते हैं कि इसमें तौनों की बातचीत 
कराई गई है, इस सुक्त की ऋचा १,२ का कथन इस्द्र की 
तरफ से है, ऋचा ३ भें मरुत जवाब देता है ऋचा ४ में इन्द्र 
का जवाब है ओर ऋचा ५ में फिर मरुत का कथन है, आगे 
भी इस ही प्रकार । ऐसा ही सृक्त १७० में है) सृक्त १७९ 
का वर्णन आगे छोपामुद्रा के कथन में किया जावेगा, ऋषि 
अगस्त्य अपने बनाये स॒क्तों में अपने को इस प्रकार प्रकट 
करता है- 


में १ स्‌ू १७० ऋचा ३- 
इसमें मरुत देवता ऋषि की शिकायत करता है- 
किम्नः आ्रातः अगस्त्य सखा सन्‌ 
अति मन्यस्ये । विह्यहिते यथा मनः अस्म- 
भयम इत्‌ न दित्सासे । 


अथे-म्ित्र के समान दे भाई अगस्त्थ तू हमको क्‍यों भूलता है 
हम दिल की बात जानते हैं, त्‌ हमको कुछ न देगा । 
६ 


( ४२ ) 


म॑ 3सू ३८० ऋचा <-अगस्त्य 
नराम नृषु प्रशस्तः कराधुनीख चितयत्‌ 
सहसेः । 


अथ-नरों में नर श्रशंसित अगस्त्य हजार प्रार्थनाओं के साथ 
उठा बाजे की ध्वानि के समान । 


में १) स १८४ ऋचा <-यातम वात्ति 
तनयायत्मने च अगस्त्ये नासत्या मदन्ता 


अथ-अगस्त्य पर दर्षित होते हुवे दे नासत्या हमारे और इसमारे 
बच्चों के वास्ते हमारे घर आओ अन्य ऋषि भी ऋणग्वेद्‌ में अगस्त्य 
ऋषि का वर्णन इस अकार करते हैं । 


(१) कक्षीवान ऋषि | 
में ) स्‌ ११७ ऋचा ११-अगस्त्ये 


ब्रद्मणा ववृधाना सम विश्पलाम्‌ नासत्या 
अरिणीतम ॥ 


अथ-अगस्त्य को भक्ति से वृद्धि को प्राप्त दे नासत्या तुमने 








जला 


विश्पला को फिर कायम किया | 
लोपामुद्रा (१७९) 


लोपाझुद्रा अगस्त्य ऋषि की स्त्री है इसका नाम कौसि- 
ताके और वरभद भी है इस स्त्री के दो पुत्र द्विपस्या और 
द्विधस्यु थे ! 


( डेई ) 


स्वामी दयानन्द ने सृक्त २७९ के ऋषि अगस्त्थ और 
लोपामृद्रा दोनों हैं ओर देवता इस सूक्त का स्वामी दयानन्द ने 
दम्पति लिखा है अयोद्‌ इसमें स्त्री पुरुष दोनों के प्राति 
भाषण हें । 


भ्रथम ऋचा में स्त्री कहती है कि में चुड्ढी हो गई हूं तौ भी 
पुरुषों को अपनी स्त्रियों के पास आना चाहिये । दूसरी 
ऋतचा में पुरुष कहता है कि स्त्रियों को अपने पति के पास 
आना चाहिये ऋचा तीसरी दोनों की तरफ से है । 

ऋचा ४ में छोपाम्ुद्रा अपना नाम प्रकट करती है- 


नदस्य मा. रुघतः कामः आ अगन 
इतः आजातः अम॒तः कुतः चित लोपामुद्रा 


वृषणम नि रिणाति धीरम अधीरा धयति 
श्रसन्तम | 


इसका अये स्वामी दयानन्द सरस्वती महाराज ने ऋग्वेद. 
भाष्य में जो कुछ किया है वह नाच लिखा जाता है- 


अर्थ-(इतः) इधर सेवा (अम्॒तः) उत्तर सेवा ( कुतश्रित्‌ ) करी 

से ( आजात:) सब ओर से भसिद्ध (रुघतः) वौय रोकन वा (नदस्य) 

अव्यक्त शब्द करने वाले वृषभ आदि का (कामः) काम (मा) मुझको 

( आगन ) प्राप्त होता अर्थात्‌ उनके सदृश कामदेव उत्पन्न द्वोता है 

ओर (अधीरा) घीरज से रहित वा ( छोपामुद्रा ) छोप हो जाना छुक 

जाना ही प्रतोति का चिन्ह है जिसका से यद्द स्‍त्री (वषणम्‌ ) बीये- 

वान्‌ ( धीरम्‌ ) घीरजयुक्त ( श्वसन्तम्‌ ) श्वासें छेते हुए अथात 

शयनादि दशा में निमग्न पुरुष को ( नीरिणति) निरन्तर प्राप्त दोती 
ओर ( धयति ) उससे गमन भी करती हैं। 


( ४४ ) 


ऋचा ५ का अथ स्वामी दयानन्द ने इस प्रकार फिया है 
जिसका कोई भी सम्बन्ध नहीं मिलूतां है- 


अर्थ-मै ( यत्‌) जिस (इमम्‌) इस (हत्खु) हृवयों में ( पीतम ) 
पिये हुए ( सोमम ) ओषधियों के रस को ( उप, अ॒बे ) उपदेश 
पूवेक कहदता हू उसको ( पुछुकाम: ) बहुत कामनावाछा ६ भत्ये: ) 
पुरुष ( हि ) ही ( सुम्रल तु ) खुख संयुक्त करें अथात अपने सुख 
में उसका संयोग करे जिंस ( आग: ) अपराध को हमलोग ( च- 
कम ) करें (तत्‌ ) उसको ( तु ) शीघ्र ( सीम ) सब ओर से 
( अन्तित: ) समीप से सभी जन छोड़ें अर्थात्त्‌ क्रमा करें ऋचा ६ 
इस सूक्त की आखरी है जिसमें अगस्य ऋषि अपना नाम प्रकट प्र- 
कट करता है । 


ऋचा ६-अगस्त्यः खनमानः खनित्रेः 
प्रजाम अपलम घलम इच्छमानः उभो 
वर्णों ऋषिः उग्मः पुपोष सत्याः देवेषु 
आशिषः जगाम । 

हसका अर्थ यह है कि अगस्त्य कुदालों से खोदता 


हुवा एजा की सन्‍्तान की और बल की इच्छा करता हुवा, 
३. करू चु कर |. आशिक प 

दोनीं वण का शक्तिमान ऋषि सत्यवादी पुष्टि को प्राप्त हुआ 
ओर देवताओं के साथ अपनी आशिष को प्राप्त करता भया 


परन्तु खामी दयानन्द ने इसका अथे इस प्रकार किया है । 


अथ-जैसे ( खनित्रे: ) कुदाल फांवड़ाकसी आदि खोदने के 
साधनों से भूमि को ( खनमान: ) खोदता हुवा खेती करने बाझा 
धान्‍य आदि अनाज पाके सुखी द्वोता है वैसे ब्रद्मचये ओर विद्या से 
( प्रजाम ) राज्य ( अपतल्यम ) सन्‍्तान और बढ की ( इच्छमान: ) 


( ४५ )») 


इच्छा करता हुवा ( अगस्थ: ) निरपराधियों में उत्तम ( ऋषि: ) 
वेदाथे वेत्ता ( उम्र: ) तेजस्वी विद्वान ( पुपोष ) पुष्ट होता है (देवधु) 
ओर विद्वानों में वा कामों में ( सत्या: ) अच्छे कर्मों में उत्तम सत्य 
ओर ( आशिष: ) सिद्ध इच्छाओं को ( जगाम ) प्राप्त होता है बैसे 
( डभौ ) दोनों ( बर्णों) परस्पर एक दूसरे का स्वीकार करते हुए 
स््री पुरुषों हूं।वें- 


ऋग्वेद दूसरा मंडल । 


गृत्समद २ [१-३] [८-२६] [३०--४३] 


ऋग्वेद मंडल २ के ४३ सूक्त हैं जिस में सक्त ०,५,६,७ 
का बनाने बाला सोमाहुति ओर सक्त २७,२८,२९ का बनाने 
वाछा कूपे बेटा ग्रत्समद का है बाकी सारा मंडल प्रत्समद का 
ही बनाया हुवा हे-स्वामी दयानन्दन मंडल दो के उपरोक्त 
सृक्तों का ऋषि वर्णन करते हुवे इस प्रकार लिखा, है “अद्वि- 
रसः शौनहोत्रो भागेवों मृत्समद ऋषिः” अथाद अड्विरा की 
सन्‍्तान में शुनहोत्र जिसके खानदान का नाम हे जो श्वगु 
का बेट है ओर जिसका नाम शृत्समद है, सोपाहति भी 
भ्रगु का सन्‍्तान है यह ऋषि ऋग्वेद में अपने बनाये सक्तों 
में अपने को इस प्रकार प्रकट करता है। 


मं २सू 2४ ऋचा ९-त्वया यथा 
ग्रत्सममदासः अप्ले ग्ुहावन्वन्तः उपरान 
अभिस्युः । 


अथ-हे आप्रि तुझको गुप्त रीति से पूजते हुवे यृत्समद के ऋटस्वी 
सय से ऊँचे होजें। 


( ४६ 9) 


मं २ स्‌ १९ ऋचा ८ एव ते गत्समदाः 
शूरमन्म अवस्यवः न वयुनानि तक्षः । 


अथे-इस प्रकार रक्षा चाहते हुबे गृत्समद के कुटुम्ब वालोंने हे 
श्र तेरे वास्ते अपना ज्लान ओर विचार गढा है । 


मं २ सू ३९ ऋचा ८-एतानि वाम 
अश्विना वद्धेनानि ब्रह्मस्तोतम्‌ एत्समदासः 
अक्रन्‌। 


अथे-दे दोनों अश्विन तुम्हारी इन बड़ाइयों ने ग्ृत्समद छोगों को 
स्तुति के भजन कद्दन को उद्यमी किया है । 


में २ सू ७१ ऋचा 09-तीत्रः वः मधु- 
मान अयम शुनहोत्रेषु मत्सरः एतमर 
पिबत काम्यम । 


॥०० लक + जि. 


अर्थ-तुम्दारे वास्ते शुनहोत्रों के बीच में यद्द तेज मीठारस मस्त 
करने वाला है इस मनोहर रस को पिओ । 


मं २ सू 2१ ऋचा १७>-्वे विश्वा सर- 
स॒ति श्रिता आयूंषि देव्याम्‌ झुनहोत्रेषु 
सत्सख प्रजाम्‌ देवि दिद्डिढिनः । 


अर्थ-दे सरखति देवी सब ही आयुदी तुम में आश्रित हैं 
शुनहवोत्रों के पुत्रों पर प्रसन्न होकर दे देवी उनको सन्‍्तान दे । 





ँ 


( ४७ ) 


में २ स्‌ ०१ ऋचा १८-इमा बह्य सर 
स्वति जुषपस्व वाजिनीवति याते मन्म 
झत्समदाः ऋतवरि प्रिया देवेषु जुदति ॥ 


अर्थ-पत्रित्र और पूजन योग्य सरखती देवीं, देवताओं के प्यारे 
गुत्समद्‌ लोग जो बिचार लाते हैं उन हमारे भजनों को स्वीकार कर | 


सोमाहुति २ [ ४--७ ] 
यह ऋषि भ्र॒गु की सनन्‍्तान ऋऋवेद मंडल २ के सृक्त ४, 
५, ६, ७, का बनानेवाला है दयानन्द ने भी ऋणर्वेद भाष्य में 
इन सक्तों का ऋषि “सोमाहुतिभोगेव” लिखा हैं । 
कूम २ [ २७-२९ | 
कूमे बेटा श्व॒त्समद का या ग्र॒त्समद बनानेवाछा सूक्त 
२७, २८, २९ मंडल दो ऋग्वेद का है, दयादन्द ने भी ऋ- 
ग्वेद भाष्य में इन सक्तों का ऋषि “ क्ूमोंग्रात्सेमदो ग्॒त्समदों 
वा” ऐसा छिखा है । 


ऋग्वेद तीसरा मंडल । 


विश्वामित्र ३ (२-१२) (२७-३७) (२९-१२) (५७९२) 


विश्वामित्र ऋषि बेठा गाधी का था और गाधी बेटा 
कुशिक का था रामायण में भी विश्वामित्र को कोशिक 
लिख है, विश्वामित्र ऋषि अगस्त का शिष्य या 
ओर राजा सुदास के मंत्री विश्वामित्र ओर वशिष्ठ दोनों थे 
और इसही कारण दोनों में नाराजी थी, यह ऋषि ऋग्वेद के 
तौसरे मण्डल का बनानेवाला है, इस मंडल के ६२ सृक्त हैं 


( 'डंट ) 


जिनमें सृक्त १३ से २३ तक ओर स॒क्त ५४, ५५, ५६ के 
बनानेवाले अन्य ऋषि हैं जो विश्वामित्र के पुत्र वा पिता 
या सन्‍्तान वा कुटम्वी है, इनका वर्णन आगे किया जावेगा. 
सक्त ३३ में विशवामित्र के साथ नादि ओर सूक्त रे८ में प्र- 
जापति भी शापिल हे- स्वामी दयानग्दने भी ऋग्वेद भाष्य 
में तीसरे मंडल के ऋषि इस प्रकार लिखे हैं परन्तु सृक्त 
३६ की ऋचा १० का ऋषि घोर अद्विरस को लिखा है, वि- 
शामित्र को दयानन्दने भी गाधी का बेटा ओर गाधी को 
कुशिक का बेटा लिखा हे, विश्वाप्रित्र ओर उसके कुटुम्बियों 
ने जितन सूक्त बनाये हें उनकी आन्तम ऋचा वह एकसी 
ही रखने का सखभाव रखते हैं इस ही फारण ऋग्वेद के 
मंडल ३ के सक्त १. ५, ६ ,७, १५, २२, और २३ की अ- 
न्तिम ऋचा अर्थात ऋचा २३. ११. ११, १५, ११,२९२ ओर 
२३ एकही हैं ओर इसही प्रकार ऋग्वेद के मंडल ३ के सूक्त 
३०, ३१, ३९, ३५, ३५. ३६. ३७. ३८, ३९, ४३. '४८, 
४९ और ५० की अन्तिम ऋचा अथांव ऋकचा २२. २२, 
१७,११.११,११.१०.९.८. ५. ५. ५. अक्षर अक्षर एकही हैं | 
विशवामित्र के बनाये हुवे सूक्तों में मंडल ३ के सूक्त ४ की 
ऋचा ७ ओर सूक्त ७ की ऋचा ८ भी अक्षर २ एक है- 
ओर सूक्त ३० की ऋचा २० आर सृक्त ५० की ऋचा ४ 
भी एकही है विश्वामित्र के बनाये हुबे सक्तों में मंडल ३ सूक्त 
४७ की अन्तिम अथात्‌ ऋचा ५ अक्षर अक्षर वही है जो 
मंडक ६ के सक्त १९ की ऋचा ११ है जो भरद्वान की बनाई हुई 
है और विश्वामित्र के बनाये मंडल ३ के सक्त ७१ की ऋचा ६ 
ओर मंडक ६ के सृक्त ४५ की ऋचा २७ जो शम्यु ऋषि की 
बनाई हुई है एक ही है, ओर बंदक्क ३ के सूक्त ७ की ऋचा 


(६ ४९ ) 


८.९.१०-११ जो विश्वामित्र की बनाई हुई हैं और भंडरू ऊ 
के सक्त २ की ऋचा ८.९.१०.११ जो वश्निष्ठ को बनाई हुई 
हैं एकही हैं और मंठल ३ के सक्त ३२० की ऋचा २२ जो विश्वा- 
के बदुत से धक्तों की अन्तिम ऋचा हे वही मंडछक १० के 
सक्त ८९ की ऋचा १८ है जो रेणु ऋषि की बनाई हुईं है ओर 
यही ऋचा मंडछ १० के सूक्त १०४७ की ऋचा ११ है जो 
अष्टक ऋषिकी बनाई हुई है- विश्वामित्र ऋषि अपने नाभकों 
ऋग्वेद में इस प्रकार प्रकट करता हे । 
+ कि 

सद्सूरद८ त्वचा 3-सुदानुम देवम्‌ 

राथिरम्‌ वसुयवः गीः भिः रण्वम कुशिकासः 


हवामहे । 


जन मच 


के वास्ते उसको पुकारते हैं जो उत्तम दानी हैं देवता है और 
रथवाला है । 


से ३स्‌ २९ ऋचा १५-युश्नवत्‌ बह्म 
कुृशिकासः आ इरिरे एकः एकः दमे 
आग्निम्‌ सम इंघिरे । 


अथे-कुशिक की सनन्‍्तान ने युतिवन्त भजन बताये हैं और हर 
एक ने अपने २ घर में जलाई रही है | 


सं ३स्‌ ३० ऋचा २०-सवः यवः 
मातिमिः तुभ्यम विप्राः इन्द्राय वाहः 


( ५० ) 
कुशिकासः अक्रन्‌। 


अथ-द इन्द्र कुशिक की सन्तान विश्न 'छोग सुख की कामना 
करते हुवे अपने गीतों के साथ चढ़ावा लाये हैं। 


मं ३सू ३३ ऋचा ५-प्रसिन्‍्धुम्‌ 
अच्छ वृहती मनीषा अवस्थु अह्टे कुशि- 
कस्य रूुनुः । 

अर्थ-तुम्हारी भ्हरघानी को चाहता हुवा कुशिक का बेटा 

सिन्धु नदी को पुकारता है । 

में ३ स्‌ ४२ ऋचा ९-त्वाम सुतस्य 
पीतये प्रल्नम्‌ इन्द्र हवामहे कुशिकासः 
अवस्यव: । 


अर्थ-हे प्राचीन इन्द्र हम कुशिक की सन्तान सहायता चाहते 


>> “तप. अम्ल --पामीा कस पमबन-आ.. न. 


हुवे तुझको सोमरस पीने के वास्ते पुकारत हैं । 
मे ३ स्‌ ५३ ऋचा ७-विश्वामित्राय 
ददतः मधानि सहस्र सावे प्रतिरन्ते आयुः 


अर्थ-उन्हों ने विश्वामित्र को बहुत धन देकर सोमरस से 
उनकी आयु को बढ़ाया । 


मे ३ स्‌ ५३ ऋचा ९-विश्वामित्रयत 


अवहत सुदासम्‌ अप्रियायत्‌ कृशिकोमिः 
द्न्द्रः । 











( ७५१ ) 


अथ-जब विश्वामित्र सुदास के यहां था तब कुशिक की सनन्‍्तान 
के द्वारा इन्द्र उसका मित्र दोगया था । 


मं ३ स ५३ ऋचा २०चेवेभिः 
विप्राः ऋषयः नचक्षसः वि पिवध्वम 
काशिेका सोम्यम्‌ मधु । 


अथे-देवों के साथ हे विभो ऋषियों कुशिक की सन्तानों पीदो 
सोमरस मीठा । 


मं ३ सू ५३ ऋचा ११-उप प्रइत 
कुशिकाः चेतयध्वम्‌ अश्वम्‌ राये प्रसुह्चत 
सुदासः । 


अथ-हे कुशिक की सन्‍्तान आंगे आओ और ध्यान दो, तुम 


री म--.ब.-म... ९ -बनमनममम मानना पीययणाााफीणएएई अपफयण 77 नी सिक_---- 


घन के वास्ते सुदास के घोड़ को खुला छोड़ दो । 
मं ३ स्‌ ५३ ऋचा १२-विश्वामित्रस्य 
रक्षति ब्रह्म इदम भारतम जनम । 


अथ--विश्वामित्र का यह भजन भरत की सन्‍्तान की रक्षा करेगा 


से ३ स ५३ ऋचा १३-विद्वामित्राः 
अरासत ब्रह्म इन्द्राय वजञ्रिणे करत इत्‌ 
नः सुराधसः; । 


( ५२ ) 
अथ-वच्च धारण करने वाके इन्द्र के वास्ते बिश्वामित्र ने यह 
भजन गाया है वह हमारी घन द्ञाद्धे करे । 
मं ३ सू ) ऋचा 9-जन्म जन्म 
निहितः जातवेदाः विश्वामित्रेमिः इध्यते 
अजखसरः । 
अरथ-जो जन्म २ में तू जातवेदा ( अग्नि ) स्थापित है उसको 
विश्वामित्र ने सदा के वास्त जलाया है । 
मं ३ सु १८ ऋचा ४-रेवत्‌ अग्ने 
विश्वामित्रेष्‌ शम्‌ योः मस्ेज्मते तन्वम्‌ 
भूरि कृत्वः । 
अर्थ-हे धनवान अग्नि विज्वामित्र को शान्ति दे बहुत बार तेरे 
शरीर को सुझोभित किया है। 
मं ३ स्‌ ५८ ऋचा ६-पुराणम्‌ ओकः 
सख्यम शिवम्‌॒ वाम युवोः नरा द्रविणम 
जहनाव्याम ॥ 


अथे-दे दोनों बीरो पुराण तुम्हारा घर हे, तुम्हारी मित्रता 
कल्याणकारी है, तुम्दारी दोलत जहनु के यद्दां है । 

सक्त २३ में विवामित्र के साथ जो नादियों को भी 
छमाया जाता है और सूक्त का देवता भी नदीही है | इसका 
कारण यह है कि इस सूक्त की प्रथम कचा में विश्वामित्र 
विपास ( पंजाब का दयोव वियास ) और शरुद्वि ( पंजाब 





( ५३ ) 


का दयोव सत्छज ) इन दोनों नदियों का नाम लेकर ऋचा 
२ में इनकी स्तुति करता हैं ओर ऋचा ३ में विपास नदी 
का नाम लेकर कहता है कि हम यहां तक पहुंच गये हैं। 
ऋचा ४ में नदियों का उत्तर हे कि हम बराबर बहते रहेंगे 
ठहर नहीं सक्ते, ऋचा ५ में विश्वाबित्र अपने को कुशिक 
का पुत्र कहकर नदियों से आथेना करता है- ऋचा ६ भें 
नदियां उत्तर देती हैं, ऋचा ७ में विश्वामित्र कहता है, ऋचा 
ऋचा ८ में फिर नदियां उत्तर देती हैं, ऋचा ९ में फिर 
विश्वामित्र कहता है. ऋचा १० में नदियां उत्तर देती हैं. 
ऋचा ११ में फिर विशामित्र कहता है- इस भ्रश्नोत्तर में 
विश्वाभित्र इन नदियों से पाथेना करता है कि तुम अपने 
चढ़ाव को हलका करदो जिससे हम पार हो जावें. ऋचा ११ 
प्रें विश्वापित्र कहता है कि भरत अर्थात्‌ उसकी बेटी के बेटे 
जब पार हो जायें तब हैं नदियों तुम पूरे बेग के साथ बहो 
ऋचा १२ में वह कहता है कि नदियों की कृपा से भरत लोग 
पार हो गये- 
ऋषभ ३ [| १३--१४ ] 

यह ऋषि विश्वापित्र का बेटा हे, और मंडल ३ के सृक्त 
२३, १४ का बनाने वाला है, दयानन्द ने भी इन सुक्तों का 
ऋषि “ऋषभो वेश्वामित्र लिखा हे, यह ऋषि मंडल ९ के 
सक्त ७१ और मंडल १० के सक्त १६६ का भी षनाने 
बाला है । 

उत्कील २ [ १५-१६ ] 

यह ऋषि तीसरे मंडर के सक्त १५, १६ का बनाने 
वारा है, परन्तु दयानन्द ने ऋग्वेद भाष्य में “उत्कौलः 
कात्य” को इन सक्तों का ऋषि लिखा है । 


( ५४ ) 


कत ३ | १७-१८ ] 
यह ऋषि मंडल ३ के सूक्त १७, १८ का बनाने वाला है, 
परन्तु दयानन्द ने ऋग्वेद भाष्य में स्क्त २७ का ऋषि 
उत्कील कात्य को ओर सूक्त १८ का ऋषि कनो वैश्वामित्र 
को लिखा है | 
गाथी ३ [ १९-२२ ] 
यह विश्वामित्र का पिता ओर कुशिक का पूत्र है ओर 
तीसरे मंडल के सृक्त १९, २०, २१, २२ का बनाने वाछा 
हैं, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में इन सक्तों का ऋषि 
“कुशिकपुृत्रो गाथी” वा “कौशिको गाथी” ऐसा लिखा है | 
देवश्रवा देववातः ३ (२३) 
यह दोनों ऋषि तीसरे मंडल के सृक्त २३ के बनाने वाले 
हैं और भरत के बेटे हैं, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में 
इस सूक्त का ऋषि “देवश्रवा देववातञ् भारतावृषि” ऐसा 
किखा है, भरत बेटा शकुन्तका का था जो मेना अप्सरा से 
विशखामित्र की बेटी थी। 
यह दोनों भाई इस यूक्त २३ में अपना नाम इस प्रकार 
प्रकट करते हैं-- 


मं सू २३ ऋचा २-अमन्थिष्टाम 
भारता रेवत अभिम देवश्रवा देववातः 
स॒ुदक्षम । 


अथ-भरत के दोनों बेटे देवश्रवा और देववात: ने उत्तम कार्ये- 
कारी अग्नि को मथन किया अर्थात्‌ रगड़ कर आग्नि उत्पन्न की । 





( ५५ ) 


मं ३ स्‌ २३ ऋचा ३-अभ्रिम्‌ स्तुहि 
देववातम देवश्रवः यः जनानाम असत्‌ 
वशी । 


अथ- दे देवश्रव: तू देवबात की अग्नि की स्तुति कर, यह अग्नि 
मनुष्यों कों वश करने वाली है । 


अन्य ऋषि भी इन अबियों का कथन ऋग्वेद में करते हैं। 
(१) विश्वामित्र भरत का नाना | 
मं ३ स्‌ ३३ ऋचा ११-यत्‌ अड्ड 
त्वा भरता: समतरेयुः गव्यन्‌ ग्राम: इषितः 
इन्द्र जूतः अपांत्‌ अह प्रसवः सर्ग तक्तः 
आ वः वृणे सुमातिम याक्षियानाम्‌ । 


अथे-जब भरत छोग जो एक समूह इन्द्र का प्रेरा आगे को 
जा रहा है ( हे विपास नादि ) तुझे पार करलेवे तब तू खूब बेग के 
साथ बह, में तेरी ऋपा की प्रार्थना करता हूं तू हमारे पूजने योग्य है। 


म॑ं ३ सू ३३ ऋचा १२-अतारिषु 
भरताः गव्यवः सम अभक्त विप्रः सुम- 
तिम नदीनाम प्रपिन्वध्वम इषयन्तीः सुरा- 
घधाः आ वक्षणाः एृणध्वम यात शीभम । 


अथ-भरत छोग पार होगये, विप्र ने नदियों की ऋपा प्राप्त की | 














( ५६ 9 


चढ़े दे नदियों शीघ्‌ बहती हुईं ओर घन वहती हुई भरो अपने 
नाछों को और बद्दो आंगे को- 


मं ३ स्‌ ५३ऋचा-१२ विश्वामित्रस्य 
रक्षति इदम भारतम जनम । 


अथे-विश्वामित्र का यह भजन भरत की सन्‍्तान की रक्षा 


मं ३स ५३ ऋचा २४-इमे इन्द्र 
भरतस्य॒पुत्राः अर्पपित्वम चिकितुः न 
प्रपित्वम । 


अथ-हे इन्द्र यह भरत के बेटे प्रीति अप्रीति को कुछ नहीं 
समझते हैं । 
(२) वामदेव ऋषि । 
म५७०छ सृ 3५ ऋचा ४०७अयम यः 
सञ्जये पुरः देववाते समइध्येत द्युमान्‌ 
अमिन्र दम्मनः । 


अथ-वह जो देववात के बेटे स़त्जय के वास्ते पुर में जलाया 
गया है णतिमान ओर दुश्मनों को दबानेवाला। 
(३) भरद्वानज ऋषि । 


मे ६सू २७ ऋचा ७-सः सृज्जयाय 


तुवशेम्‌ परा अदात वृचीवतः दैववाताय 
शिक्षन्‌ । 





( ५७ ) 

अथ-'शिक्षा के वास्ते उसने तुबंश सृब्जय को और बचीवान 
देवबात को दिया | ' 

मं ६ सू २७ ऋचा ८-हयान अम्रे 

रथिनः विशातिस्‌ गाः वधूमन्तः मधवा- 

महायम समराद अभ्यावतीचायमानो ददाति 
दुणाशेय दक्षिणा पाथवानाम । 


अर्थ-है अप्रिि अभ्यावत्तीचायमान महान धनवान राजा ने 
दो गाड़ी स्तियों समेत जोर बीस गोएं मुझको दीं ए्थिवी के सन्तान 
की यद्द दक्षणा दुनिवार है । 
( ४ ) शत्समद ऋषि--- 
मं २ स्‌ ३६ ऋचा २-आ सद्य बहिंः 
भरतस्य सूनवः पोत्रात आ सोमम पिवत 
दिवः नरः । 
अर्थ-कुशा पर बेठे हुवे दे वीरो भ्ररत के पुश्नो आओ और 
पवित्र सोमरस पिछझो | 
(५) इ्यवास्व ऋषि- 
म॑ ५ स्‌ ५४ ऋचा १४-यूयम अवे- 
" नन्‍तम भरताय वाजम्‌ यूयम्र्‌ धत्थराजानम्‌ 


श्रुष्टिमन्तम्‌ । 
( शोट ) अभ्यावर्ती आयमान बेटा देवधाता का था । 


( ५८ ) 
. अरथ-तुप्र भरत को शक्ति देते दो, तुम सुनने वाले राजा को 
दवे दो । 
मंद स्‌ १६ ऋचा४-त्वाम्‌ इंले अध 
ह्विता भरतः वाजिभिः शुनम ईजे यश्ञेषु 
यज्ञियम । 


अथे-भरत ने भी अपने बहादुरों के साथ तेरी स्तुति की दे 
ओर तुझे पूजन योग्य का पूजन किया है। 


मं ६सू 3६ ऋचा १९-आ अग्निः 
आगामि भारतः वृत्रह्म पुरुचेतनः दिवो- 
दासस्य सत्पतिः । 


अथे-अग्नि भ्राप्त करी जाती है जो भरत से उत्पन्न की गई है, 
बादलों का पेट फोडने वाली है, जो सबके जानने योग्य है और 
दिवोदास की जो उत्तम पति है । 


म॑ ६ सू १६ ऋचा ४५-उत अग्ने 
भारत द्यमत्‌ अजस्रेण दविद्यतत्‌ शोच 
विभाहि अजर । 


अरथें-हू भरत वालों की अग्नि अपनी अजर शक्ति के साथ 
प्रकाशित हो, चमक हू भजर | 


(६) सूतम्भर ऋषि। 


मं ५ स्‌ 99 ऋचा >-घत भप्रतीकः 








( ५९ ) 


वृहता दिविस्पृशा द्युमत विभाति भर- 
तेभ्यः शुचिः । 

्रथ--घृत जिसके ऊपर पड़ा हुवा है आसमान को छूने बाली 
जिसकी ढटें हैं वह पविन्न ( अग्नि ) भरतों के वास्ते चमकती दे । 

(७) वाशैष्ठ ऋषि । 

मं 9सु८ ऋचा ७-प्रत्र अयम 

अग्निः भरतस्य शशणे वियत सूर्यः न 
रोचते वृहत भाः । 


अथे-भरत की यद्द आग्नि बहुत भ्रसिद्ध है बह सू्य के समान 
महती चमकती हे । 
प्रजापति २ (३८) (५४-५६) 
ऋग्वेद मंदल ३२ के सृक्त ३८, ५४, ५५, ५६ का बनाने 
वाला विश्वामित्र के साथ प्रजापति भी है यह ऋषि भी विश्वा- 
मित्र के कुटुम्ब में हैं । 
चर $ 
ऋग्वेद मंडल चोथा। 
वामदेव ४ (१-४१) (४५-५८) 
यह ऋषि गोतम का बेटा और ऋग्वेद मंठरू ४ का 
बनाने वाला है परन्तु सक्त १८ में वामदेव के साथ इन्द्र और 
अदिति भी शामिल हैँ ओर घृक्त ४२ का बनाने वाला त्रस- 
दस्यु ओर सूक्त ४३,४४ का पुरुमील्हा है, दयानन्द ने भी 
अपने ऋग्वेद भाष्य में सिवाय सक्त ४२,४३२,४४ के सारे ही 
मेढडरू का ऋषि वामदेव को लिखा है | 





( ६० ) 
इस ऋषि के बनाये हुवे सूक्तों यें मेदल ४ के सूक्त रै १ 
की ऋचा ५ और सूक्त १४ की ऋचा ५ अक्षर अक्षर एक हैं। 
इस ऋषि के बनाये मंडल ४ के सृक्त ४ की ऋचा १३ 
अक्षर अक्षर बहही हैं जो दीर्धतमा के बनाये हुवे मंडल एक 
के सक्त १४७ की ऋचा ३ हैं। यह ऋषि अपने बनाये हुये 
सूक्तों में अपने नाम को इस प्रकार प्रकट करता है ! 


मं ० सु १६ ऋचा १८-भुवः अविता 
वामदेवस्थ धीनाम्‌ भ्रुवः सखा अवृकः 
वाजसातो । 


अथे-बामदेव के विचारों की रक्षा करने वाले हजिये और 
संग्राम में सच्चे मित्र हाजिये । 


मे ४ स्‌ 2 ऋचा ११-महः रुजामि 
बन्धुता वचः भिः तत्‌ मा पितुः गोतमाव 


अनु इयाय । 


अथे- में बन्धुपन से ओर बचनों से मद्दान को तोड़ डाछता हूं 
यह मेंने अपने पिता गौतम से पाया है । 


मं 2 स ३२ ऋचा <-अभित्वा 
गोतमाः गिरा अनूषत । 
.. अर्थ-गौवम की सनन्‍्तान ने तेरी स्तुति के शीत गाये । 
मं ४ सू ३२ ऋचा १२-अवी वृधन्त 
गोतमाः इन्द्रत्व स्तोम वाहसः । 





( दूं ) 


अर्थ-दे इन्द्र तेरी स्तुति करने बाड़े गौतम छोग रनन्‍्नति को 
प्राप्त हुवे दें । 


त्रसदस्यु 8 (8२) 


यह ऋषि ऋग्वेद मंडऊ ४ के सक्त ४२ का बनाने वाल है, 
यह राजा था ओर पुरुकुत्स का बेटा और दुधे का पोता था। 
दयानन्द ने ऋग्वेद भाष्य में मंडल ४ के सक्त ४२ का ऋषि 
असदस्युः पौरुकुत्स्य ऐसा छिखा है । पुरुकुत्स एक बार 
केद होगया था तब उसकी स्त्री ने सप्त ऋषेयों की उपा- 
सना की थी और तब त्रसदस्पु पेदा हुवा था ऐसा भी छिखा 
हे-यह ऋषिमंडऊ ५ के सृूक्त २७ का भी बनाने वाला है 
अपने बनाये सूक्त भें यह ऋषि अपने नाम को इस प्रकार 
प्रकट करता है । 


मं 2स ४२ ऋचा <८-अस्माकम 
अन्न पितरः ते आसन्‌ सप्त ऋषयः दोर्गहे 
बध्यमाने ते आ अयजन्त तसदस्य॒म 
अस्याः इन्द्रम न वृत्र तुरम अदेदेवम । 


अथे-जिस समय दुध का बेटा कैद था उस समय हमारे पितर 
सप्त ऋषि थ उन्दोंने जो इन्द्र के समान बैरी ९ को जीतने वाड़े आधे 
देव हैं पूजन के द्वारा उस स्त्री के त्रसदस्यु को ग्राप्त किया । 


ऋचा ९.-पुरुकुत्सानी हि वाम अदा- 
शत हव्योभिः इन्द्रावरुणा नमः मिंः अथ 





( ६५२ ) क्‍ 
राजानस्‌ जअसस्थुस अस्थाः वृत्रहनम्र्‌ 
ददथुः अद्ेदेवम | 


अथ-पुरुकुत्स"की स्वी ने दे इन्द्र वरुण तुमको चढ़ावा चढ़ाया 
सब उस स्त्री को तुमने हे अध देवताओं बेरी के कतछ करने वालो 
राजा त्रसदसस्‍्यु दिया। 


मंडल ५ के सृक्त २७ में वह अपना नाम इस प्रकार 
डालता हूं | 
ऋचा ३-एवं ते अग्ने सुमतिम 
चकानः न विष्टाय नवमम त्रसदस्युः । 
अन्य ऋषि सी इस ऋषि का नाम ऋग्वेद में इस प्रकार छेते हैं । 
(१) कुत्स ऋषि । 


में ) स्‌ १7२ ऋचा १9-यामि 
महाय अतिथिग्वम्‌ कशोजुबम दिवोदा- 
सम शम्बरहत्ये आवृतम । 
.._यामिः पृ भिये तसदस्युम्‌ आवतम 
तामि ऊम्‌ सु ऊतिभिः अश्विना आगतम 


अथे-जिससे तुम दोनों ने अतिथिग्ब, दिवोंदास और कशोजु ., 
की रक्षा की जब शम्बर मारा गया और जब किले तोड़े गये थ 
सब त्रसद॒स्यु की खद्दायवाकरों, दे अश्विन उनदी खसटद्दायताओं के 
साथ आओ | 


(२) वामदेव ऋषि ! 








( झूूरे ) 


मं 2० सू ३८ ऋचा१-उतो हि वाम्‌ 
दात्रा सन्ति पूवाया पूरुभ्यः असदस्युः 
नितोशे । 
अर्थ-पूब समय में वह दान जो त्रसदस्यु ने पूरु को दिये वह 
दान तुमने दिये । 
मं ५ सु ३३ ऋचा ८-उतत्ये मा 
पोरुकुत्स्यस्य सूरेः त्रसदस्योः हिराणिनः 
राणाः।।.. 
अथे-और यह जो पुरुकुत्स का बेटा असदस्यु जो सोनेवाछा 
श्रवीर है मुझको देता दे । 
पुरुमील्हा अजमील्हा ४ [ ४३--४४ ] 


यह दोनों ऋषि ऋग्वेद मंडल ४ के सूृक्त ४३.४४ के 
बनाने वाले हैं, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में सक्त 9३ की 
बाबत “पुरुमीलाज मीलो सौहोत्रों देवते” और सृक्त ४४ 
की बाबत “पूरुमीदाजमीदोसोहोत्रावृुषी” ऐसा लिखा है । 


ऋषि अजमीरहा अपना नाम ऋग्वेद में इस प्रकार प्रकट 
करता है । 


में ७ स्‌ ४७७ ऋचा ६-नरः यत्‌ वाम्‌ 
अश्विना स्तोमम आवन सधस्तुतिम 
आजमील्हासः अग्मन । 


( ६४ ) 


अर्थ-क्योंकि दे दोनों अश्विन, लोगों ने तुम्दारी स्तुति की है 
और आजमील्हा की सनन्‍्तान स्तुति को जाती है । 


अन्य ऋषि भी ऋग्वेद में पृरुमील्मा का नाप इस 
भ्रकार लेते हैं । 


(१) दीघेतमा ऋषि | 

म॑ 3 स १५) ऋचा २-यत्‌ हलतव्‌ 
वाम्‌ पुरुमीढस्यथ सोमिनः अमित्रासः न 
दधिरे सुआभुवः । 


अथ-सोमरसवाले पुरुमीढ़ा के आदृभियों ने यद् काम तुम्हारे 
वास्ते मित्रों के समान किया है ! 


(२ ) अगस्त्य ऋषि । 

म॑ १ सू 0८३ ऋचा <-युवाम्‌ गोतमः 
पुरुमीढः अतन्रिः दखाहवते अयसे हृवि- 
प्मान्‌ । 


अथ-गौतम, पुरुभीढा अत्रि, सब चढ़ावा छा कर तुमको रक्षा 
के वास्ते पुकारते हैं । 


( ३ ) श्यावाशव ऋषि । 
म॑ ५ सू ६१ ऋचा ९-विरोहिता 
परुमीहलाय येमतुः विप्राय दीघेयदसे । 


अर्थ-दो घोड़े तुझ फो पुरुमीदछा के पास ढेगये जो बहुत 
भारी प्रसिद्ध विप्र है । 


( ६५ ) 


मं ५ सू ६१) ऋचा १०-य: में धेनू- 
नाम शतम वेदत्‌ अश्विः यथा ददत्‌ 
तरन्तः इव भहना । 


अथ-उसको जिसने सुझ को सौ गऊ दान दी है बिददण्ध के 
बेटे के समान, तरन्त के समान । 
७. 4 $. % 
ऋग्वद पाचवां सडल । 
(इस मंढछ के बनाने वाले अत्रि ऋषि और उसके कुटुम्बी हैं) । 
बुड, गविष्ठिर ५[ १ |] 
दयानन्द' ने ऋग्वेद भाष्य में मंडल पांच के प्रथम सृक्त 
का ऋषि “'“बुद्धगविष्ठिरावात्रेयावृषी” ऐसा लिखा है, इस 
सक्त के बनाने वाले बुद्ध ओर गविष्ठटिर अत्रि ऋषि के छु- 
दुम्बी हैं, पुरुरव बुद्ध का बेटा था। 
गविष्ठटिर ऋषि अपने बनाये हुवे ऋग्वेद के इस सक्त 
की अन्तिम ऋचा में अपना नाम इस प्रकार प्रकट करता है। 


ऋचा १२-गविष्ठिरः नमसा स्तोमम 
अग्नों दिवि इव रुक्मम्‌ उरुव्यश्नम अश्रेत 


अथ-गविष्ठिर ने प्रार्थना के साथ अग्नि की यद्द स्तुति की है, 

यह स्तुति सुनहरी रोशनी के समान दूर आसमान तक पहुंचने 
वाली दे । 

कुमार, वृश ५ (२) 

ऋग्वेद के पांचवे मंडल के सक्त २ का ऋषि दयानन्द ने 

ऋग्वेद भाष्य में ऋचा १,२,३,४,५,६,७,८ १०,११,१२ की 

बाबत “कुमार आत्रेयो वृशे वा जार उभो वा ” ओर ऋचा 
है. 


( ६६ 9 


२,९ की बाबत वो जार' ऐसा लिखा है । इस यृक्त का 


बनाने वाला कुमार या वृश्च था 
कुमार ऋषि मंदल ५ के संक्त २ के पहलीही ऋचा हें 


सबसे पहला शब्द अपन नाम का लाता है | 


कुमारम माता युवतिः सम्‌ उब्धम्‌ 
गुृहा विभति न ददाति पित्रे । 


फिर दूसरी ऋचा में श्री कुमार शब्द छाता है। 
कम्‌ एतम्‌ त्वम युवत कुमारम्‌ पेषी 
विभषि महिषी जजान । 
वसुश्रत ५ (३-६) 
दयानन्द ने अपने ऋग्वेद भाष्य में ऋग्वेद के मेडल ५ के 
सक्त २,०,५,६ का ऋषि “वसुश्षत आत्रेय” एसा लिखा है, यह 
इन सूक्तों का बनाने वाला है ओर आत्रि ऋषि की सन्‍्तान है । 
इदा ५ (७-८) 
यह ऋषि अंत्रि की सन्‍्तान ऋग्वेद के मेडल ५ के सूक्त 
७,< का बनाने वाला हे ऋग्वेद दयानन्द भाष्य में भी इन 
सृक्तों का ऋषि “इश आत्रेय” ऐसा छिख। है । 
यह ऋषि अपना नाम प्रकट करने के वास्ते सक्त ७ की 
प्रथम और अन्तिम ऋतचा में इष? शब्द लाया हैं । 
म५स्‌3कऋचा १-सखायः सम वः 
सम्यश्यम इषम्‌ स्तोमम्‌ च अग्नये । 
म५स ७ ७कऋचा १० आत्‌ अग्न 


( ६७ ) 
अपृणतः अत्रिः ससह्यात्‌ दसस्‍्पृत इषः 


ससह्यात्‌ नृन्‌ । 
गय ५ (९-१०) 
दयानन्द ने ऋग्वेद भाष्य में मंडल ५ के सूक्त ९,१० 
का ऋषि “गय आत्रेय” लिखा है | 
मेंडल ५ के सूक्त १० की ऋचा ३ में वह अपने नाम का 
शब्द ढालूता है । 


त्वम नः अग्ने एघाम गयम्‌ पुष्टिस्‌ 


च व्धेय । 
सूतम्भर ५ (११-१४) 
दयानन्द ने अपने ऋग्वेद भाष्य में मंडल पांच के सूक्त 
११,१२,१३,१४ का ऋषि “'सूतम्भर आत्रेय” ऐसा लिखा है 
यह अत्रि ऋषे की सन्‍्तान इन सृक्तों का बनाने वाला हे । 
अवत्सार ऋषि सूतम्भर का वणन इस प्रकार करता है 


में ५सू ४४ ऋचा १३-सूतम्भरः 
यजमानस्य सत्पति विश्वासाम ऊधः सः 
घियाम्‌ उत्‌ अश्चनः । 


अथ-यजमान का सत्पति सूतम्भर विश्वास और विचारों का 
वैदा करने वाला और उन्नति देने वाला हे । 
धरुण ५९ (१५) 
दयानन्द ऋग्वेद भाष्य में मंडल ५ के सृक्त १५ का 
ऋषि धरुण “आइडगिरस” लिखा है, परन्तु यह ऋषि अब्रि 


( ६८ ) 


“दषि की सन्‍्तान है, धक्त १५ की ५ ऋचा हैं यह ऋषि 
अपना नाप भकट करने को धरुण शब्द ऋचा १.२.५ में 
हस प्रकार छाता है | 

ऋचा ? प्र वेधसे कवये वेयाय गिरम 
भरे यशसे पूवाय घृतप्रसत्तः असुरः सु- 
शेवः ण्यः धत्ता धरुणाः वस्र अग्निः । 

ऋचा २ ऋतेन ऋतम धरुणाम्‌ 
धारयन्त यज्ञस्थ शाके परमे वि ओमान्‌ 
दिवः धर्मन धरुणे से दुषः नृन्‌ जाते 
अजाताब अभि ये ननक्षः । 


ऋचा “«-वाजः नु ते शवसः पातु 
अन्तम्‌ उरुम दोधम धरुणम्‌ देवरायः 
पदम्‌ न तायुः गुहा दधानः महः राये 
चितयन अश्रिम अस्परित्यस्पः 
पुरु ५ (१६-१७) 

दयानन्द ने ऋग्वेद भाष्य में मंडल ५ के पृक्त १६. १७ 
का ऋषि “पुरुरात्रेय” लिखा है 

यह ऋषि हन सूक्तों का बनाने वाका अत्रि ऋषि की 
सन्‍्तान है।. - 


( ६९% ) 
यह ऋषि अपना नाम इस प्रकार क्‍प्रकट करता है । 
मं ५ स १७ ऋचा२-अग्निम्‌ कृते 
सुअध्वरे पूरुः इंलीत अबसे । 


अथे--उत्तम यज्ञ के अवसर में पूरु औग्न के कृत्य की प्रशेसा 


करता हे । 
हित ५ (१८) 
यह ऋषि आत्रि की सन्‍्तान ऋग्वेद के पांचवें मंडल के 
सुक्त १८ का बनाने वाला है दयानन्द ऋग्वेद भाष्य में भी 
मंडल ५ के सृक्त १८ का ऋषि “द्वितो पृक्त वाहा आत्रेय” 
ऐसा लिखा है। यह ऋषि अपन बनाये सूक्त भें अपना नाम 
इस प्रकार प्रकट करता है। ह 
न | का 
स० स्‌ 3८ ऋचा २-हिताय उरतक्त- 


वाहसे स्वस्थ दक्षस्थ महना । 

अथ्थ-द्वित म्रक्तवाह को तेरी अपनी शक्ति का दान हो । 

बध्रि ५ ( १९ ) 

यह ऋषि अत्रि की सन्‍्तान में हे ओर ऋग्वेद मंडल ५ 
के मृक्त १९ का बनाने वाला है दयानन्द ने ऋग्वेद भाष्य 
में भी इस सक्त का ऋषि “बत्रिरात्रेय” लिखा है। इस सृक्त 
की प्रथम ऋचा इस श्रकार है जिसमें ऋषि ने अपना 
नाम डाछा है ! 


अभि अवस्थाः प्रजायन्ते प्रवन्रेः बत्रिः 
चिकेत उपस्थे मातुः विचऐ्टे । 


( ७० ) 


प्रयस्वत्स ५ ( २० ) 
ये अत्रि के कुटुम्ब में बहुत से मनुष्य हैं जो प्रयखत्स 
कहलाते हैं, इन्होंने ऋग्वेद के मंडल ५ का सूक्त २० बनाया 
है, दयानन्द ने ऋग्वेद भाष्य में इस सूक्त का ऋषि “प्रयखन्त 
अत्रय ऋषयः” ऐसा लिखा हैे- यह ऋषि इस अपने 
बनाये सृक्त की ऋचा ३ में अपने नाम का शब्द इस प्रकार 
ढालता है | 


होतारम त्वा वृणीमहे अभे दक्षस्य 
साधनम्‌ यज्ञेषु पूव्येंमर गिरा भ्रयस्वन्तः 
हवामहे । 
सस ५ (२१) 
यह ऋषि अत्रि की सन्‍्तान ऋग्वेद के मंडल ५ के सूक्त 


२१ का बनाने वाला हे दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में 
इस मृक्त का ऋषि “सम आत्रेय” ऐसा लिखा हैं, यह 
ऋषि इस सूक्त की ऋचा ४ में अपने नाम का श्चब्द इस 
प्रकार डालता हे । 

देवम वः देवयज्यया अग्निम 
इलीत मत्त्येः वमइडः शुक्र दिदिहि ऋतस्य 
योनिम आ असदः ससस्य योनिम 


आ असदः । 


( ७२ ) 


विश्वसायन ५ ( २२ ) 
अत्रि की सन्‍्तान में यह ऋषि ऋग्वेद के मंडल ५ 
के सूक्त २२ का बनाने वाला है दयानन्द ने भी ऋग्वेद 
भाष्य में इस सूक्त का ऋषि “विश्वासाभात्रेय” ऐसा 
लिखा है- इस अपने सूक्त भें यह ऋषि अपने को इस प्रकार 
प्रकट करता है । 
मं ५ सू २२ ऋचा १-आअविश्व 
सामन अत्रिवत अचे पावक शोचिषे 
९ 
यः अध्वरेषु इड्यः होता मन्द्रतमः विशि । 
म॑ ५« सू २२ ऋचा &स्तोमेः 
वर्धन्ति अत्रयः गीर्भि: शुम्मन्ति अन्रयः। 
अर्थ- हे विश्वसामन घर का उत्तम पुरोद्धित आत्रि के समान 


उस पवित्र प्रकाश के गीत गा जिसकी स्तुति यशज्ञ में की जानी 
चाहि ये-- 





युम्न विश्वचषेणिः ५ (२२) 
ऋग्वेद के मंडल ५ सृक्त २३ का बनाने वाला यह 
ऋषि है, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में इस सृक्त का ऋषि 
“दम्पोविश्वचषेणिक्रेषिः” ऐसा लिखा हें--इस सृक्त की 
चार ऋचा हैं जिनमें से ऋचा १ ओर ४ में यह ऋषि अपने 
नाम के शब्द छाया हे । 
ऋचा १-अग्ने सहन्तम्‌ आ भर 
द्युम्नस्य प्रसहा रयिम्‌ विश्वाः यः चर्षणीः 
अभि आसा वाजेष ससहत्‌ । 


( ७२ ) 


ऋचा ४-सः हि सम विश्वचर्षणिः 
अभिमाति सहः दे अग्ने एपु क्षयेषु आ 
रेवत्‌ नः शुक्र दीदिहे द्युमत पावक 
दीदिहि । 


गोपायना छोपायना ५ (२४) 


ऋग्वेद मेडल ५ का२४ सूक्त एक बहुतहीं छोटा सा सृक्त 
है उसके बनाने वाले गोपायन लोग या लोपायन लोग हें, 
दयानन्द ने ऋग््॑द भाष्य में इस सूक्त के ऋषि इस प्रकार 
लिखे हैं “बन्धुः सुबन्धुः श्रतवन्धुविभ्रबन्धुन्धुघठ गोपायना 
छोपायना वा ऋषयः” बन्धु सुबन्धु श्रुतवन्धु और विप्रबन्धु 
यह सब अगस्त्य ऋषि की बहन के बेटे हैं | 


यसूयत्र ५ (२५,२६) 
अत्रि ऋषि की सन्‍्तान में कुछ छोग वसूयव कहलाते थे 
बह ऋग्वद मंडल ५ के सक्त २५, २६ के बनाने वाहछे हैं, 
दयानन्द नें भी इन सूक्तों के ऋषि :वबसूयव आत्रेया ऋषय:ः” 
ऐसा लिखा है | 
यह ऋषि चृक्त २ ५ का आन्तिम ऋचा में अपना नाम 
इस प्रकार पकट करते हें । 


एव अग्निम वसयवः सहसानम 


अया[ *““»+-+* ऑ,य्यणबणणएननमीययओपणिणखण 


ववन्दिम सः नः विश्वाः अति हिषः पषेत्‌ 
नावा इव सुकतुः । 


( छह ) 


आत्रि ५ (२७) (३७-४३) (७६-७७) (८३-८६) 

प्रासिद्ध सप्ररषि जो सात तारे बन कर आकाश्ष में घुव 
के गिद घूमते हैं उनमें से एक अतन्रि थी हे यह करक्षाबान का 
पुरोहित था। ऋग्वेद का पांचवां मंडल अत्रे वा उसके 
कु्म्बयों का बनाया हुवा है, मंडल ५ में सृक्त २७, ओर 
सृक्त ३७ से ४३ तक, ओर ७६, ७७, और ८३ से ८६ तक 
अत्रि के बनाये हुवे हैं। 

इस ऋषि के बनाये सूक्तों में मंडल ५ के सृक्त ४७२ की 
ऋचा १७,२१८ वही है जो सूक्त ४३ की ऋचा १६,१२७ है 
ओर सूक्त ७२ की ऋचा १८ ओर सूक्त ४३ की ऋचा 
१७ ओर सूक्त ७६ की ऋचा ५ अक्षर अक्षर एकही हे। 

यह ऋषि अपने बनाये सूक्तों में अपने को इस प्रकार 
प्रकट करता हैं। 


मं ५ स्‌ ३९ ऋचा <-गिरः वर्धन्ति 
अन्नयः गिरः शुम्भन्ति अन्नयः । 


अथ-भत्रि छोग गीतों से बढते हैं अन्रिछाग गीतों स शोभा 
पाते हैं । 


मं ५ स ४० ऋचा ६-गूर््ह सय्ये 
तमसा अपबतेन तुरीयेण बह्मणा अवि- 
न्द्त अआत्रिः । 
अथ-अत्रि न अपनी चौथी प्राथना से सूय को मातल्धम कर दिया 
जो अंधरे में छिपा हुआ था । 


सम ५स्‌ ७० ऋचा >-मा मास इमम्‌ 





है, 


( छठे ) 


तव सन्‍्तम्‌ अतन्रे इरस्या द्ुग्धाः भियसा 
नि गारीत । 


अथ-ज़ालिम भय के साथ क्राध से मुझको न निगले क्‍योंकि 
में तेरा हूं ऐ भत्रि | 


मं ५ स ४० ऋचा ८-अत्रिः सय्यस्य 


जज ५ ++ 


दिविचक्षः आ आधात स्वः भानो; अप 
माया: अधुक्षत्‌ । 


अथ-अत्रि न आसमान में सूर्य की आंख स्थापित की और 
स्वर्भान्"ु के जादू को नाश किया । 


म॑ ५ स ४० ऋचा ९-यम वे सयेम 
स्वभोनुः तमसा अविध्यत्‌ आसुरः अन्रय 
तम्‌ अनु अविन्दन नहि अन्ये अशक्तुवन्‌। 
अथ-असुर जाति के स्वर्भानु न जिस सूरज का अंधेरे में 
छिपा लिया था आत्रि ने उस सूरज को फ़िर पा लिया, ऐसी शक्ति 
अन्य किसी में नहीं है । 
ऋग्वेद के बानने वाले अन्य ऋषियों ने ऋग्वेद भें अन्नि 
का वणन इस प्रकार किया है। 
(१) प्रस्कण्व ऋषि | 


म॑ ) सू ४७ ऋचा ३-प्रियमेधवत 
अत्रिवत जातवेदः विरूपत अद्विरस्वत 
महित्रत प्रस्कण्वस्थ अधिहवम । 





( ७५ )9 
अथ--द मदअत जातवेद: ( आग्नि ) प्रियमेघ, आत्रि, विरूप, 
ओर अज्लिरस के समान तू प्रस्कण्व की पुकार को सुन । 
(२) सव्य ऋषि । 
मे) स्‌ ७३) ऋचा ३-त्वम गांत्रम 
आड्रिरः भ्यः अब्ृणोः अप उत अन्नये 


शते दुरेषु गातुवित । 
अथ-तूने अज्विरा की सन्‍्तान के वास्ते मोशाला खोल दी है 
ओऔर अत्रि के वास्त १०० द्रवाजों का रास्ता बना दिया है। 
(३) कुत्स ऋाष | | 
मं १ स 39१)२ ऋचा >याभमिः शयु- 
चान्तम्‌ चनसात्‌ स॒ुष सद॒भ तप्तम घधमम्र 
आम्यावनन्‍्तम्‌ अतन्रय 


अथ -जिसस तुमन शुचान्त का धन ओर सुख वास दिया, 
अत्रि के बास्ते तप्तायमान अग्निकुण्ड को प्यारा कर दिया । 


(४) कक्षीवान ऋषि | 
थ १) स ११७ ऋचा ३-ऋषिम नरो 
अहसः पाञच जन्यम्र्‌ ऋबासात आतात्रम 
सनचथः३ गणन ॥ 


अथ-तुम दोनों ने आंत्र ऋषि को जिसको पांचों जाति के छोग 
मानते हैं अग्निकुंड स उसके मनुष्यों समेत बचाया । 


म॑ १ स्‌ 39८ ऋचा ७-युवम्‌ अन्रेय 





( ७६ ) 


अवनीताय तप्तम ऊजंम ओमानम अश्विनो 
अधत्तम | 
अथे-- दे अशिवन तुमने अग्नि कुंड में जलते हुवे आत्रि को 
पाठना और पराक्रम दिया । 
मं १ सू ११९, ऋचा ६-युनम रेभम 
पारसूतेः उरुष्यचः हिमेन धमेम परित- 
पम अन्रये । 
अथ-- : छुमने रेभ का जुलम से बचाया अतन्रि के वास्ते तुमने 
आनि कुंडको ठंडा कर दिया | 
(५ ) अगस्त ऋषि । 
मं १) सू१०८० ऋचा ४-युगम हर्घमम 
मधुमन्तम्‌ अन्नये अपः न चोदः अवृणी- 
तम्र एपे। 


अथ-- हे तुमने जलती हुई आग को आत्रि की इच्छा पर मीठे 
पानी का चश्मा बना दिया । 


मं ) सू १८३ ऋचा ५ युवाम 
गोतमः पुरुमीढः अत्रि: दखाहवते अवबसे 
हविष्मान्‌ । 


अर्थ-- गोतम, पुरुम्रीढ: अत्रि: तुम्हारी भट छाऋर तुमको रक्षा के 
बास्ते पुकारते हैं । 


( ७99 ) 
(६) पुरुच्छेप ऋषि। 
में 3) सू १ है ऋचा ९-दा्यड, 
हमे जनुषम्‌ पू्वः अड्ठिराः प्रियमेधः 
कण्वः अत्रिः मनुः विदुः। 
थथ- दध्यह, अजद्िरा » भियमेघ, कण्व, अन्रि, मनु यह सब 
धूबवज मर जन्म को जानते हैं । 
( ७ ) स्वास्त ऋषि अत्रि को सन्तान | हि 
मृ०स्‌ ५) नध्चा ८-सजूः विश्वास 
- देवेभिः अश्विभ्याम्‌ उषसा सजू: । आयाहि 
अग्ने अत्रिवत सुते रण । 
सजू:-९ मित्रावरुणाभ्याम्‌सजूः 
सोमेन विष्णुना । 
सजू:-१० आहित्येः वसुभि सजू: 
इन्द्रेण वायुना । 
अथ-- सब देवताओं के साथ अश्रिनी ओर उषाके साथ । हे 
आग्नि आ और अत्रि के समान रस पी वरुण, मित्र, सोम ओर विष्णु 
के साथ | आदित्य, वसु, इन्द्र और वायु के साथ । 
( ८ ) बाहहक्त ऋषि अतन्रि की सनन्‍्तान | हि 
म॑ ५ सू ७२ ऋचा १-आमित्रे वरुणे 
वयम गार्भेः जुहुहुमः अजिवत । 


अथे- हम मित्र ओर बरुण के निंमत्त अन्रि के समान गांतों 
से दोम करते हैं । | 


( ७८ ) 


(९) पोर ऋषि ऊंत्रि की सन्‍्यान। 
में ७ सूक्त 9३ ऋचा >यत वाम 
दंसः भिः अश्विना अत्रिः नरा आव- 
वत्तेति । 
अर्थ--जब तुम्हारे बड़े कार्मो से हे नर अश्वनो आत्रि हमारे पास 


फिर आ गया दे । 
( १० ) सप्तबधि ऋषि अत्रि की सनन्‍्तान | 


मे ३ सूक्त ७८ ऋचा ४-अत्रिः यत्‌ 

वाम्‌ अवरोहन्‌ ऋषकीसम अजोहवीत्‌ 
नाधमाना इव योषा । 

अर्थ जब अत्रि अग्नि कुंड में पडा हुवा स्त्री क विछाप के 


समान तुमको पुकारता था । 
(११ ) विश्वसामन ऋषि की सन्तान । 


ने ५ सू २२ ऋचा १9-प्रविश्वसामन 
अत्िवत अचंपावक शोचिषे। 
अथ-- दे विश्वसलामन अत्रि के समान उस पानेत्र अग्नि 
को पूज । 
मे ५ सू २२ ऋचा >स्तोमेंः 
वधोन्ति अत्रयः गीमिः झुभन्ति अन्रयः ॥ 
अधे--आश्रि की सन्‍्तान स्तुतियों से बढ़ती है आत्रि की सनन्‍्तान 
गीतों से सुशोभित दवोती हे । 








( ७९ ) 
(१२) यज ऋषि अआत्रि की सन्तान । 
मे ५ स्‌ ६७ ऋचा सतत स॒ वाम्‌ 
आ ईषते मतिः अन्रिभ्यः आ इंपते मति। 
अथ--हमारा ध्यान तुम्हारी तरफ़ हुआ है, अत्रि की सन्‍तान का 


ध्यान तुम्हारा तरफ हुआ है। 
(१३) वसुश्रत ऋषि आत्रे की सन्‍्तान। 


मं ५ सू ७ ऋचा ९ अग्ने अत्रिवत्‌ 
नमसा ग्रणानः अस्माकम्‌ बोधि अविता 
तनूनाम 
अर्थ-जैसी अत्रि ने तेरी स्तुति की इस प्रकार हमोरे नमस्कार 
के साथ स्तुति की गई हे अग्नि हमारे तन की रक्षा कर | 
(१४) इंष ऋषे अतन्रि की सन्‍्तान | पे 
मं ५ स्‌ 9७ ऋचा ८-शुचि सम यस्मे 
अतिवत्‌ भ्रस्वधितः इव रीयते । 
अथ--जसे अत्रि के वास्ते फुरेंगों वाली आरिन थी ऐसीदी कुल्दाडे 
के ससान चमकती है । 
(१७५) कुमार ऋषि आत्रे की सन्‍्तान । 


मं ५ सू २ ऋचा ६-बह्माणि अत्रेः 
अब तम्र रुजन्तु निन्दितारः निन्यासः 
भवन्तु । 


अथ-जअत्रि की प्राथना उसके छुड़ावे और निंदा करने वाढे 
आपही निन्दित हों । 











( ८० ) 


में ५सू ७ ऋचा १०-आत्‌ अग्ने 
अप्ृणतः अत्रिः सुसद्यात्‌ दस्यून इषः स 
सद्यात्‌ नन । 
अथे-हे अग्नि दस्युओं को आत्रि दबाबे जो दान नहीं देते ओर 
उन मनुष्यों को दबावे जा भोजन नहीं देते । 
(१६) धरुण ऋषि अत्रि की सन्‍्तान । 


में ५सु १५ ऋचा ५-पदम न तायुः 
गुहा दधानः महः राय चितयन्‌ अभिम््‌ 
अस्य रित्यस्पः ॥ 


अथ--चोर के समान छिप कर तुमने अन्नि को गुम घन और 
शिक्षा दी । 





विश्ववाण ५ (२८) 
अवस्सर ऋषि जिश्ववारा का इस प्रकार वणेन करता है 
यह स्त्री ऋषि अज्रे की सन्‍्तान ऋग्वेद मंडल ५ के 
सक्त २८ की बनाने वाली है, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य 
में इस सृक्त का ऋषि “विश्ववरारा त्रेयी” एसा लिखा हे। इस 
अपन बनाये सुक्त की प्रथम ऋचा में यह ऋषि अपने नाम 
का शब्द इस प्रकार डालती है । 
कर गाचि 
सम इडः अग्निः दिवि शोचिः 
अश्रेत्‌ प्रत्यह् उपसम्‌ उर्विया विभाति 
एति प्राची विश्ववारा नमः भिः देवान 


बार ना सका नननममगनन--नण >जीपाओ ७-० 


इलाना हविष घृताची । 


( ८१ ) 


मं ५-सु०४ ऋचा ११ इयेनः आसाम्‌ 
अदितः कक्ष्यः मदः विश्ववारस्य यजतस्य 
मायिनः । 


अर्थ-विध्ववार, यजत और मायिन का श्रेणियों में उत्पन्न 
आनन्द इयेन के समान इनकी प्रकृति । 


गोरिवीति ५ (२९) 


यह ऋषि मंडरू ५ के सूक्त २९ का बनाने दारू है 
दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में इस सक्तका ऋषे गौरि- 
बीतः शाक्तथ” ऐसा लिखा है 


यह ऋषे अपना नाम हस प्रकार अपने बनाये इस सृक्त 
में दाफ़तता है । 


म॑ ५ सृक्त २९. ऋचा ११-स्तोमासः 
त्वा गौरिवीतेः अवधेन अरन्धयः वेदथि 


नाय पिन्रम्‌ । 

अरथ-गौरिवीति की स्तुति ने तुशधको बढाया है धूंने विद्थिन के 

बेटे को पिश्रु सारने के वास्ते दिया । 
वश्रु ५ (३०) 

यह ऋषि आत्रि की सन्‍्तान मेड ५ के प्ृक्त ३० का 
घनाने वाला है, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य भें इस छृक्त 
का ऋषि “बच्चरात्रय” ऐसा कछिखा है । 

यह ऋषि इस यक्त में इस प्रकार अपना नाम छाता है 

११ 





( ८२ ) 


मं"-स्‌ू ३० ऋचा ११-यत इंम सोमे 
बश्र धूता अमन्दन्‌ अरोरवीत्‌ वृषभः 
सदनेषु । 


अथ-जब बश्ञ के बनाये हुवे सोम से आनान्दित द्वोकर वह 
वृषभ घर में रराया। 
अवस्यु ५ (३१)(७५) 
यह ऋषि अत्रि की सन्‍्तान मंडरू ५ के सुक्त ३१,७५ 
का बनाने वाला है, दयानन्द ने भी इन सूक्तों का ऋषि 
“अवस्युरात्रेय” ऐसा लिखा है ! 
यह ऋषि इन सूक्तों में अपने नाम का शब्द इस प्रकार 
ढाढ्वता है | 
मं ५ स्‌ू ३१ ऋचा १०-वातस्थ 
यक्तान्‌ सुयुजः चित्‌ अश्वान कविः चित्‌ 
एव: अजगन्‌ अवस्युः विश्वे ते अन्र मरुत 
सखायः इन्द्र ब्रह्माणि तविषीम्‌ अवधन्‌ । 
मं ५ सू ७५ ऋचा ८-अस्मिन्‌ यज्ञे 
अदाभ्या जरितारम्‌ शुभः पती अवस्थुम्‌ 
अश्विना युवम्‌ ग्रणन्तम्‌ उप भूषथः 
माध्वी मम श्रुतम्र्‌ हवम्‌ । 


( ८३ ) 


गातु ५ (३२) 
यह ऋषि अत्रि की सन्‍्तान पंदकू ५ के सृक्त ३२ का 
बनाने वाला है, दयानन्द ने भी अपने ऋग्वेद भाष्य में इस 
सूक्त का ऋषि “गातुरात्रेय” लिखा दै। 
यह ऋषि इस सूक्त में अपने नाम का शब्द इस प्रकार 
रछाता है । 


मं « सू ३२ ऋचा १०-नि अस्मे देवी 
सखाधितिः जिहीते इन्द्राय गातुः उशती 
इव येमे सम यत्‌ ओजः युवते विश्वम 
आभिः अनु खधान्ने क्षितयः नमन्त । 
सम्बरण ५ (३३,३२४) 


यह ऋषि मंडल ५ के सक्त २३,३४ का बनाने वाला है, 
दयानन्द न भा अपने ऋग्वेद भाष्य में इन सक्तों का ऋषि 
“संबरणः प्राजापत्य”” ऐसा छिखा है । 

यह ऋषि अपने बनाये सृक्त में अपना नाम इस प्रकार 
छाता है । 


में ५सू ३३ ऋचा १०-उत से मा 
' ध्वन्यस्य जुष्टाः लक्ष्मण्यस्य सुरुचः यतानाः 
माह रायः संवरणस्य ऋषेः बजमन गावः 
प्रयताः आपिग्मन । 





( ८४ ) 
अथ-लब्ष्मण के बेटे ध्वन्य के दिये हुवे घोड़े सधाये हुवे चमक- 
बार 'चाहाक मेरे पास आये जेसे महान धनवान गरझकू सम्बरण की 
गौशाछा में । 


प्रभवसु ९ (३५-२६) 
यह ऋषि अक्विरा की सन्‍तान मण्डर ५ के सूक्त १५, 
३६ का बनानेवाछा है, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में 
मंदक ५ के सक्त ३२५, ३६ का क्षि “अभूवसुराहष्ढरसो” 
ऐसा कछिखा है। यह ऋषि अपना नाम पुरुषसु के नाम से 
प्रकट करता है । 


मं ५ स्‌ ३६ ऋचा ३- रथात्‌ अधि- 
त्वा जरिता सदावृध कुवित नु स्तोषत्‌ म- 
घवन्‌ पुरुवसु । 
अथे- दे सदा वृद्धि को प्राप्त होनेवाले मघवन्‌ रथपर चढ़े हुवे 
क्या गानिवाछा पुरुवसु तेरी स्तुति नहीं करेगा-- 
अवत्सार ५ (४४) 


ऋण्वेद मंदडछ ५ के सक्त ४४ के बनानेवाढे अवत्सार 
और उसके और भी कई ऋषि हैं दयानन्दने भी अपने ऋ- 
गेंद भाष्य में इस सृक्त के ऋषि “अवत्सारः काश्यप अन्य 
च ऐसा लिखा है, अवत्सार ऋषि मंडक ६ के सृक्त ५३ 
से ६० तक का भी बनानेवाछा है यह ऋषि अपना नाम इस 
भकार ढाछता हे | 


में ५ स्‌ ७७ ऋचा १०-अवत्सारस्य 
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स्पृणवाम रण्वमिः शविष्ठम्‌ वाजम विदु- 
अध् €ः 
पाचित्‌ अध्यम । 
सथ-अवत्सार के भीठ गीतों से हम्म महान शक्ति के प्राप्त क- 
रनेकी कोशिश करेंगे जिसको जो जानता है प्राप्त करेगा । 
सदाएण ५ (४५) 
यह ऋषि अत्रि की सन्‍्तान मंडरू ५ के सृक्त ४५ का 
बनानवाका है, दयानन्द ने भी अपने ऋग्वेद भाष्य में इस 
छक्त का ऋषि “सदापृणआजन्रेण” ऐसा लिखा है। अवत्सार 
फहुष इस ऋषि का वणन मंडकू ५ के सृक्त ४७४ की ऋचा १२ 
में इस प्रकार करता है। 
सदापृणः यजतः विदिषः वधीत बा- 
हुवृक्तः अुतवित्‌ तये; वः सचा । 
अथे- सदाप्रण, तय, श्रुतवित, बाहुबृक्त ने तुम्दारे साथ मिहछ- 
कर बेरियों को मारा । 
प्रतिक्षत्र ५ (8५) 


यह ऋषि अत्रि का बेटा ऋग्वेद मंडछ ५ के सक्त डर 
का बनानेवाका है दयानन्दने भी ऋग्वेद भाष्य में इस सूक्त 
का ऋषि “प्रतिक्षत्र आत्रेय” ऐसा कछिंखा है। 


प्रतिरध ५ (४७) 


यह ऋषि अत्रि की सनन्‍्तान ऋग्वेद मंडल ५ के सूक्त 
४७ का बनानेवाला है दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्पमें इस 
छक्त का ऋषि “प्रतिरथ आज़ेय”' कछिखा है । 
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प्रतिभानु ५ [9८] 


यह अर अंज़ि को सन्तान ऋग्वेद मेटडऊ ५ के सुक्त- 
ड८ का घनानवाछा है, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में इस 
सृक्त क| ऋषि “प्रतिभनुराजेय” किखा है 


प्रतिप्रभ ५ [४९] 


यह ऋषि अआत्रि की सनन्‍्तान ऋग्वेद मंडल ५ सूक्त ४६ 
का बनानेवाला हे दयानन्दने भी ऋग्वेद भाष्य में इस सूक्त 
का ऋषि “प्रतिप्रभ आत्रय लिखा है | 
स्वस्ति ५ ( ५०-५१ ) 
यह ऋषि आत्रि की सन्‍्तान ऋग्वेद मंडल ५ सृक्त ५० 
८१ का बनाने वाह्ा है दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में 
इन सूक्तों का ऋषि “सस्त्यात्रेय” लिखा हे यह ऋषि सूक्त 
५० की ऋचा ५ में अपने नाम का शब्द इस प्रकार लाता है। 
है | आ 
एपः ते देव नेतरिति रथः पति दम 
हिमाे 
रयिःशम राये शम स्वस्तये इषः स्तुतः मन 


महे देवस्तुतः मनाहमे-- 


श्यावाश्व ५ (५३-६१) (८१--८२) 


यह ऋषि अञ्नरि की सनन्‍्तान ऋग्वेद मंडल ५ के सृक्त 
५२ से ६१ तक और ८१,८२ का बनाने वाका है, 
दयानन्द ने भी मंडक ५ के सक्त ५२ से ६१ तक का ऋषि 
“दयावाश्वआतम्रेय” लिखा हे, ऋग्वेद में इस ऋषि के बनाये 


( ८७ ) 


किक ३६ की ऋचा ७ ओर सूक्त ३७ की ऋचा ७ करीब २ 
एक ही है । 

यह ऋषि अपने बनाये सृक्त में अपने नाम को इस भ्र- 
कार प्रकट करता है । 


में ५ सू ५५ ऋचा १4-प्रश्यावाश्र 
घ्ष्णुया अचे मरुत मिः ऋक्वमि: । 


अर्थे-दे धयावाश्व उच्चस्वर से गा मरुतों के साथ जो जोर सर 
गाते हैं । 


में ५ सू ६१ ऋचा “-सनत्‌ सा 
अद्व्यम्‌ पशुम्‌ उत गठ्यम्‌ शत अवयम 
इ्यावाश्र स्तुताय या दोः वीराय उत- 
बल्नेहत्‌ । 

अथे-चद स्त्री अपने वास्ते पशु प्राप्त करे, सौ भेड़ और घोड़े 
और गाय जिसने उस बीर के गले में प्यारे से बांदह डाली है जिसकी 
_श्यावाश्र नें स्तुति की । 

म॑ ५ सू ८१ ऋचा ५<-उत इदम 
विश्वम भुवनम्‌ विराजासि गव्यावाश्र ते 
सवितरिति । 


अर्थ-दे सावेतर सारी दुनिया में तेरा बास है, श्यायात्र तेरी 
स्तुति करता है । 


( ८८ ) 


श्रतविद ५ ( ६२ ) 


यह ऋषि अतन्रि की सन्‍्तान ऋग्वेद मंढदछ ५ सूक्त ६२ 
का बनाने वाला है, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में इस 
सृक्त का ऋषि “अ्षुति विदात्रेय” छिखा है। 

अवत्सार ऋषि ऋग्वेद मंडल ५ सूक्त ४४ ऋचा १२ 
में इस ऋषि का वर्णन इस प्रकार करता है । 


सदाप्णः यजतः विदिषः वधीत बा- 
ह॒वृक्तः श्रतवित्‌ तयः वः सचा । 
अथे-सदा प्रण, तय, श्र॒तवित, बादल वृक्त रे तुम्दारे साथ मिद- 
कर बैरियों को मारा | इ 
अचेनाना ५ [ ६३-६४ ] 


यह ऋषि अत्रि की सन्‍्तान ऋग्वेद मंदक ५ सृक्त ६३, 
६४ का बनाने वाला है, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में इन 
सूक्तों का ऋषि “अचेनाना आत्रेय ” छिखा है, यह ऋषि 
संदक ८ के सृक्त ४२ का भी बनाने वा है। 

यह ऋषि अपने बनाये सूृक्त में अपना नाम इस प्रकार 
अकट करता है । 


मं ५ स्‌ ६७ ऋचा ५- सुतम्‌ सोमम्‌ 
न हस्तिमिः आ पट्मिः धावतम नरा वि- 
भ्रतो अचेनानसम्‌ । 


अथ-अचंनाना को सद्दायता देते हुए दे बीरों मेरे बनाये हंये 
सोमरस के वास्ते तेजी के साथ पेर उठाकर आओ । 


( ८९ ) 


रातहव्य ५ (६०,६६८) 

यह ऋषि अत्रि की सन्‍्तान ऋग्वेद मेडल ४ सूक्त ६५,६५६ 

का बनाने वाला हे दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में इन 
सक्तों का ऋषि “रातहब्यात्रेय” लिखा हे । 

यह ऋषि अपने नाप को अपने बनाये सूक्त में इस पकर 

प्रकट करता है | 
में ५स ६६ ऋचा-३ रातहव्यस्य 
सुस्तुतिम्‌ द्षक्‌ स्तोमेः मनामहे 


अथे-तुम जो रातहृव्य की स्तुति स्वीकार करते हो उसके 


भजनों के साथ । 








यजत ५ (६७,६८) 

यह ऋषि अत्रि की सनन्‍्तान ऋग्वेद मंडल ५ सूक्त ६७,६८ 
का बनाने वाला है, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में सृक्त 
६७ का ऋषि “यज अआत्रिय” ओर सृक्त ६८ का ऋषि 
“यजत आत्रिय” लिखा है । 

यह ऋषि अपनी बनाई हुई ऋग्वेद की पहली ही ऋचा 
में अपने नाम का शब्द डालता हे। 

स५८ स ६७ ऋचा 9+-क्ट इत्था 

देवा निःक्ृतम आदित्या यजतम ब्ृहत। 


वरुण मित्र अय्रेमन वर्षिष्ठम क्षत्रम 
आश्ाथे । 


१२ 
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अवत्सार ऋषि इस ऋषि का वर्णन ऋग्वेद में इस 

प्रकार करता हे । 
मं ५स्‌ 2४ ऋचा १०-सः हि क्षत्र- 
[आर 

सस्‍्यथ मनसस्य चित्तिमिः एववदस्थ यज- 
तस्य सप्रेः । 

अर्थ-क्योंकि वह है साथ बिचार क्षत्न, मनस, यजत, सप्रि 
और इचवावद के । 

उरुचक्रि ५ (६९,७०) 

यह ऋषि अत्रि की सन्‍्तान ऋग्वेद मेडल ५ सक्त 
६६,७० का बनाने वाला हैं दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में 
इन सूक्तों का ऋषि “उरुचाक्रेरात्रेय लिखा” है । 

बाहुवृक्त ५ (७१,७२) 

यह ऋषि अत्रि की सन्तान ऋग्वेद मंडल ५ सूक्त ७१,७२ 
का बनाने वाला है दयानन्द ने भी ऋवषेग्द भाष्य में इन सृक्तों 
का ऋषि “बाहुवृक्त आत्रय” लिखा है । 

अवत्सार ऋषि ऋग्वेद में इस ऋषि का वर्णन इस 
प्रकार करता है । 

मं ५ स ४४ ऋचा १२-सदापृणः 

यजतः विद्विषः वधीत्‌ बाहुवृक्तः श्रुतवित 
तय व सचा । 

अथे-सदाप्रण, तय, श्रुतवित बाहुवक्त, ने तुम्हारे साथ मिल 
कर बैरियों को मारा । 
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पोर ५ (७३,७४) 


यह ऋषि अत्रि की सन्‍्तान ऋग्वेद मंठऊ ५ स॒क्त ७३,७४ 
का बनाने वाला है, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में सूक्त ७३ 
का ऋषि “पौर आत्रिय” लिखा हे ओर सूक्त ७४ का 
“आम्रय लिखा है । 

यह ऋषि अपने बनाये सूक्तों में अपने नाम को इस 
प्रकार प्रकट करता है। 


मं ५ सू ७७ ऋचा ४-पोरम्‌ चित्‌ 
हि उद्‌ प्रुतम पोर पोराय जिन्वथः । 
सप्तवप्नि ५ (७८) 


यह ऋषि अत्रि की सनन्‍्तान ऋगंद मंडर ५ सक्त ७द 
का बनाने वाछा है, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में इस सूक्त 
का ऋषि “सप्तवध्रिराजय” लिखा हे । 


सत्यश्रवा ५ ( ७९-८० ) 


यह वय्य का बेटा ऋषि अत्रि की सन्‍्तान है ओर ऋग्वेद 
मंडक ५ सूक्त ७९.८० का बनाने वारका है दयानन्द ने भी 
ऋग्वेद भाष्य में इन सूक्तों का ऋषि “सत्यश्रवा आत्रिय”” 
ऐसा छिखा हे । न्‍ 


यह ऋषि ऋग्वेद में अपने बनाये सूक्त में अपने को इस 
प्रकार प्रकट करता है । 


( ९२ ) 
मं ५स्‌ ७९ ऋचा 9-महेनः अद्य 
किक दिवित्मती हर 
बोधय उषः राये दिवित्मती। 
यथा चित नः अबोधयः सत्यश्रवसि 
वाय्ये सुजाते अश्व सनते । 
२-यासुनीथे शोचतरथे वि ओच्छः 
दुहितः दिवः । 
सा वि उच्छ सहीयसिे सत्यश्रवसि 
वाय्ये सुजाते अश्वसुनृते । 
३-सा नः अद्य आ भरत वसः वि 
उच्छ दुहितः दिवः । 
यो वि ओच्छः सहीयसि सत्यश्रवासि 
वाय्ये सुजाते अश्व सूनूते । 
अर्थ-हे प्रकाशवान प्रभात बला तृ हमको आज धन सम्पात्ति 
के वासस्‍्ते जगा । 


जैसा तूने दे सुजाति ओर अपने घोड़ों में प्रसन्न रहने वाले 
बय्य के बेटे सत्यश्रवा को जगाया है। 


९, फेर, फ. 


२-दे प्रकाशको बेटी तू प्रभात करती है शुचद्रथ के बेटे सुनीथ पर 
सो तो प्रभातकर है सुजाति अपने धोड़ों में प्रसन्न रहने बारे 
उससे भी अधिक श्ञक्तिवान वय्य के बेटे सत्यश्रवा पर । 


( ९३ ) 


३--ह प्रकाश की बेटी आज हम पर प्रभातकर दौलत के खजाने 
लाती हुई । 
जैसी दे अधिक शक्तिवान सुजाति अपने घोडों में हर्षित तू ने 
वय्य के बटे सत्यश्नव पर प्रभात करी | 
एवया मरुत ५ (८७) 


यह ऋषि आत्रि की सन्‍्तान ऋग्वेद मंडल ५ सूक्त ८७ 
का बनाने बाला हे, दयानन्द ने भी ऋगेद भाष्य में इस सक्त 
का ऋ्ाषे “एवयापरुदात्रेय” ऐसा लिखा है । 


यह ऋषि इस अपने बनाये सूक्त की पत्येक ऋचा भे 
अपना नाम डालता है। 
ऋचा १-प्रवः महे मतयः यन्तु विष्णवे- 
मरुत्वते गिरिजाः एवयामरुत । 
अथ-द्दे एक्यामरुत तेरे भजन जो गीतों सर उत्पन्न हुवे हैं विष्णु 
को पहुंचें जो महान है ओर मरुत जिसके पीछे हैं । 
ऋचा २-प्रये जाताः महिना ये चनु 
स्वयम प्राविद्यना ब्र॒वते एव्यामरुत । 
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अथ-हे एवायमरुत जा महात्तता में जाने हुवे हैं और जिन्‍्हों 
! ने स्वयम अपने ज्ञान से कह्दा है । 


ऋचा ३-प्रयेदिवः बृहतः शाप्विरे 
गिरा सुशुक्वानः सुभ्वः एवयामरुत । 


( ९४ ) 
अथ-दे एवयामरुत जो महान और प्रकाशवान ऊँचे आसमान 
से सुनाई देते हें जब वह भजन गाते हैं । 
ऋचता ४-सः चक्रमे महतः निः उरु- 
क्रमः समानस्मात्‌ सदसः एवयामरुत्‌ ॥ 


अथ-हछे एक्यामरुत जो बड़ी लम्बी २ डियों वाला उस घर स 


जो उन सब का है लम्बी डिग भरता हवा आया | 


ऋचा <“-स्वनः नव: अमवान रेजयत 
वृषा त्वेषः ययिः तविषः एक्यामरुत्‌ । 


अथ-हे एवयामरुत तुम्हारी भयानक गर्ज के समान, प्रकाश की 


'ज॒-०-न्‍गन्‍णन--थण “+7:2+ आल 


चमक के साथ बारिष करने वाले ने जो झाक्तिवान ओर बेगवान हैँ 
सबको कपा दिया है । 


ऋचा ६-अपारः वः महिमा वृदशावसः 
ल्वषम्‌ शवः अवतु एवयामरुत्‌ । 


अथ-एवबयामरुत, तुम्हारी बडाइ अपार है, तुम मदह्दान शक्ति 
वाले हो तुम्हारी दीप्तिमान शक्ति हमारी सहायता करै। 


ऋचा ते रुद्रासः सुमखा अग्नयः 
यथा तुविद्यम्नाः अवन्तु एव्यामरुत । 


अर्थ-एवयामरुत, वे रुद्र सुबीर महान दीप्ति के साथ अग्नियों 
के समान हमारी रक्षा करें । 


€( ९७ ) 


ऋचा ८-अदेषः नः मरुतः गातुम आ 
इतन ओत हवम जरितुः एव्यामरुत । 


अर्थ-एव्यामरुत जो तुम्हारी स्तुति करता है हे मरुतो मित्र के 
समाने आओ आर उसकी पुकार को सुनो । 


ऋचा ९-गन्त नः यज्ञम्‌ यज्षियाः 
सुशमि श्रोतहवस्‌ अरक्षः एवयामरुत्‌ । 
अथ- एवयामरुत की पुकार को सुनो हैं यज्ञ वाठो बरकत के 
वास्‍्ते हमार यज्ञ में आओ ! 


ऋग्वेद छठां मंडल । 
मरहाज ६ ( १-३० ) (३७-४३ ) (५३-७४ ) 


यह ऋषि हृहस्पतिका बेटा हैं, ऋग्वेद मंडल ६ के ७५ 
सक्त हें जिनपेंसे १ से ३० तक ओर ३७ से ७३ तक और ५३ 
से ७४ तक ऊऋुछ ५६ मृक्त भरद्वाज के बनाये हुवे हैं दया- 
ननन्‍्दने भी ऋग्वेद भाष्यमें इन सूक्तों का ऋषि “ भरद्वाजा 
बाहंस्पत्य ” ऐसा लिखा, दे सृक्त १५ का बनाने वाला भमर- 
द्वाज वितहव्य हैं और अन्य १६ सक्तों के बनानेवाले अन्य 
ऋषि हैं परन्तु वह सब मरद्वाज के ऋुटम्दी मालूम होते हैं । 


ऋग्वेद मंडल ६ के सक्त १५ की ऋचा १२ जो भरद्वाज 
की बनाई हुई है अक्षर २ वह हो हैं जो ऋग्वेद मंडल ७ के सक्त 
४ कोऋच। ६ - हे जो वशिष्ठऋष की बनाई हुई हे, ओर ऋग्वेद 
मंडल ६ के सक्त १६ की ऋचा ११ जो भरद्वाज की बनाई हुई है 


( ९६ ) 


अक्षर अक्षर वह ही है जो ऋग्वेद मंडल ३ के सूक्त ४७ की 
ऋचा ५ हे जो विश्वापित्र की बनाई हुई है ओर ऋच्वेद मंडल 
६ के सक्त ६७ की ऋचा ६ जो भरद्वाज की बनाई हुई हे 
अक्षर अक्षर वह ही हे जो ऋग्वेद प्रथम मंडल के सृक्त १२४ 
की ऋचा १२ है जो कक्षीवान की बनाई हुई है । 
ऋषि भरद्वाज ऋग्वेद में अपने बनाये सूक्कों में अपना 
नाम इस प्रकार प्रकट करता हे | 
 म॑ ६ स्‌ू १५९ ऋचा ३-रायः सूनो सह- 
सः मर्लेषु आ छार्दिः यच्छ वीतहव्याय 


समप्रथः भरद्वाजाय सशञ्नथः । 


अथ- हे साहस के पुत्र मनुष्यों का घर दे, विस्तारवाला भरद्वाज 
[| आर |वसतार वाल ववतहव्य का 


सं ६सू २५ ऋचा ९ विद्याम वस्तोः 
अवसा ग्रणन्तः भरहाजाः उतते इन्द्र 
नूनम्‌ । 


अथ- हम भरद्वाज स्तुति गाते हब हे इन्द्र तुझको दिनके समय 
रक्षा के द्वारा जानें ! 


मं ८« सू ६३ ऋचा २०- सम वाय 
शता नासला सहस्ना अश्वानाम्‌ पुरुप- 
न्थाः गिरेदात्‌ भरद्ाजाय वीर नु गिरेदात्‌ 
हता रक्षां सि पुरु दंससा स्यथुः । 


( ९७ ) 


अर्थ- है नासत्या सुम दोनो को गीत गाने वाले को पुरुपन्धा 
ने सैकड़ों हजारों घोड़े दिये, है बीरो गाने वाले भरद्वाज को दिये, 
दे उत्तम कर्मों बालों राक्षसों का नाश करो । 


में ६ ६७ ऋचा ६-उच्छ दिवः 
दुहिनः प्रल॒वत्‌ नः भरद्ाजवत्‌ विधते 
मघोनि । 


अथ-- हैं सूयथ की बेटी धनवती प्राचीन काल के समान दम 
पर प्रकाशित हो जो भरद्वाज के समान तेरा विधान करते हैं । 

इस मंडर के बनाने वाके अन्य ऋषि भी भरद्वान का 
वर्णन इस भकार करते हैं । 


(१) नर ऋषि । 
म॑ ६ सू ३५ ऋचा ४-पीपिहि इषः 
सुदधाम इन्द्र धेनुम भरहाजेषु सुरुचः 
रुरुच्याः 


अर्थ- दूध देने वाली गाय के मोटा द्दोने के वास्ते चारा भेज, 
उसका भ्रकाश भरद्वाजों मं द्वो । 


(२ ) गगे ऋषि। 
मं «८ स्‌ ७9 ऋचा २८-महिराधः 
विश्वजन्यम्‌ दधानान्‌ भरद्जान साञ्जयः 
अभि अयपछ। 


है 





( ९८ ) 
अर्थ-- सब सुखदाई महान धन के छेने वाले भरद्वाजों की इस 


कि की. कि 


ग्रकार सिजय के बेटे ने अतिष्ठा की- 


( हे ) शम्यु ऋषि | 
.. मं ६ सू ४८ ऋचा७-वृहतमिः अम्े 
अचिभिः शुक्रेण देव शोचिषा भरद्वाजे 
सम इधानः यविष्ठ्य रेवत नः झुक्क दीदिहि 
युगत पावक दीदिहि । 
अथै-भरद्वाज से सुलगाई गई हे युवा अग्नि अपनी महान 
लपटों के साथ, है देव अपनी पवित्र दीप्रि के साथ हमोर वास्ते 
दृहक, हे पवित्र अपने उत्तम प्रकाश के साथ दृहक । 
(७) ऋजिशखन ऋषि | 
मे ६ सू ५० ऋचा १५-एवं नपातः 
ममतस्य धीमिः भरहाजाः अमि अचेन्ति 
अर्केः । 
अथ-इस प्रकार मेरे भजनों के द्वारा भरद्वाज की सन्तान रहठुति 
गा कर तेरा पूजन करती है। 
में ६ से ५१ ऋचा ३3२-नुसझनम 
दिव्यम नांशे देवाः भरद्गाजः सुमतिम 


याति होता । 


( ९९ ) 


अथ-हे देवताओ शीघ्र मनोहर स्थान में आओ प्राथना करने 
वबाछा भरद्वाज उत्तम बुद्धि को भाप्त होता है । 


अन्य ऋषि भी ऋग्वेद में भरदाज का वर्णन इस प्रकार 
करते हैं । 


(५) कुत्स ऋषि । 
मं १ सू 93२ ऋचा १३३-यामि वि- 
प्रम प्र भरदाजम आवतम तामि ऊम सु 
ऊतिभिः अश्विना आगतम्‌ । 


अयथ-ज़िनसे तुमने विप्न भरद्वाज की रक्षा करी उनहीं सहाय- 
ताओं के साथ हैँ अश्विनों आभो। 


(६) कक्षीवान ऋषि । 
मं ) सू ११६ ऋचा १८-यत्‌ अया- 
तम्र्‌ दिवोदासाय वत्तिः भरह्जाय अ- 
थ्विना हयन्ता । 


अर्थ-हे अश्विनो भरद्वाज की सन्‍्तान के पास आते हुवे जब 


री >3 ५3... 4+ >म«म«ममभ- नम ७० 33. 2>कनकानन- 


ठुम दिवादास के स्थान पर आओ । 
(७) नोधा ऋषि । 


मं ) सू ५९ ऋचा ७-वेश्वानरः 
माहिम्ना विश्वक्ष्टि: भरहाजेषु यजतः 
विभावा । 





( १०० ) 
अर्थ-वैश्वानर ( अग्नि ) अपनी शक्ति से सब अभनुष्यों में रहने 
वाढा अधिक प्रकाशमान और भरद्वाजों के बीच पतित्न | 
वीतहव्या ६ (१५) 


ऋग्वेद मंदढल ६ सक्त १५ का बनाने वाला वीतहव्य वा 
भरद्वाज हे, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में इस सूक्त का 
ऋषि “भरद्वाजो बाहस्पत्यो वीतहव्यों वा” एस लिखा है | 

इस सक्त में वीतहत्य अपना नाम इस प्रकार लाया है | 


ऋचा २-सः त्वम्‌ सुप्रीतः वीतहव्ये 
अद्भुत प्रशस्तिभिः महयसे दिवे दिवे । 


अथ- है अद्भुत इस प्रकार प्रीति के साथ शभ्रति दिन नू वीतदृव्य 
से स्तुतियों के द्वारा बड़ाई किया जाता हूँ । 


ऋचा ३-रायः सनो सहसः मर्त्येष 
आ छादि: यच्छ वातहव्याय सप्रथः 
मरद्ठाजाय सप्रथः । 


अथ-हे साहस के पुत्र मनुष्यों को घर दे, विस्तार वाले वातहव्य 
को और विस्तार वाले भरद्वाज को । 


सुहोत्र ६ (३१,३२) 
यह ऋषि ऋग्वेद मंढरू ६ सृक्त ३१,३२ का बनाने वाला 
है, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में इन सक्तों का ऋषि सुहोत्र 
लिखा है। 


( १०१ ) 


शुनहोत्र ६ (३३,३४) 


यह काषे ऋग्वेद मंडल ६ सूक्त ३३,३२४ का बनाने 
वाला है, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में इन सृक्तों का 
ऋषि “शुनहोत्र” लिखा है | 


नर ६ (३५,२६) 


यह ऋषि ऋग्वेद मंडल ६ सक्त ३५,३२६ का बनाने वाला 
है, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में इन सक्तों का ऋषि “नर” 
लिखा है । 


दम्यु ६ (४४,४५६) (४८) 


यह ऋषि भ्रृहस्पि की सन्‍्तान ऋग्वेद मंडल ६ यूक्त ४४०, 
४५,४६,४८ का बनाने वाला है, दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य 
में इन सूक्तों का ऋषि “शेयुबाहेस्पत्य” लिखा है इस ऋषि की 
बनाई हुए ऋग्वेद मंडल ६ के सक्त ४५ की ऋचा २७ अक्षर 
अक्षर वहा हैं जो विश्वामित्र ऋषि की बनाई हुई ऋग्वेद मेढर 
३ के सूक्त ४१ की ऋचा ६ है। 


गगे ६ (४७) 
यह ऋषे ऋग्वेद मंडल ८६ सूृक्त ४७ का बनाने वाला है, 
दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में इस सृक्त का ऋषि गगे लिखा है। 
ऋजिश्वन ६ (8९,५२) 


यह ऋषि करवेद मंडल < के सूक्त ४९, ५०, ५१, ५२ 
और मंडल ९ के सूक्त ९८, १०८ का बनाने वाला है, 


( १०२ ) 
दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में मंडल ६ के सूक्त ४६ से ५२ 
तक का ऋषि “ऋजिश्वा लिखा है । 
बछ्वेद में इस ऋषि का वर्णन इस प्रकार आया है। 
(१) सव्य ऋषि । 
मं १ सु ५१ ऋचा <-त्वम पिप्रोः 
नमनः प्र अरुजः पुरः भ्र ऋजिश्वानम्‌ 
दस्यु हत्येष्‌ आविथ । 
अर्थ तुमने है साहसी पिश्रु के किले को तोड़ डाला है ओर 
ऋजिद्वन को सद्दायता दी जब दस्यु मारे गये। 
मं १ स्‌ ५३ ऋचा ८-त्वम्‌ करञ्ञम 
उत पर्णयम्‌ वधीः तेजिष्ठया अतिथिग्वस्य 
वत्तना त्वम्‌ शता वरदगदुस्थ अभिनत्‌ 
पुर: अननुदः परिसूृताः ऋजिश्वना । 
अर्थ-अतिथिग्व के प्रतिप्ठावान आगे जाने में तुमने करंज का 


पणेय को जान से मारा वड्गृद को जब ऋजिश्वन ने घेरा जो नम्र 
नहीं होता था तब तुमने उसके १०० किले ढा दिये । 


(२) कुत्स ऋषि । 
मं १स १०१ ऋचा १-प्रमन्दिने 
पितुमत अर्चंत बचः यः कृष्णगर्भाः नि- 
अहन ऋजिश्वना । 


( १०३ ) 


अथ-भेंट के साथ उसकी स्तुति गा जो प्रसन्‍न करता है, जिसने 
ऋजिश्वण के साथ काले आदभियों को मनिकार भगाया। 


(३) वामदेव ऋषि | 


मं ४ स्‌ २६ ऋचा १३-त्वम् पिप्रम्‌ 
मगयम शूझुवांसम्‌ ऋजिश्वने वेदिथिनाय 
रन्धीः । 


अथे-तुमने बलवान पिश्ठु ओर मगय विदिथन के बेटे ऋजिश्वन 
के हवाले कर दिये । 


(४) भरद्वाज ऋषि । 


मं ६ स्‌ २० ऋचा >-सुदामन तत 
रेकक्‍्गः अप्ररष्यम ऋजिश्वने दात्रम 
दाशुषे दाः । 


अर्थ-तुमन अपने सेवक ऋजिश्वन को हे बड़े दातार अपार 
धन दिया । 


पायु ६ (७५) 


यह ऋषि ऋग्वेद मंडल ६ सूक्त ७५ का बनाने वाला है, 
दयानन्द ने भी ऋग्वेद भाष्य में इस सूक्त का ऋषि “पायु 
भोरद्वाज” लिखा है । 

यह ऋषि मंडल १० के सक्त ८७ का भी बनाने वाला है। 


( १०४७ ) 
ऋग्वेद सातवां मंडल । 


वसिष्ठ ७ (१,६२) 


यह ऋषि ऋग्वेद मेडल सात का बनाने वाछा है, केवल 
सृक्त ३२,३३ में इसका पुत्र भक्ति भी इसके साथ शामिल है, 
स्वामी दयानन्द सरस्वती ने भी इस मंडक के सब घृक्तों का 
ऋषि वासेष्ठ को ही लिखा है परन्तु सक्त २२,३३२ की बाबत 
इस प्रकार छिखा है । 


सक्त ३२ की २७ ऋचा हैं जिनमें स्वामी दयानन्द ने 
ऋचा २६ के प्रथम पाद के ऋषि “ वसिष्ठः शक्तिवों ” ऐसा 
लिखा है ओर बाकी सब ही ऋचाओं की बाबत वसिष्ठ को 
ऋषि लिखा है । 


ऋचा २६ का प्रथम पाद जो शक्ति का बनाया हुवा है 
इस प्रकार हे । 


इन्द्र ऋतुं न आ भर पिता पुत्रेभ्यो यथा। 
अथे-हे इन्द्र हमको बुद्धि दे जैसे पिता पुत्र को देता है । 


सक्त २३ की १४ ऋचा हैं जिनमें वासिष्ठ ओर उसके क्ुट॒म्ब 
की बड़ाई गाई गई है पहले उसका सम्बन्ध सुदास राजा से , 
वर्णन किया गया है ओर फिर उसके जन्म का वर्णन किया 
गया है, यह सुक्त वसिष्ठ ओर इन्द्र के बीच में प्रश्नोत्तर की 
रीति में है, स्वामी दयानन्द ने इस सृक्त का ऋषि और 
देवता इस प्रकार लिखा है ! 


( १०५ ) 


“१-१४ संस्तवो वसिष्ठस्थ सपुत्नस्थे- 
न्द्रेण वा संवादः । 

१-९ वसिष्ठ पुत्राः । १०-१४ वसिष्ठ 
ऋषिः त एवं देवताः” 


अथातू- कुल सूक्तों में पुन्नरसद्दित वसिष्ठ का स्तबन इन्द्र के 
द्वारा ना सम्बाद | 

और ये ऋषि ऋचा २ से £ तक का वसेष्ठ का पृत्र और 
ऋचा १० से १४ तक का विसिष्ठ और यह ही इस सक्त के 
देवता शक्ति ऋषि वसेष्ठ का बेटा है और प्रसिद्ध परासर 
ऋषि शक्ति का बेटा है । 

ऋषि वासेष्ठ ओर ऋषि विश्वामित्र दोनों राजा सुदास 
के यहां मंत्री थे | 

ऋग्वेद मेडल ७ के सूक्त २ की ऋचा ८,९,१०,११ जो 
वसिष्ठ की बनाई हुई हैं अक्षर अक्षर वह ही हैं जो ऋग्वेद मेड 
३ के सृक्त ४ की ऋचा ८.६,१०,१९ हैं जो विश्वामित्र की 
बनाई हुई हैं ओर ऋम्वद मंडल ७ सूक्त ४ की ऋचा ९ जो 
वसिष्ठ की बनाई हुईं है अक्षर अक्षर वह ही हे जो ऋग्वेद 
मंटल ६ सूक्त १५ की ऋचा १२ है जो वीतहब्य या 
भरद्वाज की बनाई हुई है ओर ऋग्वेद मंढर ७ के सक्त 
३ की ऋचा १० ओर घूक्त ४ की ऋचा १० अक्षर अक्षर 
एक ही हैं आर दोनों ऋचा वसिष्ठ की बनाई हुई हैं और 
इस ही प्रकार मंडल ७ के सूक्त ४७१ की ऋचा ७ ओर 
सृक्त ८० की ऋचा रे अक्षर अक्षर एक हैं ओर दोनों ऋचा वसेष्ठ 
की बनाई हुई हैं, इसी ही प्रकार मंढक ७ सूक्त ७ की 

१४ 


( १०६ ) 


ऋचा ७ और सूक्त ८ की ऋचा ७ अक्षर अक्षर एक हैं और 
दोनों ऋचा वासेष्ठ की बनाई हुई हैं, इस ही प्रकार भंडल ७ 
प्रें सक्त रे की ऋचा १० ओर सूक्त ४ की ऋचा १० एक है 
और सूक्त २० की ऋचा ओर सूक्त २१५ की ऋचा १० एक 
है, ओर सूक्त २८ की ऋचा ५ और सूक्त २९ की ऋचा ५ 
और सूक्त ३० की ऋचा ५ एक है, और सूक्त ३९ की ऋचा 
७ ओर सूक्त ४० की ऋचा ७ एक है ओर सूक्त ६२ की 
ऋचा १६ ओर सूक्त ६३ की ऋचा १६ एक है ओर सूक्त 
६४ की ऋचा ७ ओर सूक्त ६५ की ऋचा ७ एक है, ओर 
सृक्त ६७ की ऋचा १० ओर सूक्त ६९ की ऋचा ८ एक है 
ओर सूक्त ७० की ऋचा ७ ओर सूक्त ७१ को ऋचा ८६ 
एक है ओर सूक्त ७२ की ऋचा ५ और सृक्त ७३ की ऋचा 
५ एक हैं ओर सूक्त 2८२ की ऋचा १० ओर सूक्त ८१ को 
ऋचा १० एक है और सूक्त ८४ की ऋचा ५ और सूक्त ८५ 
की ऋचा ५ एक है ओर सूक्त ९९ की ऋचा ७ और यूृक्त 
१०० की ऋचा १०० एक है | 

ऋषि वसिष्ठ ऋग्वेद में अपने बनाये सूक्तों में अपना नाम 
इस प्रकार प्रकट करता है । 


मं ७ सू ७ ऋचा ७-नुत्वाम अग्ने 
ईमहे वसिष्ठाः ईशानम्‌ सूनो सहसः 
वसूनाम । 


अथ- है भग्नि साहस की सनन्‍्तान घन सम्पत्ति की मालिक 
आन हर चे £्‌ः ५५ 
तेरी वसिष्ठ और उसकी सन्‍्तान बडाई करते हैं । 


मे 9स्‌ ८ ऋचा ७>-न॒त्वाम अग्ने 


( १०७ ) 


इमहे वसिष्ठाः इेशानम सूनो सहसः 
वसूनाम । 


अधे-है अग्नि साहस की सनन्‍्तान धन सम्पात्ति की मालिक वेरी 
वसिष्ठ ओर उसकी सनन्‍्तान बड़ाई करते हैं । 


मं ७ स्‌ ९ ऋचा ६ त्वाम्‌ अमे सम्‌ 
इधानः वसिष्ठ:ः जरूथम हन यक्षिण्ये 
पुरम्‌ घिम । 


अथे-वसिष्ठ ने तुमको सुलगाते समय दे अग्नि जरूथ को कतत्ड 
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किया है हमको बहुत धन दे । 

में 9स्‌ 3२ ऋचा ३-त्वम वरुणः 
उत मित्रः अग्ने त्वाम्‌ वधेन्ति मतिमिः 
वासष्ठाः 


थअ-दे अग्नि तू वरुण (दृबता) तू मित्र (देवता) हैं बंसिष्ठ और 
उसकी सनन्‍्तान भजनों से तेरी स्तुति करते हैं । 


मं 9७ स्‌ १८ ऋचा ४-धघेनुम नत्वा 
सयवसे दुधुक्षन्‌ उप बह्माणि ससजे वसिष्ठ 


अथ-बसिधष्च न अपने भजन बनाये हैँ तुझको दूदने के लिये जैसे 
अच्छे चारागाद में गउ को दुहें । 


मं 9 स १८ ऋचा २१-प्रये ग़हात्‌ 
अममदुः त्वाया पराशरः शतयातुः वसिष्ठ 


अथ-पराशर, शययातु, वसिष्ठ अथात्‌ वद्द जिन्दोंने तुझकों घर 
स्तर हार्षत किया दे । 








( १०८ ) 


मं ७ स २२ ऋचा ३-बोधसुमे मघ- 
वन वाचम आ इमाम यामते वसिष्ठ 
अचेति प्रशस्तिम्‌ । 


अ्थे-है मघवन जो बचन में कहता हूं उस पर ध्यान दे, यह 
तेरी प्रशंसा वसिष्ठ ने कद्दी है । 


में ७ सू २६ ऋचा ५-एवं वसिष्ठ 
इन्द्रम्‌ ऊतये नृव कृष्टीनाम वृषभम सुते 
ग्रणाति । 


अथे- इस प्रकार मनुष्यों की सहायता के वास्‍्ते वसिष्ठ ने सोम- 
रख बनाते समय वृषभ इन्द्र की स्तुति गाई । 


मं 9स्‌ ३३ ऋचा १-उततिष्ठन्‌ 
वोचे परि वार्दषः नन न में दूरात्‌ अवितवे 
वसिष्ठाः 


अर्थ- मैने मनुष्यों को बता दिया जब में उठा, नहीं बहुत दूर से 
मेरे वसिश्चुलोग तुम्हारी सहायता कर सकते हू । 


ऋचा २-पाशस्युम्नस्थ वायतस्य 
सोभात सुतात इन्द्रः अवृणीत वसिष्नान। 


अथ-वयत के बटे पाशयुम्न के सोमरस के समय इन्द्र ने 
यसिश्च ओर उसकी सनन्‍्तान को पसन्द किया | 


ऋचा-३ एवं इत नु कम दाशा राक्ष 





६ १०९ ) 


सुदासम्‌ प्र आवत्‌ इन्द्रः ब्रह्मणाः वः 
वसिष्ठाः । 


अर्थ हे वसिष्ठो, दस राजाओं की लड़ाई में इन्द्र ने तुम्हारी 
पूजा के कारण सुदास की सहायता को। 


ऋचा ४-यत शकक्‍्वरीषु वृहता रवेण 





अर्थ-हे वसिष्ठो जबस तुमने शक्‍्बरी छन्द गाये हैं तुमने इन्द्र 
को पुष्ट किया है । 


ऋचा “-वसिष्ठस्थ स्तुव॒तः इन्द्र 
अश्रोत्‌ उरुम तृत्सुभ्यः अकृणोत्‌ ऊं लोकम्‌ 
अर्थ-वसिष्ठ की रतुति को इन्द्र ने सुना आर वृत्सु को आजादी दी। 
ऋचा ६-अभवत्‌ च पुरः एता वसिष्ठ 
आत इत तृत्सनाम्‌ विशः अ प्रथन्त । 


थे-तब वासेघ्ठ उनका सदार हो गया ओर तब तृत्सू छोग 
यहुत वृद्धि का प्राप्त हुवे 


ऋचा ७>-अ्रयः घमोसः उपसम्‌ स- 
चन्ते सवोन्‌ इत तान्‌ अनु विदुः वसिष्ठाः 


नी बीना हम त » 


अथ-तीन जो सबको गर्मी देते हूँ प्रभात को आते हेँ, वसिष्ठ 
और उसकी सन्‍्तान मे यह सब जान लिया है । 


ऋचा ८-वातस्य इबव प्रजवः न 
अन्येन स्तोमः वसिष्ठाः अनुण्तवे वः। . 


( ११० ) 


अर्थ-उनका वेग हवा के समान है, दे वसिष्ठो तुम्दारी स्तुति कोई 
दूसरा नहीं पाता | 


ऋचा ९-यमेन ततम परिधिम वयन्तः 
अप्सरसः उप सेदुः वसिष्ठाः । 


अर्थ-अप्सरा उस पोशाक को पहन कर जो यम ने उसके वास्ते 
बनाइ थी वसिष्ठों को यहां लाई । 


ऋचा १०-तत्‌ ते जन्म उत एकम्‌ 
वासिष्ठ अगस्त्यः यत्‌ त्वा विश्वः आजभार। 


अथ- हू वसिष्ठ जब अगस्थ तुमको यहां छाया तब एक ही 
का जन्म हुवा । 


ऋचा ११-उत असि सोत्रा वरुण 
वसिष्ठ उर्वश्याः बह्यन मनसः अधिजातः। 


अथे- उबंशि की मुहब्बत से पेदा हवा वसिष्ठ त्रद्मम वरुण 
और मरुत का पुत्र है । 


ऋचा १२-यमेन ततम्‌ परिधिम 
वयिष्यन्‌ अप्सरसः: परिजज्ञे वसिष्ठः । 


अथे-- यमकी बनाई हुईं पोशाक को पहनने के वास्ते अप्सरा 
से वसिष्ठ पेदा हवा । 


ऋचा १३-ततः हमानः उत्‌ इयाया 
मध्यात ततः जातम्‌ ऋषिम आहुः वसिष्ठम्‌ 


अर्थ- तब बीच में से उठ खड़ा हुवा मान, तब उन्होंने कह्दा 
के बसिष्ठ पद! हुवा । 





( १११ ) 


ऋचा १४-उप एनम आपध्वम्‌ सुमन- 
स्थमानाः. आवः गच्छाति प्रतृदः वासिष्ठः। 
अरथ-- है प्रनद वासश्च आता हे अच्छे मन स उसस मिलो । 
मं 9७ सू ३७ ऋचा ४-वयम्‌ नुते 
दाश्वासः स्थाम ब्रह्म कृष्वन्तः हरिवः वसिष्ठाः 


अथ- हैं घोड़ों वाठे हम वसिष्ट और उसकी सनन्‍्तान तुम्हारे 
भजन गाव और भेंट चढ़ावें । 


स9सू३९ ऋचा '>-नुरादसा आंभस्तु 
त॑ वासछ) ऋतवानः वरुण; सत्र: अग्नि 
अथ- अब वसिष्ट ने पृथ्वी आकाश और वरुण, मित्र, और 
अग्नि की स्तुति की है । 
मं9स्‌ू० ० ऋचा०9-नुर|दसी अभिस्तुते 
वसिष्ठेः ऋतवानः वरुण: मित्र अग्निः 
अथ-- अब वसिष्ट ने पृथ्वी आकाश और वरुण , मित्र और 
अग्नि की स्तुति की हे । 
मं9स्‌४२ ऋचा ६-एव अमिम सहस्यम्‌ 
वसिष्ठः राय कामः विश्वप्न्यस्य स्तोत । 
अर्थ-- बसिष्ठ ने इस प्रकार धन की इच्छा करत हुवे साहसी 
अप्रि की स्तुति की हे । 
सं 9सू२३ ऋचा <८-णए्व इत्‌ इन्द्रम वषणम्‌ 
वज्र बाहुम वासिष्ठासः आमि अचोन्ति अकें:। 
अर्थ-- इस प्रकार वासप्ठ ओर उसकी सन्‍्तान शक्तिसान इन्द्र 
के। जो बजवाहु दे स्तुतियों से बढाते हैं । 








( ११२ ) 


मंडल ७ के सूक्त ६१ की ऋचा २ तक स्वापी दयानन्द 
का ऋग्वेद भाष्य हैं आगे नहीं है, इस कारण हम भी इसके 
आग की कोइ ऋचा नहीं लिखते हूँ । 
ऋग्वेद को ऋचाओं के बनानेमें वसिष्ठ ऋषि प्रत्येक सक्त की 
आन्तिम्‌ ऋचा के अन्तमें बहुधा यह शब्द अवश्य लाता है । 
यूय पात खस्तिाभः: सदा नः 
ऋणग्वेद मंडल सात जो बसिष्ठ ऋषि ने बनाया है उसमें १ ०9 
सक्त है जिनमें स७२ सृक्त की आन्तम ऋचा का अन्तिम पद- 
के ४ हा स 
सूय पात स्वास्ताभः सदा नः 
है, वह सूक्त यह हैं- 
रे ३, ढे न <, ९, ११, १०२, १३, १४, १९, २०, 
२१, २२, २३, २४, २५, २६, २७, २८, २९, ३०, ३४, 
३५, ३२६, २७, ३९, ४०, ४१, ४२, ४२३,४५,४६४७, ४८, 
७२१, ५२, ५४, ५६, ५७, ५८, ६०, ६९, ६२, ६३, ६४, 
६५७, ६७, ६८, ६९, ७०, ७१, ७२, ७३, ७५, ७६, ७७, 
७८, ७९, ८०, ८४, <५, ८६, ८७, ८८, ९०, ९१, ९२, 
९३, कर १०० १०१, लि 
पूय पात स्वास्ताभः सदा नः 
इसका अथ यह है कि-- तुम सदा सुखों से हमारी रक्षा करो। 
शक्ति ७ ( ३२३ ) 


यह ऋषि वसिष्ठ का बेटा मेइछ ७ सूक्त ३२ । ३३ का 
बनाने वाला है । 


93% ३३९२९ ९७०२+ ७ ९२% 
ै है 


६ इति समाप्त । 


$ कै 
$+ ७९३५२ ७७७५ <* 


पृष्ठ॒ पंक्ति 
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१५ 


है 


शुदिपत्र । 





अशुद्ध 
चाहये 
केलइन्‍्द्र 
जेत 
काण्सवा 
काण्वाः 
आहपत 
देवेः 
मेध्यातिभिम 
उपस्तुम्‌ 
नित्वा 
ज्योति 
हह्वस्‌ 
कण्वम 
प्रआावतम 
युवम 
शम्वत 
हवज्यवहास्‌ 
अध्वरम 


(३) मेध्यातिथि 
कण्व का बेटा 


शुद्ध 
चाहिये 


के लड़के इन्द्र 


जता 


। 


ु 


काण्वो 

कण्वः 

अह्ूषत 

देवामि१ 

मेध्यातिथिम्‌ 

उपस्तुतम्‌ 

नि त्वाम््‌ 

ज्योति: 

हयस्‌ 

कृण्व्म्‌ 

प्र आवतम्‌ 

युवम्र्‌ 

शख्तद 

हृव्यवाहस्‌ 

अध्वरस्‌ 

कण्वः एपाम्‌ फष्वतस नाम 
ग्रणाति नृणाम्‌ । 

अर्थ-यहां कण्वों में उत्तम कण्द 
बीरों के नाम गाता है 


व 


० “० २ १.० ० “२ ०२ /? १ 


० पिकी ० >ल्‍्रि >की. #*ी 
९) ७0७ (0७ ९09 


२० 


[ २ | 
अशुद्ध शुद्ध 
(११) (३) 
प्रतिमन्‍्तम्‌॒ प्र सिसासन्तम््‌ 
जम ऊ््‌ 
आम्वना आअशभ्वना 
(१२) (४) 
महःतोणस्य महबश्क्षोणस्य 
१२७ ११८ 
(१३) १७५) 
प्रियमेघः प्रियमेघः 
प्रियमघ प्रियमेघ 
(१३) (६) 
परसकणव 
प्रियमेघवत प्रियमेधवत्‌ 
अत्रिवत अत्रिवत्‌ 
विरूपवत विरूपवत्‌ 
अड्विरस्वत-- अइ्विरस्वत्‌ 
सदात्‌ सदासे 
पपथु पपथुः 
अआखिन्‌ आखिना 
तक तक का 
गोतमो नौधा गोतमो नोधा 
प्रातमप्तु प्रातः मक्लु 
१४ १५ 
प्रात प्रातः 
आवे आवबे, 


ण्ष्ठ 


१२ 
१२ 
१३ 
१३ 
१३ 
१३ 
१७ 
१७ 


१७ 
१७ 
१७ 
१४ 
१५ 
१५ 
१५ 


१५ 
१५ 
१५ 


१५ 
१३ 
१६ 
२६ 


[ हे 
अशुद्ध 


नेवस्य 
आगिय्‌ 
सुनीयथयनः 
शीघ्र 
ट्ष्णो 
गोतपेभि 
अभभदुः 
छाया 
शतयातः 
वसिष्ठः 
शतयाततु 
वसिष्ठ 
राहुगणों 
प्रनोतुमः 
तम 
अब्विरस्वत 
तप ऊम 
अग्रय 
ऋचा 
ओर १ सकास- 


| त्मान्‌ 
ड्प 
गिस्वरः 
सन्सुख 
ऋचा १२ 


] 
शुद्ध 


वेनस्य 
ओपणिय्रू 
सुनीथाय नर 
शीघ्र 

ट्ष्णे 
गोतमोनमिः 
अमम्रदुः 
त्वाया 
शतयातुः 
वसिष्ठः 
सतयातु 
वसिष्ठ 
राहुगणों 
भर नोनुमः 
तम््‌ 
अज्विरस्वत्‌ 
तम्र ऊन 
अग्रये 

हम 

लोग 


गिरः 
सन्मुख 
ऋचा ११ 


पृष्ठ पंक्ति 
१६ ७ 
१६ < 
१६ २० 
२ डे 
१७. ८ 
१७ ८ 
१७ ९२ 
१७ १२६ 
१७ १५ 
श्८ ड्‌ 
श्८  । 
१८ ११ 
१९ ८ 
१९ ९, 
१६ रै३ 
२० ४ 
२० के 
२० २१ 
२२ ६ 
२१ ८ 
२१ 5 
२१ १२ 
श्र १९५९५ 
२२ र्‌ 


| ४ । 


अशुद्ध 


प्रह्मकृरा 
वन्त 
बाक्‍यों 
ला 
ऋचा ६ 
हारियाोजने 
गोतमेमि 
द्रे 

प्राति 
वचः मि 
आमभिलका 


त्रिय 
आजुनि 
निवाण:ः 
आजुनि 
करे 
शुछ फण्ा 
सबव्य 


शुद्ध 


अह्मकृुण 
बन्तः 
वाक्योंसे 
त्वा 
ऋचा १६ 
हारियोजन 
गोतमेमिः 
६२ 
प्रातः 
वचः वि 
आभि ता 
त्बे 
त्रित 
अजेनि 
निवाद; 
अजोुनि 
करते 
जणष्ण 
नोधा 
यूने 
अहन 
कक्षीवान 
दस्यप्चा 


नि वह: 


पंक्ति 


अशुद्ध 


सहस्रा । 


निऋणज्ले 
नोह 

यू 

कः 
सहोत्रा 
दवा 
भूषा 
साथ 
देखला 
जोर 
कुत्स, 
सक्तों 
आप्त्यः 
धपपाण: 
अबुेदम 
ऋचा १ 
ओशिकः 
प्रजियाय 
ततवाम 
पारिन्पन्‌ 
देजा 
रा युत््‌ 


5! 3 


| सहस्ना | सथ! द्स्पून्‌ 

| प्र मृण कुत्स्पेन मं सूरः 
चक्रमू दृहतात्‌ अभी्के 

नि 


खो 


ऋच्च 
5 


| 


न 


2: 


अक।;ः 
सहोत्र 
बेदा 
भूत्रा 
साथ ।। 
देखना 
जार 
कुत्स वा 
सूक्तों 
आप्त्य; सः 
घषमाण: 
अबुदण्‌ 
ऋचा ९० 
ओऔदशिजः 
पत्जियाय 
तत्‌ वात 
परिज्मन्‌ 
देना 
णुयुम््‌ 


प््ठ 


रे रे 
दे रे 
डे० 
डे 
३४० 
३४७ 
२५ 
३५ 
३५ 
३६ 
श्द्‌ 


रे 
३७ 
८ 
८ 
३८ 
३८ 
८ 
रेट 
३८ 
३८ 
रे८ 
३५ 
३९ 


पंक्ति 


[ ६ ] 


अशुद्ध 


जन 
जोता है 
य 

अभांम 
वणिन 
दीघ श्रवा 
धिषरायन्तः 
सररायान्‌ 
अद्विभ 
सवान 
रामशा 
जिसको 
देवेदास 
प्रश्रम 
मन्मभि 
नावते 
चित 
कनिक्रद्गत 
अग्नि 
ररावम्‌ 
सनन्‍्तम 
सन्वभिः 
देवदास 
ररक्षतान 
विशवेदाः 


शुद्ध 


जनः 

जोता है ॥ 
यः 

अभाग्‌ 
वबरणिज 
दीघेश्रवा 
धिषण्‌ यन्तः 
सरणयान 
आद्विग 
सवान्‌ 
रोमशा 
जिसका 
दिवोदास 
प्रत्येक 
मन्म मिः 
नायतें 
चित्‌ 
कनिक्रदत्‌ 
आग्नि 
रणवम्र्‌ 
सनन्‍्तम्र्‌ 
सत्व!भिः 
दिवोदास 
ररक्ष तान 
विश्ववेदा: 


० 


[ 
अशुद्ध 
अहतदेशुः 
स्तुति 
मामतेयम 
अस्मि 
१९५ 
राज 
खिला 
अग्र्त्य 
कराधुनीरव 
ग्राओ 
अगस्त्यको 
दोनों हैं 
धीरम 
सेवा 
अच्यक्त 
नीरिणति 
बल 
ग्रत्समद 
दयानन्दन 
भगुका 
१७ 
तक्षः 
आयुदी 
कूम 
( २-१२ ) 


डद्ध 


अह देश 
स्तुतिः 
मामतेयस्‌ 
अस्मिन्‌ 
१९१ 

राजा 

खेल 
अगस्त्यः 
कराधुनी इव 
आओ ॥ 
अगस्त्यकी 
दोनों लिखे हैं 
घीरम्‌ 

से वा 
अग्यक्त 

नि रिण।ति 
( बलम्‌ ) बल 
गत्समद 
दयानन्दने 
भ्ग्ु को 

हे 

तक 
आयुदा 

कूमे 

( १-१२ ) 


पृष्ठ 


८ 
छद 
ड८ 
४९ 
५९ 
8७६ 
पं 

० 

३० 

प्‌ 

५२ 
प्र 
प्य्य्‌ 
५्छ 
८््‌डे 
पट 
५ 
५ 
५६४ 
प्‌ 
प्र 
५द्‌ 


पद 
पप् 


पंक्ति 
१३ 
२१४७ 
२१५ 


१६ 
१६ 


१८ 
१९ 


१४७ 
१९ 
ब्र्‌० 
ए० 


९७० 
२७ 


श्र 
40 ह० ४७ ०० ० 


[ < । 


अशुद्ध 


१५. ११. २२ 
२३ 

३७ 

बढ़ुत 

मे 

रही 
अबस्यु 
विश्वामित्र यत्‌ 
आमेयायत्‌ 
कुशिका 
ऋचा ?२ 
जन्म 

तब हैं 

मं 

रवेत्‌ 
देवश्रवा 
अषियों 
समतरेयुः 
अपांव 

तिम 
नदियों 
नदियों 
ओर 
बहती 


इयान 


शुद्ध 


९ १ * ७. + 
प्‌ 


बहुत 
मे अग्नि 


अवस्युः 
मिचामित्रः यत्‌ 
अपरियायत 
कुशिकाः 
ऋचा २१ 
जन्मन्‌ 

तब हे 

में० ३ 

रेवत्‌ 
देवश्रवाः 
ऋषियों 

सम्‌ तरेयु। 
अपषांव 

तिम्र्‌ 

नदियों 
नदियों 

ओर 

बहाती 

इयान्‌ 


[ ९ ) 


पृष्ठ पंक्ति अशुद्ध शुद्ध 
७ ४ पम्रथेषा मघवा 
५७ ८ पृृथियी पृथ्‌ 

५८ दूसरी पंक्तिके पंत्रात बढ़ाओ ( ३ ) भरद्षाण ऋषि 
५८ 3 तुझे तुक्ष 

५९ १ गुप्त चुमव 
५९४. ७9० यत यत्‌ 

५५९ <  हहत ह्ह्त्‌ 

६ ७० १७ ८ ५ 

८६० २१ इन्द्रत्व इन्द्र स्वे 
६१ ५,२१७ दुर्ग दुगेह 
रू? १८ ९ 

<?१ २१ शत शत 

द्रे २ तअसस्यत्र त्सद स्युस्‌ 
६२ २ देवम देवम्‌ 


( अथे ) हे अत्यम्त युवा अभि 
६२५ पंक्ति ९ के पश्चात' देवता नर्दीबार तेरी ऋरूपाके पा- 
थीं त्रसदस्यु ने तरी सवा की 


दर १३ म्रहाय महाप्र्‌ 

८६८२ १४७ आावृतम ऋआऋावतस 

६१३ पंक्ति ५ के प्माव्‌ ( ३२ ) सम्बरण ऋषि 
६४ १३१ अयसे अवंसे 

६५ १६ अश्रेते अश्रेत॒ 

६६ ८ कुभारम कुपारम्‌ 


दंदू २२ अन्न अग्ने 


[ १० | 


पृष्ठ पंक्ति अजशुद्ध 
६७ २१६ सत्ति 
६८ ४ गिर 
ध्द ८६ ण्य: 

६८ ७ धरुणाम्‌ 
६६ ९ जाते 
६८ २१२ दोधघम 
&2 १४७ अग्रिम 
६६ बेर 


शंद्ध 


सत्पतिः 
गिरमस्‌ 
रायः 
धरुणम्‌ 
जाते: 
दोघम्‌ 
अन्रिम्र्‌ 
4 


७० १२ [२,३,१४७,१५ ऋ] ऋ 


७9१ १ विश्वसायन 


७१ ४ भात्रेय 
७? ७  अविश्व 
७१ ८ अन्रिवत 


७१ पंक्ति १४ के पश्चात्‌ 


७१ ९१८ पग्यम्मो 
७२ ३ झुमत 
७२ ९ विप्रवन्धुन्धुश्र 


७२ १७ का 
७२ २० वन्दिम 
७२ २० हिपषः 


७छ३ 9७,८,२१,१२, ऋ 
9७ ६ आधात 


विश्वसामन 
मात्रेय 
भ्र॒ विश्व 
अन्रिक्‍त्‌ 
| अथे- स्तुतियोंसे अत्रि 
लोग बढ़ते हैं गीतोंसि 
| अत्िबाले शोभा पाते हैं 
झम्ना 
झमद्‌ 
विप्रवन्धु शव 
53] 
वन्दिम्र्‌ 
द्व्षिः 
च््ू 
अधात 


श्छ्ठ 


छछ 
छठे 
छ 
9७ 
। जा ह 24 
9५ 
५ 
५ 
प्‌ 
७५ 
७६ 
७द्‌ 
9६ 
७६ 
७६ 
७६ 
99 
939 
२ 


छ 


3 


० 


पंक्ति 


[ ११ |] 


अशुद्ध 


वत 
अन्रिवत 
विरुपत 
स्वत 
हवम 

9१ 

शत दुरेपु 
मोशाला 
सुष॑ सदप़ 
तप्तम 
तप्तप 
धर्मम 

का 
आनि 
युगप 

हे 
विश्वाभ 
अन्रिवत 
सजूः-९ 


विष्णुना । 


शुद्ध 
वत्‌ 
अन्रिवत्‌ 
विरूपवत्‌ 
स्व्त्‌ 
हवम्‌ 
९२ 
शतदुरेपु 
गोशाला 
सुसंसदम्‌ 
तप्तम्‌ 
तप्तम्‌ 
धर्मस््‌ 
को 
अग्नि 
युवम्‌ 


विश्वेमिः 

अत्रिवत्‌ 

ऋचा ९-सज्ञः 

ल्‍ विष्णुना आ याहि अग्रे 
अतजिवत सुतेरण 


सजूः १०-आहिल्ेः । ऋचा १०-सजूः 


वसुभि 


बायुना । 


आदित्य! बसुभिः 
॥। वायूना । आ याहि 
अग्ने अत्रिवत सुतेरण 


पृष्ठ पंक्ति अशुद्ध शुद्ध 
७७ १७ के साथ के साथ हेअप्रि आ और 
 अम्रिक सभान रस पी 
७७ २० गषिः गीर्भेः 
७७ २० जुहुइबः जुहमः 
७८ १५७ अशन्रिवत अशविवतव 
७८ १९ शुभन्ति शुभान्त 
छह ३ प्रति प्तिः 
७९ ५ तुम्हारा तुम्हारी 
८० प्रथम पंक्तिसे पहले रप ऋषि 
८6 घं जा जो 
८.० १२ विश्ववाण विश्ववार 
अवत्सर ऋषि 
८० श३ विश्वारा का इस भकार 
वर्णन करता है 
-२ १ सोगमः सामाः 
८२ २ वसश्ध वलु 
८२ १६ याहद्य महना 
८टशरे १८९ गत्रजमन ब्रजम्‌ न 
८8४ १२ पुरुसु डरुवसुर 
८५ < पशानज्रण आज्रेय 
८७४ ११ वधीत वधीत 
८६ १४७ पति पति: 
<६ १५  शत्र श्र 


८६ २१५ बन नपा 


२१ 


| रै३े | 


अशुद्ध 
(पर 
ऋग्वेद 
उब 
प्यारे 
इयावाश्व 
सबवितरिति 
श्रुतविद 
वर्धीत 
रे 

ऋणा ५ 
बट 
क्षत्रम 
विद्रिषः 
सयः 

त्तों 

हे 

मरूत 
स्वयभ 
महात्तता 
समाने 
काल 
२७ 
वाय 
धाम 
युमत 


शुद्ध 


पक 
ऋग्वेद मंदक ८ 
जप 

प्यार 
श्यावान्वः 
सबवितः स्तोक्म अनशे 
श्रुतिबिद 
वी 

ने 

ऋचा ७ 
बंद 
प्षत्रस्‌ 
विहिकः 
तये; 

त्‌ 

हे 

परुत्‌ 
स्वयम्‌ 
महसता 
समान 
वाला 
२० 

वास्‌ 
धाम्‌ 
चुमत्‌ 


पृष्ठ पं 
9४८ ' 
८ 
हट ' 


४९ 
भ्धर 
४९ 
१० 
५० 
९२0 
ध्९र्‌ 
७५२ 
प्र 
प्र 
५8:। 
3. 
प्प्डे 
जज 
५५ 
५४ 
ण्ण 
ध्य्््‌ 
ण्द्‌ 
श्र 
ध्र्ध््‌ 


अशुद्ध 


याभि 
हद 
बचेना 
गद्धस्य 
सक्तों 
ये 

श्‌ 
वसिष्ठ 
देवता 


ऋचा ओर 


सुत्वाम 
ण्ये 


चारागाह 


शययातु 
वसिष्ठ 
सोभात्‌ 
इ्त 

राज 
आह इत्‌ 


सोत्रा वरुण 


वासट्ठ 
२२३ 


[ १४ ] 


शुद्ध 
याति/ः 
शेयु 
बचेनी 
श्द्स्य 


मुक्त 


१ 

वसिष्ट है 
देदता हैं ॥ 
ऋचा १० और 
सु त्वाम्‌ 
राये 
चरागाह 
शतयातु 
वसिष्ठः 
सामात्‌ 

के 

रात्न 
दि एव 
प्रेत्रावरुण + 
वसिष्ठु 

२२, ३३ 





